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ÖZET

YÜKSEK LİSANS TEZİ

FEQÎYE TEYRAN’IN ŞİİRLERİNDE TASAVVUFÎ UNSURLAR

Şeyhmus ORKİN

Tez Danışmanı: Doç. Dr. Nurullah ULUTAŞ

2015,159 sayfa

Tasavvuf, kendisine özgü usul ve kaideleri bulunan bir yol ve baştan sona bir 

mürşid önderliğinde devam ettirilen bir yolculuktur. Bu seyirde, sufıyi ayakta tutan güç 

aşktır ve sufıler, bu aşk ile Hakk’ın hükümlerine teslim olurlar. Bu tezde, tasavvuftan 

etkilenen Feqiye Teyran’ın bilinen tüm eserleri tasavvuf ve onun kavramları açısından 

inlecenmiştir. Feqiye Teyran’ın eserlerinde işlenen bütün tasavvuf! kavramlar tek tek 

sınıflandırıldıktan sonra, Feqiye Teyran’ın anlamlandırdığı şekilde ele alınmıştır. Bu 

tez, iki bölümden oluşmaktadır. Birinci bölümde, Feqiye Teyran’ın hayatı ve eserleri 

incelenmiştir. İkinci bölümde ise, Feqiye Teyran’ın eserlerindeki tasavvufı unsurlar ele 

alınmıştır. Bu unsurlar içinde en çok işlenenler aşk kavramı ve Feqiye Teyran’ın 

yaşadığı hallerdir.

Anahtar Kelimeler: Feqi, Feqiye Teyran, Tasavvuf, Feqiye Teyran’ın Şiirleri, 

Kürt Şiiri
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KURTE

TEZA LÎSANSA BILIND

DI BERHEMEN FEQÎYE TEYRAN DE HEMANEN

TESEWUFÎ

Şeyhmus ORKİN

Şewirmend: Doç. Dr. Nurullah ULUTAŞ

2015, 159 rûpel

Tesewuf hem reyeke ku xwedî usûl û qaîdeyan e û hem jî rewîtîyeke ku ji serî 

heta binî bi serokatîya murşîdek te berdewam kirin. Di ve seyre de heza ku sûfîyan li 

ser pîyan digire eşq e û sûfî bi eşqe ve teslime hükme Xweda dibin. Di ve teze de hemû 

berhemen Feqîye Teyran ji alîye mefhûmen tesewufî ve hatine vekolîn. Peşî fikren Feqî 

yen di derbare mahîyeta tesewufe de hatine dayîn. Paşe jî mefhûmen tesewufî yen 

helbesten Feqîye Teyran yek bi yek hatine sinifandin û li gorî terîfa Feqîye Teyran 

hatine îzah kirin. Ev tez ji du beşan pek te. Di beşa ewil de jiyana Feqîye Teyran û 

berhemen wî hatine vekolîn. Di beşa duyem de jî fikren Feqîye Teyran yen derbare 

tesewufe de û mefhûmen tesewufî yen di nav helbesten wî de hatine vekolîn. Di nav 

mefhûmen tesewufî de ya ku Feqî herî zede li ser sekinîye mefhûma eşqe ye. Digel ve 

Feqî herî zede behsa hal û meqamen menewî kirîye.

Peyven Sereke: Feqî, Feqîye Teyran, Tesewuf, Di Derhemen Feqî de Tesewuf, 
Helbesten Kurdî, Helbesten Tesewufî
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ABSTRACT

MASTER’S THESİS

THE MYSTICAL INGREDIENTS IN FEQÎYE TEYRAN’S POEMS

Şeyhmus ORKİN

Advisor: Assis. Prof. Nurullah ULUTAŞ

2015, Page: 159

Islamic sufism is a path having some specifıc method and norms, and a joumey 

conducted with the master from begining to end. In this process, the strenght sustaining 

sufi is divine love and sufis trust in the judgments of Allah with this divine love. In this 

thesis, Feqiye Teyran’s ali known literary studies were analysed in terms of sufıstic 

concepts. After ali sufıstic concepts processed in his studies were singly categorised, 

they were dealth with his meanings. The thesis consists of two parts. In the first part, 

The life of Feqiye Teyran and his literary studies were examined. In the second part, 

sufıstic concepts in his studies were dealth. The most handled notions in the sufıstic 

concepts are divine love and are also situations in which he lives.

Key Words: Islamic Sufism, Feqiye Teyran, Kurdish Poems, Kurdish Sufism
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PEŞGOTIN

Dema ku mewzubehs edebiyata tesewufî ya kürdi be, be guman Feqîye Teyran 

di ve mijare de yeki ji şairen heri navdar e. Berhemen wî yen ku di ware mefhûmen 

tesewufı de ter û tijî ne, bi salan li ser zimane sûfîyan û di nav gel de hatine heta îro. 

Feqîye Teyran bi xwe jî, di ware belavbûna çanda tesewufe de li welate Kurdistane 

roleke girîng wergirtîye. Ev şaire ku ji ehle hale te hesibandin bi honandina helbesten 

xwe yen derweşane ve bingeha edebiyata tesewufî ya kürdi xurttir kirîye û di vî warî 

de xizmeteke heja danîye hole.

Me di ve xebate de hewl da ku di helbesten Feqîye Teyran de hal û mefhûmen 

tesewufî, yane hem an en tesewufî tespit bikin û bi nerîna Feqîye Teyran ve van 

hemanen tespîtkirî di çarçoveya prensîpen bingehîn yen ilme tesewufe de peşkeş bikin. 

Bi rastî tesewuf mijareke pir berfireh û kûr e, digel ve berhemen Feqîye Teyran her çi 

qas di ware ziman û uslûbe de hesan bin jî di ware meneyen tesewufî de gelek kûr û 

ase ne. Ji ber ku li ser berhemen Feqîye Teyran tu şerh û xebateke berfireh nehatîye 

kirin xebata me jî di nav zehmetîyan de qedîya. Me bi hevîya ku kemasîyeke biçûk be 

qedandin dest bi ve xebate kir û em hevîdar in ku ev xebat ji bo vekolînen li ser 

helbesten Feqîye Teyran û edebiyata tesewufe ya kürdi bibe çavkanîyeke biçûk.

Di amadekirina her merhaleya ve xebate de şewirmande min birez Doç Dr. 

Nurullah ULUTAŞ alîkarîyen xwe li min kem nekir. Ji bo şewirmendî û alîkarîyen wî 

yen cur bi cur spasdar im. Di destpeka ve xebate de mamosteye min e heja Prof. Dr. 

Haşan ÇİFTÇÎ bi tecrubeyen xwe, çavkanîyen bingehîn yen ilme tesewufe peşnîyaze 

min kir û bi rexneyen xwe ve xebata min kamiltir kir. Ez spasîyen ji dil û can peşkeşe 

cenabe wî dikim. Ji bo mamosteye heja Canser KARDAŞ jî ku di nav kar û xebaten 

xwe yen zede de dema xwe veqetand û xebata min xwend ez gelek minetdar im. Di 

ware tespîtkirina alîyen ruxsarî yen helbesten Feqîye Teyran de min ji agahîyen birez 

İhsan ŞEHİTOGLU jî gelek istifade kir û ez ji ve dere spasîyen xwe peşkeşe wî dikim.

Mûş- 2015 Şeyhmus ORKİN
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KURTEBEJE

amd.: amadekar

b.n. : berhema navborî

C.: cild

çarîn

b.: bend

h.: hejmar

hwd.: her weki din

b.n.ç.: berhema ne çapbûyî

j«: jimare

r.: rûpel

wer.: werger

Dr.: Doktor

Prof: Profesör

Doç. : Doçent

Alk.: Alîkar

bnr.: biner



DESTPEK

Li ser ziman û berhemen Feqîye Teyran ku yek ji şairen edebiyata tesewufe ya 

kürdi ye xebaten akademik pir kem in. Em dikarin bibejin ku ji xeynî çend peşkeşîyen 

sempozyuman û çend beşen biçûk yen ku di kiteben di ve dawîye de hatine çap kirin, 

tu xebateke ku bi rek û pek li ser alîyen wî yen tesewufî sekinîbe tüne ye. Ji ber ku li 

ser şairekî mîna Feqîye Teyran ku di edebiyata tesewufe ya kürdi de ev qas xwedîye 

cihekî mühim e xebateke berfıreh nehatîye kirin û alîyen wî yen tesewufî heta niha bi 

giştî veşartî mane, me xebateke wiha hewce dit. Di ve çarçoveye de xebata me ji ber 

ku di beşa xwe de xwedîye modelek nine di bin şerten dijwar de qedîya û di mijara 

xwe de dibe ku wekî xebateke ewilîn be hesibandin. Di xebata me de mefhûmen 

tesewufî, peşi di çarçoveya klasîken tesewufe de de bene terîf kirin û paşî ji li gorî fikr 

û terîfa Feqîye Teyran de bene vekolîn. Li gorî qeneeta me ev xebat, hem ji bo ku 

alîyen veşartî yen Feqîye Teyran diyar dike û hem ji ji bo ku ji zimane mutesewifekî 

kurd mefhûmen tesewufî vedikole de di qada vekolînen li ser Feqîye Teyran de 

valahîyeke mühim tijî bike.

Di derbare jîyana Feqîye Teyran de hem di çavkanîyan de hem ji di deste 

vekolîneran de agahîyen pir kem hene. Her çi qas dema ku ew le dijîya be zanîn ji di 

derbare jîyana wî de agahîyen di deste me de ne, bi tene çend agahîyen kem in ku ew 

jî ji helbesten wî hatine wergirtin. Li gorî wan agahîyen ku di helbesten wî de hene jî 

bi tene sal en ku le jîyaye, çend mexlesen ku bikaranîye, çend cihen ku bi arınanca 

xwendine yan jî geşte çûye te zanîn. Bi taybetî jî nave malbata wî yan jî nave de û 

bave wî û agahîyeke di derbare rewşa wî ya malbatî de bi delîlan ve li hole nîne. Di 

vekolînen dawî de cihe gora wî li Şandisa Hîzana Bediîse hate tespît kirin û nivîsen li 

ser kela gora wî hatine kifşe kirin. Ji ber kemasîya agahîyan, di xebata me de jî beşa 

jîyana Feqîye Teyran mixabin kem ma.

Çend agahîyen ji helbesten wî yen ku di derbare şexsîyeta wî ya tesewufî de ne 

bi rastî hinek jî di derbare jîyana wî de texmînan didin. Feqîye Teyran ku her çi qas bi 

remz û helbesten ku di ware meneye de kûr in ve peyamen veşartî dabe xwendevanen 

ehle halî yen dewra xwe û dewren pişte xwe jî, agahîyeke ku di nav gel de murşîdbûna 

wî ispat bike di helbesten wî de tüne ye. Feqîye Teyran bi helbesten xwe ve ji bo 

belavbûna çanda tesewufe xizmeteke mezin pek anîye le bele ji ber ku di deste me de 

ı



tu delîlek tuııe ye, em nikarin bibejin ku wî şextî kirîye û xwedîye murîdan bûye. Ji 

ser agahîyen di dest de, em dizanin ku wî, ji xeyre helbesten xwe, wezîfeya îrşade bi 

wesfa murşîdîye di nav gel de pek neanîye, eğer ku ji xeyre helbesten xwe şîrete 

kiribe jî Feqî murşîdî nekirîye û murîden wî jî tüne ne. Feqîye Teyran bi berhemen 

xwe ve hem behsa hale xwe ye tesewufî kirîye hem hin mefhûmen tesewufî ji bo 

sûfıyan terîf kirîye û hem jî bi remzen kûr ve reya aşiqan ronî kirîye. Ji berhemen wî 

jî, ji vekolînan jî teqez naye derxistin ku mensûbe kîjan terîqete bûye. Le ji bo ku 

terîqeta Nexşibendîtîye li Kurdistane zedetir xwedî tesîr bûye (Tavakkoli, 2010: 215), 

te texmîn kirin ku Feqîye Teyran jî mensûbe Nexşibendîyan bûye. Me di xebata xwe 

de ji helbesten wî nekarî terîqeta ku mensûbe w e ye tespît bikin. Lewra me di ve 

mijare de tu nîşaneyek peyda nekir. Bi rastî ji bo ku Feqîye Teyran ji gelek alîyan ve 

di bine tesîra Ferîdudîn Etar de maye, meriv dikare ji ser terîqet û şexen Ferîdudîn 

Etar ve terîqeta Feqî jî texmîn bike. Le bele ji ber ku terîqeta Etar jî naye zanîn 

(Subhanî, 2007: 267), di ve mijare de encamek demakeve hole.

Berhemen Feqîye Teyran bi kurdîyeke zelal û sade hatine nivîsîn û ji bo ku di 

ware naveroke de xwedîye çîroken herikbar û helbesten balkeş in, di nav gele kurd de 

meşhûr in û he jî gelek tene xwendin. Di berhemen wî de nirxen dînî û tesewufî bi 

hostatî hatine dayîn. Di gelek helbesten xwe de Feqîye Teyran xwastîye ku sûfî, xwe 

ji xerabîyen nefse xelas bikin û bi ‘emelen salih ve xwe nezîke Xweda bikin. Di 

helbesten xwe yen ku te de behsa çîroken tesewufı dike, di çarçoveya giştî de ji alîye 

hemû asten xwendevanan ve bi hesanî tene fem kirin. Le bele ji ber ku tesewuf ne 

karekî hesan e û je re temen û şexsîyeta kamil dive, gelek beşen helbesten Feqî jî di 

ware meneye de pir kûr in û ji alîye her kesî ve femkirina wan ne mümkün e.

Xebata me ya ku di makezanista Ziman û Çanda Kurdî de wekî teza lisansa 

bilind hatîye amade kirin digel edebîyate, bi ilmen îslamî re jî gelek tekildar e. Peşî 

berhemen edebiyata klasik a kurdî, paşî jî berhemen ku bi ilme tesewufe, dîroka 

tesewufe, felsefeya tesewufe, dîroka îslame, exlaqe îslame û psîkolojîya dînî re 

eleqedar in materyal en bingehîn en ve xebate ne. Digel van, ayet û hedîseıı bi mijare 

re tekildar jî di nav çavkanîyen xebata me de cih digirin. Ji bo ku di xebata me de 

hemanen tesewufî hatine vekolîn, bi awayekî tebîî ferhengen mefhûmen tesewufî jî di 

xebata me de bûne çavkanîyen ku herî zede hatine bikaranîn. Çarçoveya ilme 

tesewufe gelek berfıreh e û mefhûmen tesewufî bi tene bi terîfen ferhengan ve ne 
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mümkün e bene fem kirin, digel ferhengen mefhûmen tesewufî, kiteben navdar yen 

ilme tesewufe jî wekî çavkanî hatine bikaranîn. Di nav van çavkanîyan de yen ku heri 

zede me je istifade kirin Rîsaleya Quşeyrî, Keşfûl Mehcûba Hucvîrî, Te‘errûfa 

Kelabazî û Lûmaya Serac bûn.

Ji ser destxeten berhemen Feqîye Teyran ve em dizanin ku wî gel ek berhem 

nivîsîne û bi tene beşeke van berheman gihîştîye îro. Dive ku em di serî de destnîşan 

bikin ku berhemen Feqîye Teyran, heta niha ji edisyon krîtîkeke akademik derbaz 

nebûne. Me di beşa esil ya xebata xwe de bi zedehî se kiteben ku li ser berhemen 

Feqîye Teyran hatine amade kirin bikar anîn. Di van her se berheman de jî digel 

agahîyen heja hin agahîyen kem û xelet jî hebûn. Xusûsen di mijara ruxsarîye de 

carinan agahîyen kem carinan jî agahîyen xelet hatibûn dayîn.

Me di ve xebate de herî zede ji kiteba M. Xalid Sadinî ya bi nave “Jîyan, 

Berhem û Helbesten Feqîye Teyran” istifade kir. Di ve kitebe de bi tevahî 35 

helbesten Feqîye Teyran hene. Helbesten, “İlahî Lew Dikim Zarî” û “Sînem û Çerxa 

Feleke” bi tene di ve kitebe de hene û di kiteben din en ku li ser Feqîye Teyran hatine 

amade kirin de tüne ne. Bi taybetî jî helbesta “Sînem û Çerxa Feleke” li gorî tu 

qalibeke erûze nehatîye honandin û dixuye ku helbesteke kem e. Di derbare jîyana 

Feqîye Teyran de li gorî yen din herî zede agahî di kiteba Sadinî de cih girtine. Bi 

taybetî di derbare dema ku Feqî le jîyaye de agahîyen zedetir hatine dayîn. Le bele di 

derbare tesnîfa ruxsarîye de kemasîyen ve kitebe hene ku li gorî cureyen nezme tu 

helbesteke Feqî, nehatine tesnîf kirin. Di derbare mijara qafîyeye de hinek agahî 

hatine dayîn le bele di mijara qaliben erûze de agahî nehatine dayîn. Di kitebe de 

hatîye îdia kirin ku Feqî, keşa heceye bikaranîye, le bele Feqîye Teyran şaire erûze ye 

û ji ber ve jî di mijara wezne de agahîyeke xelet hatîye dayîn.

Di ve xebate de pişte kiteba Sadinî me herî zede ji “Dîwana Feqîye Teyran” a ku 

ji alîye Seîd Dereşî ve hatîye amade kirin îstîfade kir. Di kiteba Dereşî de bi tevahî 25 

helbesten Feqîye Teyran hatine çap kirin. Dema ku bi kiteben din re be muqayese 

kirin 10 helbesten Feqîye Teyran yen ku di kiteben din de hatine çap kirin di ve kitebe 

de tüne ne. Le bele di kiteba Dereşî de helbesteke bi nave “Ebdî Elisyan” heye ku di 

kiteben din de tüne ye. Di mijara bijartina helbesten Feqîye Teyran de Dereşî, ji M. 

Xalid Sadinî û Kadri Yıldırım xesastir e. Lewra digel helbesten ku di nav dîwane de 
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nedane çap kirin, ji bo hin helbesten ku di dîwane de hatine çap kirin jî îfade kirîye ku 

ihtimal heye ev berhem ne yen Feqîye Teyran bin.

Me di xebata xwe de agahîyen di derbare destxeten Feqîye Teyran de bi giştî ji 

ve kitebe wergirt. Dereşî di mijara destxeten Feqîye Teyran de li gorî her du kiteben 

din agahîyen berfırehtir dane. Di derbare çîroken ku li ser Feqîye Teyran hatine gotin 

de Dereşî, di kiteba xwe de beşek amade kirîye û ji kiteben din bi rek û pektir agahî 

dane. Le bele di ve kitebe de agahîyen di derbare jîyana Feqîye Teyran de pir kem in. 

Di derbare alîyen ruxsarîye yen helbesten Feqîye Teyran de agahî nehatine dayîn û di 

vî warî de jî tesfînek nehatîye kirin. Di derbare qafîye û wezna helbestan de jî agahî 

nehatine dayîn.

Kiteba seyemîn ku me di xebata xwe de je istifade kir a Prof Dr. Kadri Yıldırım 

e. Nave kitebe “Faki-yi Teyran Divan” e. Ev berhem wekî du cild ji alîye Wezareta 

Çand û Turizme ve hatîye çap kirin. Di ve kitebe de digel helbesten Feqîye Teyran 

tercumeya wan a bi tirkî jî hatîye dayîn. Di cilda duyem de jî destxeten helbestan 

hatine çap kirin. Di kiteba ku ji alîye Yıldırım ve hatîye amade kirin de bi tevahî 33 

helbesten Feqîye Teyran hene.

Xebata Yıldırım û Sadinî ji gelek alîyan ve dişibin hev. Ji xeyne helbesten, 

“Îlahî Lew Dikim Zarî” û “Sînem û Çerxa Feleke” ku bi tene di kiteba Sadinî de hene 

hemû helbesten her du kiteban heman helbest in. Di ve xebate de cureyen nezme yen 

helbesten Feqîye Teyran hatine tespît kirin û li gorî van cureyan hatine tesnîf kirin. Di 

mijara qafîyeye de jî agahî hatine dayîn le bele di derbare wezne de agahî nehatine 

dayîn. Di nav dîwane de muqayeseya Feqîye Teyran û Yûnis Emre hatîye kirin ku ev 

muqayese her çi qas mühim jî be di çarçoveya giştî ya dîwane de ne hewce dixuye. Di 

qismeke ve berheme de bi awayekî kurt li ser mijara tesewufe jî hin agahî hatine 

dayîn. Ev jî wekî tespîtkirina cureyen nezme yen berhemen Feqî, xusûsîyeteke mühim 

e ku xebata Yıldırım ji gelek xebaten din vediqetîne. Le bele di ve qisme de jî li ser 

alîyen tesewufî yen Feqîye Teyran agahîyen bes nehatine dayîn, bi tene bi çend 

mînakan ve kurteya meseleye hatîye peşkeş kirin.

Di nav berhemen Feqîye Teyran de, qesîde, qesîdeyen musemmet, müselles, 

murebbeyen muzdewîc, murebbeyen mutekerîr, xezel û xezelen musemmet cih 

digirin. Di kiteba ku me li ser vekolîn pek anî de 35 berhemen Feqî,hene ku ji 1288 
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bend û beytan pek ten. Di helbesten Feqîye Teyran de bi giştî qaliben erûze yen mîna 

“Çar Mûstefilûn”, “Çar Mefâ’îlûn” û “Du Fa’ilatûn” hatine bikaranîn. Hemû 

helbesten wî yen ku ji 80yî zedetir destnivîsan pek ten perçe perçe ne û hin perçe li 

pirtûkxaneyen mezin in, hin perçe jî bi deste mela û hezkeren Feqî ve gihîştine îro.

Em bi ve xebate ve armanc dikin ku peyamen şaire edebiyata tesewufe ya kurdî 

Feqîye Teyran îzah bikin û di navbera peyamen Feqîye Teyran û mirovahîya nûjen de 

pirek ava bikin. Ji ber ku zimane helbesten tesewufî mîna zimane teyran e û xwedîye 

remz û îşareten dijwar e, em nikarin îdia bikin ku di ve xebate de alîyen tesewufî yen 

Feqîye Teyran bi tevahî û bi hemû kûrahîya xwe ve hatine îzah kirin. Le bele ji ser 

halen sûfîyan yen ku di berhemen tesewufî de hatine terîf kirin ve me xîret kir ku hal û 

mecazen sûfiyan fem bikin û ji ser halen wan ve hale Feqî kifşe û şîrove bikin. Digel 

her tiştî eğer ku me beşeke biçûk ji fikren Feqîye Teyran karîbe peşkeşe xwendevan û 

vekolîneran kiribe ev dilşadî ji bo me bes e.
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BEŞA YEKEM

JÎYANA FEQÎYE TEYRAN Û BERHEMEN WÎ

1. 1.JÎYANA FEQÎYE TEYRAN

Di tu çavkanîyek de û di helbesten Feqîye Teyran bi xwe de jî di derbare nave 

de û bave wî de agahîyek tüne ye. Di internete de li gelek malperan behsa jîyana Feqî 

te kirin û te îdia kirin ku Feqî küre mîrekî bûye û di dewra Osmanîyan de jîyaye. Bele 

ji tarîxen ku ji berhemen wî tene derxistin ve te fem kirin ku ew di dewra Osmanîyan 

de di dema mîrektîyen kurdan de jîjaye, le bele di derbare malbata wî de he agahîyeke 

li hole tüne ye. Agahîyen ku di internete de hene dibe ku ji ber telihevîyeke navbera 

Feqîye Teyran û Zembîlfiroşî de pek hatibe. Lewra em dizanin ku Zembîlfiroş lawe 

mîr e le bele ne dîyar e ku nave de û bave Feqî çi ye yan jî mensûbe malbateke çawa 

ye.

Ji bo kesen ku bi edebiyata kurdî re tekildar in meseleyeke dîyar e ku Feqîye 

Teyran di edebiyata tesewufe ya kurdî de û di nav gel de yek ji şairen herî navdar û 

naskîrî ye. Nave wî “Muhemmed” e, di nav xelqe de bi nave Feqîye Teyran meşhûr 

bûye. Nave bave wî Şex ‘Ebdullahe Miksî ye û ji günde Werezûze ye. Mexlesa wî ya 

“Mîm û He” kurtkirina Muhemede Hekarî ye ji bo ku Miks û günde Werezûze nezîke 

Hekarîye ne digel nisbetkirinen din (Sadinî, 2014a: 31; Sağniç, 2002: 369) nisbeta 

Feqîye Teyran bi Hekarîye ve te kirin (Zivingî, 2014: 49). Li gorî hin vekolîneran jî 

mexlesa “Mîm û He” bi tene kurtkirina nave Muhemed e. Vekolîneren li ser edebiyata 

klasik a kurdî dixebitin di mijara gihîştina bîyografıyen şair û navdaran de gelek car 

ase dibin. Ev tengasî ne bi tene ji bo şairen ku zede nayen nas kirin, belkî ji bo şairen 

herî navdar jî mewzubehs e. Her wiha di derbare tarîxa jidayîkbûna Feqî de vekolîner 

bi tevahî negihîştine heman encame. Le bele di vekolînen dawî de ji helbesten wî 

tarîxa jidayîkbûna wî hatîye kifşe kirin ku ew tarîx jî 1561e Miladî ye.

Birîndare işqe me

Dûr im ji siha bihan

Dizanim meddahe ke me

Di hezar û yek û sihan

Senaxane Mele me
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Li hemû erd û cihan1 (Feqîye Teyran, Feqe û Mele, b. 49 r. 201)

'Di ve teze de hemû îqtibasen helbesten Feqîye Teyran ji berhema M. X. Sadinî,Feqiye Teyran Jiyan 

Berhem û Helbesten Wî,Nûbihar, Stenbol, 2014, hatine kirin. Ji bo îqtibasen din en helbesten Feqîye 

Teyran em e bi tene nave helbeste, nimareya bende û nimareya rûpele bidin.

Ji hezar û yek û sihan hezar û sih û yek (1031) te qesd kirin ku ev tarîx di 

teqwîma miladî de teqabule 162lan dike. Di ve helbeste de bi hesanî te fem kirin ku 

Feqî di wexte Melaye Cizîrî de sax bûye û van herdu şairen navdar di ve tarîxe de hev 

dîtine (Adak, 2013). Di derbare emre Feqî de M. Xalid Sadinî (2014: 41) jî îdiayeke 

balkeş dike. Li gor wî ji helbesta Ehmede Xanî te fem kirin ku ihtimal heye Feqî 

‘emrekî direj kiribe û heta dewra Xanî jiyabe. Lewra kesen mirî nikarin kefe bikin 

dive ku kese kefe bike sax be.

Bînave ruha Mele Cezîrî

Pe hey bikira ‘Elîye Herîrî

Keyfek we bida Feqîhe Teyran

Hetta bi ebed bimayî heyran (Xanî, 2013: 42)

Vekolîneren ku li ser jiyan û berhemen Feqî ked dane di meseleya tarîxa 

jidayîkbûna wî de bi giştî dibin du beş. Li gor hinekan Feqî di sedsala 14an a miladî 

de hatiye dine. Li gorî hin vekolîneran jî Feqî di nîve dawî ya sedsala 16an de hatîye 

dine û her wiha di dawîya sedsala 16an û di nîve ewil a sedsala 17an de jîyaye. 

Daneyen ji helbesten Feqî, nerîya duyemîn piştrast dike. Di edebiyata klasik de te 

zanîn ku şair, hin tarîxan bi reya nîşaneyan ve ifade dikin û dema ku meriv li ve 

helbesta Feqî binere tarîxa jidayîkbûna wî dikare texmîn bike.

Mîm û He hefte felek çûn

Ji hicrete dewran gel ek çûn

Sal hizar û çil û yek çûn

Ev xezel anî dîyare (Feqîye Teyran, Dilo Rabe, b. 80, r. 236)

7



Di helbeste de dewran wekî “sedsal” felek jî wekî “yeksal” ten mene kirin û li 

ser rûdana hicrete ku hesab be kirin Feqîye Teyran di 1561e miladî de hatiye dine 

(Sadinî, 2014:44).

Ji daneyen ku ji helbesten wî hatine girtin ve te texmîn kirin ku Feqî emrekî 

direj kirîye. Pişte ku gelek berhemen bi bereket nivîsîne di sala 1632yan de wefat 

kirîye. Di derbare cihe gora Feqî de jî hin munaqeşe berdewam in. Li ser gören şairen 

navdar yen ku gel ji wan hez kirine çîrok pir in. Mesela cihe gora şaire navdar ye 

edebiyata tirkî Yûnis Emre teqez naye zanîn û çîroken derbare gora wî de zede ne. Bi 

heman awayî ji bo ku gel ji Feqî pir hez kirîye di derbare gora Feqî de jî çîroken cüda 

hatine gotin û gora wî hem li Werezûza Mikse hem jî li Şandisa Bediîse heye. Le bele 

di vekolînen dawî de hatîye kifşe kirin ku gora Feqîye Teyran îhtimaleke mezin li 

Şandisa Hîzane (Bediîse) ye. Di derbare ve agahîye de hem ji destnivîsan hin delîl 

hene û hem jî li ser kela gora Feqî ya ku li Şandise ye wiha hatîye nivîsîn: “Ev gora 

dilşad, rehmetî, bexşandî û mihtace rehmeta Xwede Mihemede navdare bi Feqehe 

Teyran e ku di sala 1041e de koçî dawîye kiriye.” (Adak, 2014: 116)

1. 2.NAV Û MEXLESEN WÎ

Di edebiyata kurdî de gelek şair hene ku ji xeynî nave xwe naven mustear 

bikaranîne yan jî bi naven cüda hatine nas kirin. Di nav van de hin şair bi nave günde 

xwe, hin jî bi nave bajare xwe ten nas kirin. Feqîye Teyran jî yek ji şairen kurd yen 

pimav e. Wî di helbesten xwe yen cüda de, ji bo xwe mexlesen cüda bikaranîne. Nave 

esil e Feqîye Teyran, “Muhemmed” e û di hin helbesten xwe de nave xwe ye esil 

bikaranîye.

Gul im di deste xaran

Bi isme Muhemmed nav im

Bilbil im di gulzaran

Ji işqe lew zerbav im (Feqîye Teyran, Feqe û Mele, b. 47, r. 200)

Feqî di helbesten xwe de ji xeynî nave xwe bi giştî se mexles bikaranîye Mîm- 

He, Miksî, Feqî û Feqîye Teyran.
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Mîm û He hefte felek çûn

Ji hicrete dewran gelek çûn

Sal hizar û çil û yek çûn

Ev xezel anî dîyare (Feqîye Teyran, Dilo Rabe, b. 80, r. 236)

Gava Fehe xwe tek dida

Pela peş xwe l’stû dida

Feqe girt û Ferde dida

Go: Her bimre l’xisarete (Feqîye Teyran, Ey Av û Av, b. 51, r. 126)

Miksî dibe ave we bû

Pexemberan aqil hebû

Qet hewceyî pirsan nebû

Wan dest gihabû sohbete (Feqîye Teyran, Ey Av û Av, b. 29, r. 120)

Mexlesa “Miksî” carinan wekî “Muksî” jî hatîye nivîsîn ku ev ji ber 

cudaxwendina herfen erebî pek te û di navbera wan de di ware meneye de tu ferqek 

tüne ne.

Avek mehîn im kemter im

Min cerg û dil bûne birîn

Sewda û dîn û ebter im

Pabende ve nefsa le’în

Muksî ye jar û bedtir im

Ferhemnî xeyre rahimîn (Feqîye Teyran, Ellah Çi Zatek Ehsen e, b. 20, r. 110)

Nesaxe eşan ez im

Bikul û derdan ez im
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Mecrûh ji qehran ez im

Tazî û ‘üryan ez im

E dûr ji şehran ez im

Feqîye Teyran ez im (Feqîye Teyran, Bizan Ku Min Yar Tu Yî, b. 18, r. 447)

Feqî di benda dawîye ya helbesta “Bi Çar Kerîman” de gotina “Şaire Nesîhete” 

bikartîne ku li gorî îfadeya Ebdureqîb Yûsif ev bend kem e lewra hinek ji destnivîse 

winda bûye. Ji ber kemasîye ne dîyar e ku ev gotin di nava reza helbeste de bi tene 

darazek dide yan jî mexlesek nîşan dide.

Ew “Mîm û He” qelb û mitalan

Her bi wan fikr û xiyalan

Rast dikit pend û misalan

Şaire nesîhete ... (Feqîye Teyran, Bi Çar Kerîman, b. 7, r. 138)

Di beyta dawîya xezela “Ah Ji Deste Cama Wîsale” de jî mexlesa “Hemzo” 

bikartîne ku di derbare ve mexlese de me tu agahîyek peyda nekir.

‘ilme zakir nik me nîne

Kes bi aqil arif nebûne

Hûn neben hemzo ku dîn e

Dîne ‘işqe mexfî ye (Feqîye Teyran, b. 10, r. 489)

Mexlesa “Feqî” ji yen din muhimtir e lewra ew zedetir bi ve mexlese te nas 

kirin. Tekilîya peyva “Feqî” bi her se peyven erebî yen “fe-qe-he”,“fe-qî-he” û “fe-qû- 

he”ye re heye. Di ferhengan de peyva “fe-qe-he”ye leker e û ve meneye dide; di ilm û 

îrfane de ji yen din borîn, tek birina yen din. “Fe-qî-he”, te meneya baş fem kirin yan 

jî baş tegihîştina meseleyan û“fe-qû-he” jî te meneya faqihbûyîne (Sarı, 1982: 1173; 

Karaman, 2013: l).Le bele li medreseyen Kurdistane peyva “feqî” di meneya 

xwendekarî yan jî şagirtîye de te bikaranîn. Feqîye Teyran ji bo ku di medreseyan de 

xwendîye ew şairekî xwedî ilm bûye. Ji helbesten wî bi hesanî te fem kirin ku ji 

mijaren İlmî û tesewufî xeberdar e. Yane ew ne bi tene şair e, ew feqîye ilm û rezane 

ehle dil e. Ji bo ku wî li medreseyan feqîtî kirîye hem di nav gel de bi feqîtîye hatiye

ıo 



nas kirin hem jî nave “Feqî” wekî mexles ji bo xwe bikaranîye. Li gor hin vekolîneran 

wî, ji bo nefsbiçûkîye mexlesa “Feqî” bikaranîye (Sadinî, 2014: 22). Dema ku em li 

peyva “Teyran” dinerin em dibinin ku ev peyv, qet bi tene nehatîye bikaranîn û her 

tim bi mexlesa “Feqî” ve hatîye bikaranîn. Her wiha em dikarin bibejin ku ev peyv 

perçeyeke mexlesa “Feqî” ye, mexleseke serbixwe nîne. Di derbare mexlesa “Feqîye 

Teyran” de li gor Ebdurehman Adak (2013: 212), ji bo ku Feqî, ji teyran pir hez kiriye 

je re gotine Feqîye Teyran. Bele mijareke dîyar e ku Feqîye Teyran yekem car çîroken 

kurdî bi awayekî menzûm nivîsîye û di van çîrokan de bi teyran re axivîye. Le dema 

ku meriv berhema nivîskar û mutesewife heja Ferîdudîn Etar, Mentiqût Teyre bixwîne 

li we dere eşkere ye ku Etar ruhe mirovan dişibîne teyran û bi teyren cur bi cur ve ruh 

û nefsa me ji bo me îzah dike. Ji xeynî Etar gelek mutesewifen din jî ruhî dişibînin 

teyran. Di vî warî de zimane Teyran jî dive ku di qonaxeke cüda de be nirxandin. Di 

derbare zimane teyran de ji sûreta Nemi, ayeta 16. meseleye hinek zelal dike. 

“Süleyman got: Gelî mirovan! Zimane teyran bi me hatîye fer kirin û ji her tiştî 

(nesîbe) me hatîye dayîn. Beguman ev, her ew kerema eşkera ye (ku Xwede em pe di 

ser xelke re girtine).” Ji ayeta Qur’ane te fem kirin ku zimane teyran zimanekî taybet 

e, bi nesîbkirina Xweda ve ancax meriv dikare wî zimanî fer be û ev ziman wekî lutf û 

kerema Xweda te nirxandin, ku xelq jî pe nizane. Di ve mijare de beşek ji helbesta 

Yûnis Emre nîşane me dide ku nave Feqîye Teyran ne ji ber hezkirina Teyr û çûkan e. 

Ev nav ji ber zimane wî hatîye gotin ku her çi qas zimane Feqî kurdî be jî ji bo 

femkirina wî bi tene zanîna zimane kurdî bes nîne. Zimane wî zimane ehle hal ye û bi 

tene ehle hal ji zimane hev (zimane teyran) fem dikin (Taşpınar, 2002: 78; Schimmel, 

2012: 319).

Ben bir acep ile vardım

Benim dilim kuş dilidir

Kimse halim bilmez benim

Benim ilim dost ilidir

Ben söylerim ben dinlerim

Ben bülbülüm dost gülümdür

Kimse dilim bilmez benim
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Biter gülüm solmaz benim (Kılıç, 2012: 119)

(Ez gihîştim warek eceb. Zimane min, e teyran e. Kes bi hale min nizane. Ware 

min ware dostan e. Ez dibejim ez dibihîzim. Ez bilbil im dost ji bo min gul e. Kes bi 

zimane min nizane. Geş dibe gula min naçilmise.)2

2 Wergera helbestan bi sere xwe karekî taybet û dijwar e. Heta ji deste me hat, me meneya helbeste 
parast û bi vî awayî helbeste wergere kurmancî kir.

Di derbare mexlesen Feqî de li gorî me xaleke pir mühim heye ku heta niha 

hatîye piştguh kirin. Di vekolînen ku heta niha li ser berhemen Feqî hatine kirin de 

carinan ji bo Feqî mexlesa “Teyran” hatîye bikaranîn. Li gorî me ev bikaranîn ji ber 

du sedeman xelet e û dive ku were sererastkirin. Sedema ewil ev e ku Feqî bi xwe 

mexlesa “Feqî”, bi şikle “Feqe”, di helbesta “Ey Av û Av” di benda 5lan de 

bikaranîye. Le bele peyva “Teyran” wekî mexles bi tene bikameanîye. Wî, yan gotîye 

“Feqîye Teyran” yan jî gotîye “Feqîye Tera” her wiha ji ber ku Feqî, mexlesa 

“Teyran” bi tene bikameanîye, yane wî, xwe bi vî awayî bi nav nekirîye, dive ku 

vekolîner jî peyva “Teyran” wekî mexleseke serbixwe bikameynin. Le bele eğer ku 

îtirazeke bi vî rengî derkeve hole ku hin kes bibejin, em mexlesa “Teyran” wekî 

kurtkirina mexlesa “Feqîye Teyran” bikartînin. Li gorî me ev dîsa bikaranîneke rast 

nîne, lewra “Feqîye Teyran” revaka navî ye û “Feqî” raveber e, “Teyran” jî raveker e. 

Ji bo ku di ravekan de ‘esi, raveber e yane “Feqî” ye, dema ku ravek bene kurt kirin, 

avetina ravebere (Feqî) ne rast e, reveker (Teyran) ji bo ku di ravekan de hemana eslî 

nîne avetina we çetir û rasttir e. Ev di gelek zimanan de bi vî awayî ye ku xusûsen di 

zimane erebî de jî raveber yane mûdaf, ji esle raveke ye û di hevoke de dikare bibe 

hemaneke bingehîn le bele raveker yane mudafun îleyh ji esle raveke naye hesibandin 

û teqez nikare bibe hemaneke hevoke.

Ji xeynî ve delîleke din heye ku bi rastî jî di ware bikaranîne de mexlesa “Feqî” 

ji mexlesen wî yen din zedetir derdixe peş. Dema ku meriv bala xwe dide berhemen 

Feqî, meriv pe dihese ku ew li gelek cihan misyona “Feqîtîye” werdigire ser mile xwe 

û ji ser ve mîsyone ve ders û şîretan dide xwendevanan. Mesela Feqî di helbesta “Ey 

Av û Av” e de ji “ave” pirsan dipirse û bi vî awayî hikmete fer dibe û dide fer kirin.

Ji işqa ke her tey û tey

Heta kenge her bey û bey
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Bo min bej heyrane key

Da ez bizanim qissete (Feqîye Teyran, Ey Av û Av, b. 3, r. 112)

Di benda jore de misyona feqîtîye ya Feqîye Teyran bi awayekî eşkere xuya 

dibe. Ew ji bo ferbûna ilmi amûra herî bingehîn bikartîne û ji ave dipirse, dibeje “ji bo 

min bibeje” da ku bizanim meseleye. Dîsa di helbesta “Feqe û Mele” de jî Feqîye 

Teyran wezîfeya feqîtîye werdigire û ji seydaye xwe (Melaye Cizîrî) dipirse. Her wiha 

mijaren tesewufî bi Mela dide terîf kirin.

Feqe:

Selama min heqîre

Sedefek di ve tekin

Iroke li Cizîre

Heq e ku li Mele kin

Hilak in j’derba tîre

Derman dive ku le kin

Mela:

Selamen milyaketan

Be hed û be hiseb in

Şubhete aven şetan

Ji Mela l”’Mîm û He” bin

Hilak in ji zehmetan

Derman ji “Lam û Be” bin (Feqîye Teyran, Feqe û Mele, b. 1,2, r. 163)

Dîsa Feqî di helbesta “Feqe û Bilbil” de ji bilbilî dipirse û bi zimane teyran ve 

hikmete bi xwendevanan dide nasîn.

Feqî j’bilbil ra gohtî

Tu j’ve sire çi zanî
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Ewa tu j’peş ve sohtî

Fida bike tu canî

Ew xezala te pohtî

Tewhîd e be me’anî (Feqîye Teyran, Feqe û Bilbil, b. 7, r. 150)

Ji bo van sedeman mexlesa “Feqî” ji mexlesen din zedetir li wî te.

1. 3. XWENDINA FEQÎYE TEYRAN

Feqî, peşi li Mikse dest bi xwendina ilmi kirîye, paşî jî çûye Cizîr, Hîzan, Finik 

û Heşete. Te gotin ku zedetir li medreseya Cizîra Botan û Finike xwendîye (Sağniç, 

2002: 371). Miks cih û ware Feqîye Teyran e ku jîyana xwe bi giştî li ve dere derbaz 

kirîye. îro bi nave Bahçesaraye ve giredaye bajare Wane ye. Heşet gündeki navçeya 

Perwarîye ye ku giredaye bajare Serte ye. Feqîye Teyran xwendina xwe demek li 

Eleşeta ku bi medreseyen xwe navdar e domandîye. Finik jî gündeki Şirnexe ye ku li 

bakure Cizîre, li rojhilate Çeme Dîcleye dimine. Ev gund bi şkeften xwe navdar e û te 

gotin ku Feqî li vî gundî medrese û tekyayek daye ava kirin (Yıldırım, 2014: 17) û 

demek jî li ve dere xwendina xwe domandîye.

Li gorî qenaeta giştî Feqî, xwendekare Cizîrî ye û demeke direj jî li Cizîre 

xwendîye. Dema ku meriv li naveroka helbesta “Feqe û Mele” dinere eşkere dibe ku 

bi rastî jî di navbera Feqîye Teyran û Melaye Cizîrî de tekilîya feqîtî û seydatîye 

hebûye. Feqî bi pirsen xwe ve kifşe dike ku ew feqîye Mela ye û Mela jî bi bersiven 

xwe ve seydatîya xwe nîşan dide.

Feqe:

Selama min heqîre

Sedefek di ve tekin

îroke li Cizîre

Heq e ku li Mele kin

Hilak in j’derbatîre

Derman dive ku le kin
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Mela:

Selamen milyaketan

Be hed û be hiseb in

Şubhete aven şetan

Ji Mela l”’Mîm û He” bin

Hilak in ji zehmetan

Derman ji “Lam û Be” bin (Feqîye Teyran, Feqe û Mele, b. 1,2, r. 163)

Te ditin ku Feqî, ji ber derba tire gazinden xwe tine ziman û pirsa dermane 

derba tire dike. Mela jî behsa heman derdi dike û wekî derman “Lam û Be” ku wekî 

leve te şîrove kirin (Doskî, 2012: 57) nişan dide.

Digel van cihen ku hatin diyar kirin dibe ku Feqî li gelek deveren din jî 

xwendibe. Lewra Feqî di nav gel de bi nave “Feqîye Gerok” jî te nas kirin. Ji ve 

navlekirine te fem kirin ku Feqî ji bo feqîtî û silûka reya menewî çûye gelek cihan. 

Nave Feqîye Gerok îhtimaleke mezin bi meşreba Feqî reji tekildar e. Lewra te zanîn 

ku şairen mutesewif yan jî kesen ehle tesewufe ji bo dîtina hikmeten Xweda pir 

diğerin û li gelek war û cihan seyahete dikin. Ji gotin û helbesten Feqî ev rewîtîya 

menewî bi hesanî te fem kirin.

Feqî, di van medreseyen Kurdistane de ilmen melatîye hîn bûye. Li gor hin 

gotinan Feqî ji ber ku ilme xwe neqedandîye û her di feqîtîye de maye je re gotine 

“Feqî”. Bi rastî di deste me de agahîyeke teqez tüne ku gelo Feqî ji medreseyeke 

Kurdistane îcazet girtîye yan na le dema ku meriv li berhemen wî dinere şarezayîya wî 

ya li ser ilmen dînî bi awayekî eşkere xuya dibe. Ji bo ku ew şairekî mutesewif e ji ser 

berhemen wî ve bi hesanî te fem kirin ku ew ne bi tene ilmen zahirî, ilmen menewî jî 

hîn bûye.

1. 4. KESAYETÎYA WÎ YA EDEBÎ Û BERHEMEN WÎ

Siheta çavkanî û jederen metnen klasîk yan metnen edebiyata kevn (bere) di 

hemû edebîyaten cîhane de pirsgirekeke mezin e. Rejeya ve pirsgireke ji zimanî heta 

zimanî diguhere ku ji ber şerten taybet ev pirsgirek di zimane kurdî de he zedetir e. 

Dema ku em ji bo ve mijare mînakek bidin Pendnameya Ferîdudîn Etar mînakeke heja 
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ye. Ji alîye xwendevanen rojhilatî ve meseleyeke dîyar e ku Pendnameya di 

medreseyan de bi sedan sal in te xwendin berhema Etar e. Le bele ji ber ku destxeta 

şexse Etar di deste vekolîneran de nîne, bi nusxeyen herî kevin yen ku hatine îstinsax 

kirin ve ev berhem li Etar te nisbet kirin. Di encame de her çi qas xwendevan ve 

berheme ji sedî sed wekî berhema Etar bizanin jî vekolîner bi vî awayî li mijare 

nanerin û ve berheme bi awayekî îhtimalî nisbete Etar dikin. (Karacoşkun, 2012: 8) 

Ev mesele di edebiyata kevn de ji bo gelek berheman bi heman awayî pek te. Her 

wiha berhemen Feqîye Teyran jî ji ber ku destxeta şexse wî bi xwe li hole tüne ye û 

Feqî bi xwe dîwaneke temam li pey xwe neheştîye, eğer ku heştibe jî ji ber ku 

negihîştîye îro em dibejin ku ev berhemen mewzubehs, îhtimaleke mezin en Feqîye 

Teyran in. Ji ber ku zimane kurdî di bine gelek zorî zehmetî û zihnîye de maye û 

dûçare gelek înkar û erişen tunekirine bûye, dîsa bi heman awayî ji ber ku sazîyen xurt 

yen ku bikarin van berheman biparezin tüne bûne di mijara çavkanî û destxeten 

berheman de kemasî û tengasî gelek in. Le bele di vî warî de berhemen Feqî dema ku 

bi berhemen Cizîrî, Xanî û gelek şairen din en kurd re be muqayese kirin te dîtin ku 

berhemen Feqî di ware çavkanî û jederan de ji yen din lawaztir e. Ji xeynî çend 

berhemen wî yen ku di nav gel de navdar in û di tarîxen bere de hatine îstinsax kirin 

gelek helbesten wî hene ku di tarîxen nezîk de bi awayekî devkî gihîştine deste 

vekolîneran û di tarîxen nezîk de hatine qeyd kirin. Di nav jederen helbesten Feqî de 

ya herî kevn ji alîye rojhilasnase Almanî Le Coq ve di tarîxa 191 lan de hatîye peyda 

kirin û li gorî Coq ew destnivîsa berhema Şexe Sen‘an di tarîxa 1700Î de hatîye 

nivîsîn (Dereşî, 2011: 31). Dema ku em li destxeten helbesten Feqîye Teyran dinerin li 

gorî agahîyen ku vekolîner didin ji pirtûkxaneyen şerqe û xerbe, ji pirtûkxaneyen mela 

û şex û hezkeren helbestan ji 80yî zedetir destxet3 heta niha hatine peyda kirin. Em e 

nave nivîskar û tarîxa hin destxeten berhemen Feqî di bine serenaven berhemen wî de 

bidin.

3Ji bo zedetir agahı bnr. Seîd Dereşî, Dîwana Feqîye Teyran, Lîs, Diyarbakır, 2011, r. 31-58.

1. 4. 1. Kesayetîya Wî Ya Edebî

Meriv dikare bibeje ku Feqîye Teyran şairekî dualî ye. Ew bi zimane berhemen 

xwe alîyekî temsîl dike û bi kûrahiya mesele û meneyen berhemen xwe ve jî alîyekî 

din temsîl dike. Mijar û meneyen helbesten wî her çi qas tesewufî bin, ji bo ehle hal
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bin û xîtabe xewase bikin jî, üslûba wî û di hin çîrokan de peyamen wî yen giştî be 

guman xitabe gel dikin. Ev xusûsîyet bi rastî xusûsîyeta edebiyata tesewufe ye. Lewra 

edebiyata tesewufe bi naveroka xwe û bi peyamen xwe ve hem xîtabe xwendevan, 

alim û zanayan dike hem jî xîtabe karker û gundîyan dike. Yane edebiyata tesewufe 

xîtabe her çîna civake dike. Ji bo ve jî edebiyata tesewufe di zimane tirkî û farisî de jî 

di zimane kurdî de jî wekî xala hevpar a edebiyata klasik û edebiyata gelerî te 

hesibandin. (Güzel, 2009 :92) Dema ku meriv helbesten Feqî bi helbesten şairen 

hevdemen wî re muqayese dike bi awayekî eşkere derdikeve hole ku di helbesten wî 

de peyven erebî û farisî kem in. Feqî di helbesten xwe de bi giştî bikaranîna peyven 

kurdî çetir dîtîye û bi vî awayî bi zimanekî ku gel je fem dike helbesten xwe 

honandîye.

Di berhemen Feqî de mijaren cur bi cur portreyeke rengin di hişe meriv de zelal 

dike. Ji qiseyen tesewufî heta meseleyen evîne ji gelek mijaren civakî heta perwerdeya 

îrfane gelek xal di berhemen Feqî de hene. Digel van qasî ku te zanîn Feqî, yekem car 

e ku di derbare hin macerayen tesewufî de bi kurdî çîrok nivîsîye (Adak, 2013: 214). 

Berhemen Feqî ji aliyen hunerî ve jî xwedî bingehen xurt in. Di helbesten wî de 

teşbih, telmih, mecaz, istiare û gelek huneren din en edebî, bi şarezayî hatine 

bikaranîn. Wî bi ziman û hunera xwe, gelek şair û nivîskaren kurd di bine tesîra xwe 

de hiştine.

Ji bo ku hostatîya wî ya edebî çetir be fem kirin em e di derbare huneren edebî 

de ji helbesten wî çend mînakan bidin. Di helbesten Feqîye Teyran de hunera telmihe 

li gelek cihan bala meriv dikeşe. Telmih, ew hüner e ku dema şair bixwaze bale bikeşe 

ser fikr û meseleyek bi peyvekî yan jî bi çend peyvan we meseleye işaret dike. Her 

wiha ew mesele ji ser we işarete ve di hişe xwendevanan de zelal dibe ku ev hüner di 

ware meneye de dewlemendîyeke mezin dide helbestan.

Gelek sotim kirim kibab

Kirye bi min sed reng xirab

“Ya leytenî kuntu turab”

Weran ez im malim xirab (Feqîye Teyran, Dilber, b. 12, r. 160)
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Her kese işq te eser kit

Sed hizar perdan di ber kit

Hemûwan de ker bi ker kit

Taziye ‘üryan im ez (Feqîye Teyran, îro Ji Dest Husna Hebîb, b. 28, r. 135)

Avek mehîn im kemter im

Min cerg û dil bûne birin

Sewda û dîn û ebter im

Pabende ve nefsa le’în

Muksî ye jar û bedtir im

Ferhemnî xeyre rahimîn (Feqîye Teyran, Ellah Çi Zatek Ehsen e, b. 20, r. 110)

Di benda ewil de bi reza seyemîn “Ya leytenî kuntu turab” ve Feqî hunera 

telmihe bikaranîye û îşareta ayeta 40an ya sûreta Nebeye kirîye ku meala we jî ev e: 

“Beguman me hûn ji ezabekî nezîk hişyar kirin. Ew roja ku her kes kar û kiryare xwe 

dibine û ye kafir dibeje: Xwezî ez ax û xwelî bûma!” Di helbesta xwe de Feqî dibeje, 

xwezî ez xwelî bûma. Di benda din de jî, Feqî bi reza “Taziye ‘üryan im ez” ve 

telmihe bi bal Baba Tahire Üryan ve dike. Di benda dawî de jî Feqî bi reza “Ferhemnî 

xeyre rahimîn” ve Sûreta Mu’mînûn ayeta 109. işaret dike ku meala we ev e: “Be 

guman rewş ev e, ji bendeyen min civateke digot: Xwedaye me! Me îman anîye li 

gunehen me bibihure û li me were rehme. Beguman her tu yî çetirîne dilovanan.”

Teşbih ku yek ji muhîmtirîn huneren edebî ye û behsa şibandina du tiştan dike ji 

çar hemanan pek te. Hemana ewil “muşebeh” e ku te meneya “e dişibe” ya duyem 

“muşebehûn bîh” e ku te meneya we tişta ku muşebeh dişibe we. Hemana seyemîn 

“weche şebeh” e ku te meneya alî yan jî taybetîya şibandine yane bersiva pirsa 

“muşebeh, bi çi alîye xwe ve dişibe mûşebehûn bîhe?” dide me. Hemana dawîye jî 

daçeka teşbihe ye ku di zimane kurdî de daçeken; wek, fena, wekî, mîna û misle 

daçeken teşbihe ne. Di helbesten Feqî de mînaken teşbihe gelek in. Mijara îsti’areye jî 

perçeyeke teşbihe ye ku dema j i du hemanen binhegîn yen teşbihe yane “muşebeh” û 

“muşebehûn bîh”e yekî be rakirin û bi tene ji ser hemanekî ve kare teşbihe be kirin we 
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çaxe hunera îsti’areye pek te. Yane di îsti’areye de ji her du hemanen bingehîn en 

teşbihe bi tene yek heye û ew hemana ku di helbeste de hatîye dayîn hemana veşartî jî 

tîne hişe meriv.

Çendî bejim sir û halan

Ah ji deste çavxezalan

Her dinalim mah û salan

Kes bi hale min nezan (Feqîye Teyran, Ez çi bejim, b. 2, r. 415)

Geryan wekî dolaba aş

Seknî li dor şex peş û paş

Da xaçperest bene temaş

Ji ‘eskera temaşe te (Feqîye Teyran, Şex Sen‘an, b. 137, r. 274)

Tu j’emre ke her tey bi bez

Sewdaserî şubhete ez

J’ke ra dikî çûna bi lez

Ve serqutan û xulmete (Feqîye Teyran, Ey Av û Av, b. 8, r. 113)

Di benda ewil de Feqî meşûqe xwe dişibîne çavxezalan, le bele ji bo ku nave 

meşûqe xwe nedaye bi tene “muşebehûn bîh”e daye em dikarin bibejin ku li ve dere 

Feqî, îsti‘are pek anîye. Dîsa di benda duyem de jî Feqî, di reza ewil de dibeje 

“Geryan wekî dolaba aş”. Bi vî awayî Feqî, mirîden Şex Se’an bi alîkarîya daçeka 

“wekî” ve dişibîne dolaba aşe û hunera teşbihe bikartîne. Di benda dawî de jî Feqî, 

ave bi xusûsîyeta sewdaserîye ve dişibîne xwe.

Xwezî min sed ser hebana

Sed hizar dev pe ve bana

E w hemû l’medhe te bana

Hej bi wan noqsan im ez
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Ez kiz û zer bûm ji qehre

De devek çi b’kit ji behre

Yan du çav çi b’kin li şehre

Li dîtina ‘eynan im ez

Sed hizar çav min divîna

Bayekî perde hilîna

Xet û xal min ter bidîna

îşq û qûte can im ez (Feqîye Teyran, îro Ji Dest Husna Hebîb, b. 25, 26, 27, r. 

134)

Di benden jore de jî Feqî bi gotinen, “sed ser, sed hizar dev, sed hizar çav” ve 

hunera mubalexeye bikaranîye. Dîsa Feqî bi reza “De devek çi b’kit ji behre” ve jî 

meşûqe xwe şibandîye “behre” û dîyar kirîye ku “devek” j i bo behre ne mümkün e bes 

be. Her wiha bi peyva “behre” ve hem teşbih kirîye hem jî mubalexe.

Di nav helbestvanen klasik de mijara “iltifata qesre” gelek mühim e ku ev, wekî 

“pergala patronaje” jî te binavkirin. Di dewra siltanîyan de dema ku berhemek iltifata 

padişah werdigirt, e w berhem dibû “şaheser” û xwedîye we berheme jî hem di ware 

madî de xelaten giranbiha distand, hem jî di ware nav û şöhrete de digihîşt meqameke 

bilind. Ehmede Xanî, di edebiyata kurdî de ji ber tunebûna ve pergale gazind kirîye û 

ev gazind jî di sebeba telîfa “Mem û Zîn”a xwe de dîyar kirîye (Geverî, 2010: 51). Di 

sebebe telîfa mesnewîyan de şair denge xwe, daxwazî û gazinden xwe digihînin 

xwendevanan û neslen din. Ehmede Xanî jî bi berhemen xwe ve fıkr û nerîna xwe 

gihandîye heta îro. Feqiye Teyran bi rastî mesnewîyeke musteqil nenivîsîye. Le bele 

berhema wî ya “Şere Dimdim” di terza mesnewîye de hatîye nivîsîn. Digel ve 

berhema wî ya“Şex Sen‘an”jî di ware naveroke de mîna mesnewîye ye. Le bele xaleke 

balkeş e ku Feqî di nav tu berhemek xwe de ne pesna padîşahan ne pesna mîran û 

dewlemendan ne jî pesna xwe daye. Ev jî xusûsîyeteke wî ye ku bala meriv dikeşe. 

Hetta gelek şairen klasik hene ku ne bi tene di mesnewîyan de, di helbesten cüda de 
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carinan pesna xwe dane, le bele Feqî çawa ku pesna xwe nedaye gelek car nefsa xwe 

rexne kirîye ûji nefsa xwe lome kirîye.

1. 4. 2. Berhemen Wî

Dema ku di çarçoveya giştî de berhemen Feqî ben dabeş kirin em dikarin bibejin 

ku berhemen wî dibine du beş: Beşa ewil ji çîrok û destanen wî pek te û beşa dûyem jî 

ji helbest û xezel û qesîdeyen wî pek te (Sadinî, 2014: 56). Ji xeynî çîroka wî ya 

“Hespe Reş” em e hemû berhemen wî di ware naverok û şiklî de peşkeş bikin. Her çi 

qas çîroka “Hespe Reş” wekî berhema Feqî be qebûl kirin jî, le bele di derbare we de 

tu agahî û destxet neketîye deste vekolîneran. Her wiha em bi tene nave ve berheme 

dizanin û heta ku di derbare we de agahî dernekevin hole em nikarin tiştekî bibejin. 

Berhemen Feqîye Teyran bi naveroka xwe ya tesewufî û bi hunera sehle mumtenî ve 

di edebiyata kurdî de mînaken heja ne. Di ware xwendine de hesan û di ware meneye 

de jî eşkere dixuyen, le bele teqlîdkirina wan û di gelek cihan de şerha wan hema 

hema ne mümkün e. Feqîye ku emre xwe ye bi bereket di reya xwendin û zanîne de 

borand berhemen cur bi cur û bi qîmet li pey xwe hiştin. Berhemen wî yen ku 

gihîştine deste me reya vekolîner û xwendevanen zimane kurdî ronî dike. Le hezar 

heyf ku gelek helbest û berhemen wî yen wekî xezîneya edebiyata kurdî ne, di deste 

me de nînin.
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1. 4. 2. 1. Di Ware Ruxsarîye De Berhemen Wî

1. 4. 2. 1. 1. Cureyen Nezme

Di ware cureyen nezme de helbesten Feqîye Teyran bi vî awayî ne:

Cureyen Nezme Hijmar

Xezel 17

Qesîde 3

Müselles 4

Murebbe 9

Mesnewî 1

Bi tevahî 34

1. 4. 2. 1. 1. 1. Qesîde

Peyva “qesîde”ye ji qest kirine te û di edebîyate de jî te meneya we cureya 

nezme ku beyta we ya ewil di nav xwe de beyten din jî bi beyta ewil re bi qafîye ne 

(Saraç, 2012: 21). Reza qafîyeya qesîdeye wiha diçe: aa xa xa xa. Ev cure helbest bi 

giştî ji bo dîyarkirina meseleyek yan ji bo behsa kesekî te gotin. Le bele di ware 

mijare de ji bo qesîdeye sînoren tund tüne ne. Di edebiyata klasik de şairan bi gelek 

meqseden cüda ve qesîde nivîsîne. Di edebiyata tirkî û farisî de ji bo hijmara beyten 

qesîdeye hin sînor hatine kifşe kirin ku li gorî van sînora hijmara beyten qesîdeye bi 

giştî di navbera 31 û 99 beytan de ye. Le bele ev sînor di edebîyate de be istisna nînin 

û rezikeke teqez jî danaynin hole. Di edebiyata kurdî de xusûsen jî di berhemen 

Feqîye Teyran de hijmara beytan gelek car ji ve sînore derbaz dibe. Te zanîn ku mijara 

direjî yan jî kurtbûna qesîdeye ji ber dijwarîya peydakirina qafîyeye pek te. Le bele ji 

bo Feqîye Teyran pirsgirekeke wiha mewzubehs nebûye lewra Feqî, peydakirina 

qafîyeye li alîyek, di gelek helbesten xwe de qafîyeya hundirîn jî bikaranîye ku ji ve re 

musemmet te gotin û ji bo şairan karekî ne hesan e. Her wiha Feqî bi qafîyeya 
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hundirîne ve yane bi terza musemete ve qesîdeyen direj nivîsîne ku di ware ruxsarîye 

de her şair nikare karekî wiha pek bine.

Dilo rabe dilo rabe veke çavan ku evar e

Nezan û bes di xew da be bi newme ra mebe yare (Feqîye Teyran, Dilo Rabe, b. 

l,r. 203)

1. 4. 2. 1. 1. 2. Xezel

Meneya peyva xezele, behsa eşqe, sohbeta bi jinan re û axaftina aşiqane ye. Di 

edebîyate de jî cureyek nezme ye ku beyta we ya ewil di nav xwe de beyten w e yen 

din jî bi beyta ewil re bi qafîye ne (Saraç, 2012: 47). Reza qafîyeya xezele jî mîna reza 

qesîdeye ye û wekî aa, xa, xa didome. Di xezele de jî di ware mijare de sînoren tund 

tüne ne. Xezelen ku di derbare eşqe de, hezkirina dinyaye de, yan di mijaren tesewufe 

de hatine nivîsîn hene. Ji bo ku bi mijara me re tekildar e dive ku em dîyar bikin, ji bo 

xezelen li ser mijaren tesewufî hatine nivîsîn, xezelen “sûfîyane” yan jî “arifane” te 

gotin.

Di xezelan de şair bi giştî di dawîya xezele de mexlesa xwe didin. Le bele şair 

carinan mexlesa xwe ji xeyne dawîye di beyteke din de jî dikarin bidin. Feqîye Teyran 

di xezela “Îlahî Lew Dikim Zarî” de, di beyta duyemîn de, mexlesa xwe ya “Mîm û 

He” bikaranîye. Ji xeynî ve di hin xezeleıı xwe de mexles bikameanîye di hin xezelen 

xwe de jî di dawîye de mexleseke xwe daye. Xezelen wî yen ku di dawîye de mexlesa 

wî hene ev in: “Ah Ji Deste Cama Wîsale”, “Ey Av û Av”, “îro Ji Dest Husna Hebîb”, 

“Qewî îro Ze‘îfhal im”. Xezelen wî yen ku te de mexlesa wî tüne jî ev in : “Çîya Anî 

Li Deşte Kir / Ji Renge Dilbera Horî”, “îro Ji ‘Eşqa Sorgule”, “Dilo Carek Xwo 

Hişyar ke”, “Min Dî Di Xewne Da Gulek”, “Ji Eşqe Te Ezî Dîn im”, “Hatim Ber 

Dergahe Rehmet”.

Hijmara beyten xezelan jî bi giştî di navbera penc beyt û neh beytan de te qebûl 

kirin. Ji bo xezelen ku ji 15 beytan zedetir in jî “xezelen mutawel” te gotin ku di 

edebiyata kurdî de mînaken ve cureye gelek in.

Xezelen ku bi wezna “Çar Mefâ’îlûn” yan jî “ Çar Mûstef ilûn”e ve tene nivîsîn 

ji bo ku di nîve rezen beyte de jî xwedî qafîye ne meriv dikare beyte bike du par û 

beyte wekî çarîne jî bixwîne. Ji ve cureye re xezelen musemmet te gotin. Feqîye 
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Teyran, ji bo ku di ware qafîye dîtine de bi rastî jî pispor bûye berhemen xwe bi giştî 

bi ve terze nivîsîne ku ji ber ve sedeme gelek vekolîneran, beyten helbesten wî, wekî 

çarîne terîf kirine.

1

Ji eşqa te ezî dîn im şev û roje d’xîyale da

Hero carek te nabînim wekû gerham di male da

2

Wekî gerham şîrîn kane j’dev û leva şekir barî

L’min ruhnî kir şeva tarî weku baye şemal le da

3

Şeva tarî şemal hilkir dil û melak li min kul kir

Tijî nar û tijî pel kir ji eşqa we delale da

4

Delale j’min hebû kerbek bi deste xo hejand herbek

Li min da dilbere derbek wekî bizmar di ne’le da

5

Bi çakûç û bi bizmar e li min dabû bi herçar e

Dil min kul bû birîndar e yeqîn yar d’qitale da

6

Qitala eşq û canan im ji ve eşqe ez heyran im

Bi ve xemre ez sekran im fincana min şerab te da

7

Şerab da min bi fincane kirim saqî li meyxane

Wekî gok im li meydane li deste we şepale da

8

Li meydane wekî go me bi derba kaşoyî çome
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Gelî xelqa mekin lome ji derheq we delale da

9

Delale ez kirim erd e bisken siyah û mawerd e

Ji qewsan cezmîya berde te dem boşîn di hiîlalî da

10

Ji w a qewsa xedeng hatin ji w a burca tiveng hatin

Li min Rom û Fireng hatin mirin min di di fale da

11

Elif naye di fala min qebûl nabe duaya min

Ne mecmu’ e xiyala min belav bûm ji sewdaye da

12

Ji sewdaye ezî dîn im li ser eqle xo namînim

Ebûsîna ji ku binim li mecnûne bibe peyda

13

Ezim mecnûn li dinyaye min sond xwarî bi Tahaye

Tu horîkî li dinyaye te dem geş bûn d’hilali da

14

Tu yi bedra şîrîn eyne ji Tora qabe qewseyne

Ji wa herfa tu mabeyne çi be xiş bû di fesale da (Feqîye Teyran, Ji Eşqe Te Ezî

Dîn îm, r. 479)
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1. 4. 2. 1. 1. 3. Müselles

Peyva müsellese te meneya se goşeye û di edebîyate de jî, ji bo benden ku ji se 

rezan pek hatîye te gotin (Saraç, 2012: 107). Di nav helbesten Feqîye Teyran de çar 

müselles hene.

Ellah çi zatek ehsen e zede letîf û qadir î

Mexlûq hemî neqşe te ne vek ra li hemyan fekirî

Hemd û sena laiq we ne ya ‘erşe ‘ezîm çekirî (Feqîye Teyran, Ellah Çi Zatek 

Ehsen e, b. 1, r. 103)

1. 4. 2. 1. 1. 4. Murebbe

Peyva murebbeye te meneya çar goşeye û di edebîyate de jî, ji bo benden ku ji 

çar rezan pek hatîye, te gotin. Eğer ku reza dawî ya bendan be dubare kirin ji we 

cureye re murebbeya mutekerir te gotin. Eğer ku reza dawî ya bendan neye dubare 

kirin ji we cureye re jî murebbeya muzdewîc te gotin (Saraç 2012: 111). Di nav 

berhemen Feqîye Teyran de ji bo her du cureyen murabayan jî mînak pir in.

Ey dil were disa bi coş

Carek ji cama mey binoş

Bikim qîsseta zembîlfiroş

Da seh bikin hîkayete (Feqîye Teyran, Zembîlfiroş, b. 1, r. 399)

1. 4. 2. 1. 1. 5. Mesnewî

Peyva mesnewîye te meneya ducarîye, di edebîyate de jî, ji bo we cureya 

helbeste ku her beyteke we serbixwe ye û di nav xwe de xwedî qafîye ye te gotin 

(Saraç, 2012: 79).

1

Helal kir’ye tahaye mezhebe qe ker naye

Em dim’rin nay’ne raye Axret xoştir e j’dunyaye

2

Qeda l’dunyaye b’kevî de rûreş bin li nik nebî
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Qebûl nekin vî mezhebi hem’yan go: Belave bî

3

Hemiyan rayek vekir go aferîn ehda te kir

Avetin tac qebûl nekir l’ser xat’ra Ebûbekir

4

L’ser xatira ‘Umer e di reya pexember e

Xwe bikin ker bi kere rûspî bin da d’mehşere (Feqîye Teyran, Şere Dimdim, r. 

383)

1. 4. 2. 1. 2. Hemanen Ahengi

1. 4. 2. 1. 2. 1. Wezn

Feqîye Teyran helbestvanekî erûze ye ku helbesten xwe bi wezna erûze 

honandine. Ji xeynî helbesta wî ya “Sinem û Çerxa Feleke” ku ev helbest, helbesteke 

kem dixuye, hemû helbesten wî bi keşa erûze hatine nivîsîn. Di helbesten wî de 

carinan qisûren wezne diyar dibin le bele gelek beyt û benden wî hene ku di ware 

erûze de be qisûr in. Di hebesten wî de qaliben erûze yen ku hatine bikaranîn ev in:

Mefa’îlun Mefa’îlun Mefa’îlun Mefa’îlun 11

Mustef ilun Mustef ilun Mustef ilun Mustef ilun 9

Mustef ilun Mustef ilun 5

Fa’ilatun Fa’ilatun 3

Mef ûlu Fa’ilatun Mef ûlu Fa’ilatun 1

Mustef ilun Fe’ûlun Mustef ilun Fe’ûlun 1

Mufte’ ilun Fa‘ilun Mufte’ ilun Fa‘ilun 1

Fa’ilatun Fa’ilatun Fa’ilatun Fa’ilatun 1
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Fa’ilatun Fa’ilatun Fa’ilatun Fa’ilun 1

Mefa’ilun Fe’ûlûn Mefa’ilun Fe’ûlun 1

1. 4. 2. 1. 2. 2. Qafîye

Feqîye Teyran helbesten xwe bi reya qafîyeye ve di ware ahenge de 

xemilandine. Feqî di edebiyata kurdî de di mijara qafîyeye de yek ji şairen herî jehatî 

ye. Lewra wî digel dawîya beyten xwe, di nîve beytan de jî qafîyeya hundirîn 

bikaranîye û gelek helbesten xwe bi qafîyeya hundirîn yane di terze musemete de 

nivîsîne. Ev jî nîşan dide ku Feqîye Teyran di mijara peydakirina qafîyeye de rehet e û 

ji qafîyeya hundirîn gelekî hez dike.

1. 4. 2. 1. 2. 2. 1. Qafîyeya Lawaz

Keyfa surrî be şubhe ye

Ew ne wekî benka me ye

Sofi diben seddeq we ye

Dijwar e behna hikmete (Feqîye Teyran, Şex Sen‘an, b. 160, r. 281)

1. 4. 2.1. 2. 2. 2. Qafîyeya Asayî

Te ew xwarin hemî yekser

Neda kes ta nuqtek mefer

Ji Adem heta Pexember

Veşartî cümle yekcar e (Feqîye Teyran, Dilo Rabe, b. 47, r. 224)

1. 4. 2. 1. 2. 2. 3. Qafîyeya Zedebar

Şerm û edeb çûn we deme

Dîn bû ji ‘işqa serteme

Bû pekenîne aleme

Havet kirase rûmete (Feqîye Teyran, Şex Sen‘an, b. 98, r. 265)
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1. 4. 2. 1. 2. 3. Redîf

Di helbesten Feqîye Teyran de hem ji bo redîfen qertafî hem jî ji bo redîfen 

peyvî nimûne hene.

Ji heftare di levşûr e

‘Ecûz e kevn e devkûr e

Hevûreng e hiştin pûr e

Heçî veket ewe xwar e(Feqîye Teyran, Dilo Rabe, b. 59, r. 227)

Me ne reng ma ne qamet ma

Me ne xew ma ne rahet ma

Me ne behn ma ne sîret ma

Hemî borîn dine sar e (Feqîye Teyran, Dilo Rabe, b. 36, r. 219)

1. 4. 2. 2. Di Ware Naveroke De Berhemen Wî

Di ware naveroke de berhemen Feqîye Teyran rengin in. Xusûsen mijaren 

tesewufî û exlaqî zedetir bale dikeşin le bele carinan ji mijara hebûne heta felsefeye û 

eşqe gelek mijaren cüda jî di berhemen Feqî de cih digirin.

1. 4. 2. 2. 1. Şex Sen‘an

Çîroka Şex Se’an di edebiyata rojhilate de, yek ji çîroken eşqe yen herî navdar e. 

Cara ewil ji alîye Ferîdudîn Etar ve di Mentiqût Teyre de hatîye nivîsîn û ji ser 

berhema Etar ve peşî di nav mileten misilman de belav bûye. Di edebiyata tirkî, erebî 

û kurdî de jî berhemen ku di tesîra çîroka Etar de hatine nivîsîn hene. Di edebiyata 

kurdî de Feqîye Teyran çîroka Şex S en‘an wekî menzûme nivîsîye û ev çîrok di nav 

berhemen Feqî de yek ji yen herî navdar e. Şexe Sen‘ane ku em e bi awayekî kurt de 

behsa çîroka wî bikin bi esle xwe ji Sen‘ana Yemene ye û nave wî ye rastî jî Şex 

Ebdurezaq e (Kemikli, 2011: 41).

Şexe Sen‘an şexekî xwedî teqwa û hikmet e ku 400 mirîden wî hene. Li derdore 

Mekeye dijî û bi qencî û kerameten xwe ve te naskirin. Li ser xewneke razdar 400 

mirîden xwe digire cem xwe û ji Mekeye ber bi welate Rûme ve rewîtîye dike. Dema 
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ku digihîje welate Rûme aşiqe keçek fıleh (ermeni) dibe ku li ser eşqa xwe dev ji dîn û 

îmana xwe berdide, dîne meşûqa xwe qebûl dike û ji bo wuslete bi şivantîya berazan jî 

razî dibe. Pişte ve rewşa xerab Xweda cardin hidayete nesîbe Şexî dike û Şex bi 

tobeye dev ji fıletîye berdide û pişta xwe dide keça fîleh bere xwe dide Ke’beye. Le ji 

alîye din ve keça fıleh jî bi xewneke tijî hikmet ve te hidayete û dema ku şîyar dibe bi 

şewqeke mezin dide pey Şexî. Şexe ku di alema menewî de xebera hîdayeta keçike 

werdigire cardin vedigere cem keçike ku li re keçike di rewşeke perişan de dibine. 

Keça ku ji ber xeletîya xwe poşman bûye û tobe kirîye li ber Şexe Sen‘an dibe 

misilman û paşî jî cane xwe dide (Kemikli, 2011: 45). Di sere çîroke de Şexe Sen’an 

aşiq e keçik meşûq e le bele di dawîye de keçik dibe aşiq Şex jî dibe meşûq. Di 

encame de ji çîroke te fem kirin ku eşq, hîseke wisa bi tesîr e ku meriv wekî hesina di 

deste hesinkar de ye sor dike û çi şiklî bixwaze wî şiklî dide meriv.

Ev çîrok ji bo ku di nav xwe de gelek mefhûmen tesewufî dihewîne yek ji 

muhîmtirîn berhemen Feqî ye. Berhema ku me di xebata xwe de gelek car je istifade 

kirîye ji 362 beytan pek te û qesîdeya musemmet e.Helbest bi qaliba erûze ya 

“Mustef ilun Mustef ilun Mustef ilun Mustef ilun”e ve hatîye honandin. Ev berhema 

Feqîye Teyran di ware naveroke de dişibe mesnewîyan le bele di ware ruxsarîye de 

şerten mesnewîye pek nayne.

Di qisekirina çîroke de zimane w e hesan e le bele di cihen ku Feqî behsa 

meseleyen tesewufî dike de rewş hinekî diguhere. Jixwe ev xusûsîyet di hemû 

berhemen wî de heye. Di heman berheme de gelek cih bi hesanî tene fem kirin le bele 

hin peyamen taybet hene ku Feqî, ew peyam bi zimanekî muxlaq dîyar kirine ûji alîye 

her kesî ve ji sedî sed naye fem kirin ku qesta wî çi ye.

Ev berhema Feqî, di 12 destnivîsen ku di tarîxen cüda de hatine îstinsax kirin de 

heye. Di nav van destnivîsan de ya herî kevin û heja ya Pirtûkxaneya Berlîne ye ku di 

sala 191 lan de ji alîye vekolînere Almanî Le Coq ve hatîye peyda kirin û parastin 

(Dereşî, 2011: 31). Li ser destnivîsa ku ji 346 beytan pek te, tu tarîx nehatîye nivîsîn. 

Le li gorî texmîna Le Coq, ev destnivîs di derdore 1700Î de hatîye nivîsîn. Nivîskar û 

vekolîner Seîd Dereşî jî (2011: 32) di “Dîwana Feqîye Teyran” de dîyar dike ku di 

amadekirina dîwane de herî zede ji ve destnivîse îstifade kirîye. Digel ve destnivîse, 

destnivîsa Seîd Rezanî Elhuseynî ku li Sûrîyeye li bajare Amûde destnivîsek amade 
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kirîye û te texmîn kirin ku di sal en 80yî de nivîsîye, dîsa destnivîseke din a berhema 

Şex Sen‘an li cem Prof. Dr. Celîle Celîl heye ku tarîxa w e teqez naye zanîn. 

Destnivîseke din a Şex Sen‘an 1348e Hicrî de ji alîye Şex Beşîr Mihemed Tahire 

Rikavayî ve hatîye amade kirin ku ev destnivîs jî 325 beytan pek te.4

4 Ji bo destnivîsen din bnr. Seîd Dereşî, Dîwana Feqîye Teyran, Lîs., Diyarbakır, 2011, r. 31-40.

Şex Sen‘an cara ewil ji alîye Dr. Margarite Borisavna Rudenko ve di sala 

1965an de li paytexte Rûsyaye yane li Moskovaye digel wergera rûsî hatîye çap kirin 

(Sadinî 2014: 56). Pişt re ev berhem ji alîye Memo Yetkîn ve bi herfen latînî di 

weşanxaneya Roja Nû de li Stockholme hatîye çap kirin. Ji xeynî van M. Reşît Irgat di 

sala 1999an de ev berhem di nav weşanen Enstîtûya Kurdî ya Stenbole de daye çap 

kirin (Adak, 2013:214).

1. 4. 2. 2. 2. Bersîse ‘Abid

Çîroka Bersîse Abid, behsa abidekî ji benî îsraîle dike ku çawa mela şeyten 

kirîye û xwe ji reya Heq dûr xistîye. Ev çîrok di nav gel de çîrokekî navdar e ku bi 

annancen dîyarkirina fıtneya jinan, xetereya ‘emele be ilm û xerabîya silûka be 

murşîd te qise kirin. Çîrok ji îsraîlîyate te hesibandin û nave Bersîs wekî Bersîsa jî 

derbaz dibe. Di Tefsîra Qurtûbî de (2006: 380) û di gelek kiteben ku behsa çîroken 

dînî dikin de “Qiseya Bersîsa” heye.

Feqiye Teyran di berhema xwe ya bi nave Bersîse ‘Abid de maceraya balkeş û 

tijîders a Bersîsî, bi zimane kurdî diyare xwendevanan dike. Bersîs ‘abidekî bi nav û 

deng bûye. Şeytanan xwastine ku Bersîsî, ji re derxin û şeytanekî biçûk ji bo wî 

wezîfedar kirine. Vî şeytanî xwe kiriye şikle mirovekî zahid û pişte wextan ketiye dile 

Bersîs û bûye şexe wî. Ji bo ku Bersîs ji re derxe dek û hîleyan fıkiriye û keça mîr 

nexweş xistiye. Paşî çûye xewna Mîr û je re gotiye ancax Bersîse ‘Abid dikare keça te 

baş bike. Wexte ku Mîr xapandiye û keça delal anîne cem Bersîsî, ketiye dile her 

duyan û karen xerab bi Bersîsî daye kirin. Bersîs pişte ku poşman bûye şeytanî dîsa 

ew xapandîye û je re gotiye: “Keça mîr bikuje ji ve şerme xelas be.” Pişt re şeyten 

xeber daye Mîr û gunehe Bersîs eşkere kiriye, her wiha hükme dardakirina Bersîs 

dane. Di dawiye de şeytan çûye cem Bersîs û je re gotiye: “Eğer tu, ji bo min secdeye 

bikî ez dikarim te ji ve dere xelas bikim.” Bersîse ‘Abid jî bawerî bi şeytanî aniye û li 

ser küfre cane xwe daye (Kurdo, 1983: 73). Her wiha te dîtin ku eşqa mecazî li vir ji 
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bo eşqa heqîqî dibe perde û Bersîs ji ber ve jî diçe helake. Dema ku meriv bala xwe 

dide çîroken tesewufî hevîdarî û vekirîbûna deriye tobeye her tim bale dikişine ser 

xwe le bele di ve çîroke de Bersîs, ji ber ku li ser küfre dimire ev çîrok bi ve 

xusûsîyete ve ji çîroken tesewufî vediqete ku ev xusûsîyet jî bi rastî delîl e ku ev çîrok 

ji îsraîlîyate ye.

Çîroka Bersîse Abid jî bi tevahî ji 211 beytan pek te û qesîdeya musemmet e. Ev 

qesîde bi qaliba erûze ya “Mustef ilun Mustef ilun Mustef ilun Mustef ilun”e ve 

hatîye honandin. Destxeta Bersîse Abid ku Ebdureqîb Yûsîf di kiteba xwe de behsa 

we dike ji alîye Mihemed Elîye Küre Hecî Reşide Kefşinî ve di dema feqîtîya wî de 

hatîye amade kirin. Li ser destxete tarîxa we, wekî sala 1969 te dîyar kirin (Dereşî, 

2011: 40). Bersîse Abid cara ewil ji alîye Ebdureqîb Yûsîf ve li Hewlere di sala 

200lan de hatîye çap kirin.

1. 4. 2. 2. 3. Zembîlfiroş

Peyva “zembîl”e te meneya “selik”e û peyva zembîlfiroş jî di meneya 

selikfiroşe de te bikaranîn. Li gorî qeneeta vekolîneran Zembîlfiroş derweşekî kurd û 

melamî ye ku di dewra Merwanîyan de jîyaye. Çîrok bi gelek alîyen xwe ve dişibe 

Çîroka “Yûsif û Zuleyxaye” heta li gor hin vekolîneran ihtimal heye ku “Zembîlfiroş” 

ji ber çîroka “Yûsif û Zuleyxaye” ve jî hatibe nivîsîn (Geverî, 2013: 35). Çîroka wî li 

gelek zimanan hatine tercüme kirin û di nav gelen rojhilata navîn de çîrokeke navdar 

e. Bi taybetî ji alîye dengbejen kurd ve ev berhem wekî stran te gotin û gelek navdar e. 

Ji bo ku zembîlfiroş çetir be fem kirin dive ku peşî em hinek behsa Terîqeta 

Melamîyan bikin. Reya Melametîye ji reya sûfitîye hinek cüda ye. Melamî li dijî 

sûfîtîye derketine û ev terîqet li Xorasane ji alîye Hemdûn Qesar ve hatîye belav kirin. 

Çend ferqen navbera melamî û sûfîyan ev in ku sûfî çilen ji hirîye werdigirin le bele 

melamî cilekî xusûsî wemagirin. Yane melamî xwe bi şiklî ve ji xelqe cüda nakin. 

Sûfî zikr û îbadeten xwe bi awayekî eşkere dikin le bele melamî van îbadetan bi 

awayekî veşartî pek finin. Di adeten sûfîyan de merasîmen terîqete hene le bele 

melamî li dijî van tevan derdikevin û ew bi tene diçin sohbetan ji xeyne ve tu 

merasime qebûl nakin. Ew bi giştî xwedî kar û pîşe ne wekî gelek sûfîyan bi sedeqe û 

zekate debara xwe pek naynin heta ew gelek car di pîşeye xwe de serkeffi ne (Uludağ, 

2012: 242). Melamî ji nave xwe zedetir bi kar û pîşeye xwe tene nas kirin ku 
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zembîlfıroşî jî karek e û ev derweşe kurd jî bi kare xwe hatîye nas kirin (Özsoy, 2014: 

96).

Ev berhema Feqîye Teyran di edebiyata kurdî de berhemeke navdar e ku pişte 

wî, Melaye Bateyî û Miradxane Bazîdî jî heman berhem nivîsîne. Berhem ji 60 

bendan pek te û bi zimanekî gelek hesan hatîye nivîsîn. Ev berhem jî murebbeya 

muzdewîc e û bi qaliba “Mustef ilun Mustef ilun”e ve hatîye honandin.

Di ve berhema Feqî de bi giştî behsa evîne û exlaqe pak e Zembîlfiroş te kirin. 

Bûyer di navbera zembîlfiroş û Gul Xatûne de derbaz dibe. Zembîlfiroş ku bi 

qeşengîya xwe mîna Yûsife kurdan te hesibandin (Alan, 1997: 155) lawe mîr e û pişte 

dîtina xewneke bi hikmet dest bi reya derweşîye dike. Dev ji seltenete berdide û bi 

selikfıroşîye debara malbata xwe pek tîne. Bûyereke ku dişibe qiseya Hz. Yûsif te 

raste wî. Jina Mîre Farqîne Gul Xatûn çav berdide Zembîlfıroşî û dibe muselete sere 

wî. Zembîlfiroş bi sebr û teslimiyet xwe ji karen ku Xweda je razî nîne dûr dide û di 

dawîye de bi alîkarîya Xweda ve ji imtihana xwe derbaz dibe (Zivingî, 2012: 9).

Destnivîsa herî kevin a Berhema Zembîlfiroş ji alîye Aleksandir Jaba ve di sala 

1869an de hatîye peyda kirin û li pirtûkxaneya Lenîngrade hatîye parastin (Zivingî, 

2012: 24). Destnivîseke din jî, ji alîye Mela Mihemed Emîn Berçayî ve hatîye amade 

kirin û li gorî tarîxen di destnivîse de hene te texmîn kirin ku di 1329e Hicrî de hatîye 

nivîsîn (Dereşî, 2011: 41). Digel van gelek vekolîneren rojhilatnas di sedsala 19. de 

hatine Kurdîstane û destnivîsen Zembîlfiroş kom kirine. Ve çîroke di gelek kiteben 

klasik û folklorî yen vekolîneren kurdan de cih girtîye û wekî kitebek xweser jî hatîye 

nivîsîn. Berhem wekî kitebeke serbixwe li bakûre Kurdîstane ji alîye Azîz Samur ve 

di sala 2015an de bi wesîleya weşanxaneya Nûbîhare ve, ji alîye Necate Zivingî ve jî 

di sala 2012an de bi wesîleya weşanxaneya Banqa Heq ve hatîye çap kirin. Ji xeynî 

van çîroka Zembîlfiroş wekî pîyes, ji alîye A. Gernas ve li Stockholme di sala 1995an 

de hatîye çap kirin.

1. 4. 2. 2. 4. Şere Dimdim

Ev bûyer di dema Feqîye Teyran de pek hatîye û Feqî ve bûyere wekî destan 

dema ku li Medreseya Finike bûye nivîsîye (Yıldırım, 2014: 17). Di nav tarîxa kurdan 

de yek ji destanen qehremanîye yen herî mühim e. Di ve destana menzûm de behsa 

şere kürden rojhilate (Irane) û şahe Irane te kirin. Dimdim nave w e keleha ku di 
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navbera kurdan û şahe îrane de ye. Ji alîye dengbejan ve gelek versîyonen ve destane 

hatine gotin û te texmîn kirin ku ev bûyer di derdora sal en 1610an de qewimîye 

(Şemo, 2015: 11). Ev berhema Feqî ji 67 beytan pek te û di ware şiklî de mesnewî ye. 

Qaliba erûze ya ve mesnewîye jî “Mustef ilun Fe’ûlun Mustefilun Fe’ûlun” e.

Piştî Feqîye Teyran ev destan wekî mensûr ji alîye hin nivîskar û vekolîneran ve 

hat çap kirin. Çend destxeten ve berheme ji alîye Ordîxane Celîl ve hatine amadekirin 

û berhem bi zimane rûsî hatîye çap kirin. Pişt re Îbrahîm Kale berhema Ordîxane Celîl 

ku te de destxeten berhema Dimdime hene wergere zimane tirkî kirîye û di sala 

200lan de bi wesîleya weşanxaneya Avestaye ve daye çap kirin. Ji xeyne Ordîxane 

Celîl, Jan Dost, Ereb Şemo û Hecîye Cindî jî ev berhem wekî mensûr nivîsîne û dane 

çap kirin.

1. 4. 2. 2. 5. Ellah Çi Zatek Ehsen e

Ev helbest jî, yek ji helbesten Feqî, yen ku te de herî zede mefhûmen tesewufî 

hene ye. Di îzah û terîfa gelek mefhûmen tesewufî de me ji ve helbeste pir istifade kir. 

Di ve berheme de Feqîye Teyran behsa mezinahî û hikmeten Xweda dike. Di hin 

cihan de yekbûna Xweda yane tewhîd jî te destnîşan kirin (Sadinî, 2014: 103).

Helbest ji 20 bendan pek te û her bendeke we jî, ji se rezan pek te. Ji ve cureye 

re müselles te gotin û di edebiyata şerqe de ev cure zede naye bikaranîn (Yıldırım, 

2014: 19). Ev musellesa Feqîye Teyran bi qaliba “Mustefilun Mustefilun 

Mustef ilun Mustef ilun”a erûze hatîye honandin.

Du destnivîsen ve helbeste hene ku yek ya Ebdulaye Tetwanî ye destnivîsa din jî 

di nav kiteba “Nimûne Ji Gencîneya Çanda Qedexekirî” ya Zeynel Abidin Zinar de li 

Stockholme hatîye çap kirin.

1. 4. 2. 2. 6. Ey Av û Av

Di ve helbeste de Feqîye Teyran ji ser şewq û heybeta ave ve behsa eşqa xwe û 

hale xwe dike. Di nav gel de te gotin ku Feqî ev helbest li ser Çeme Mikse gotîye ku 

bi rastî jî çemekî pak e û gelek jî gur e. Di naveroka helbeste de Feqî behsa sohbete û 

merîfete dike. Ji ser merîfete ve yane ji ser naskirina Xweda ve muqayeseya arifan û 

ehle aqilî dike. Digel ve ji ser çar madeyan ve behsa hebûna kaînate, irfan û fanîbûna 

dine dike. Ev helbest di derbare İlmî Feqî de agahîyen mühim dide, lewra di ve 
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helbeste de hemanen folklorî, tesewufî û şer’î bi pisporî hatine honandin (Sadinî, 

2014: 111).

Zahir kirin çar “bakir” e

Ba w av û ax û agir e

Heywan hemû je çekir e

Dar û nebata kiswete (Feqîye Teyran, b. 39, r. 123)

Di ve helbeste de Feqî zimanekî bi coş bikaranîye. Di ware zimanî de ev helbest 

di navbera helbesta gelerî û klasîke de ye, lewra ev zimane bi coş carinan hesan dibe 

carinan jî ase dibe (Doskî, 2012: 87). Helbest li gorî Tehsîn Îbrahîm Doskî (2012) 

wekî murebbe hatîye nirxandin, li gorî Kadri Yıldırım (2014) jî wekî qesîdeya 

musemmet hatîye nirxandin. Ev helbest bi qaliba erûze ya “Mustef ilun Mustef ilun 

Mustef ilun Mustef ilun”e ve hatîye honandin û di ware şiklî de jî xezela musemmet 

e.

Ev helbest di 5 destnivîsan de qeydkirî ye. Destnivîsek ji alîye Ebdureqîb Yûsif 

ve di kovarek de hatîye weşandin ku li gorî gotina wî destnivîs, di sala 1960Î de ji 

alîye Mihemed Elî Botan ve hatîye nivîsîn. Destnivîsa Feqî Ehmede Tixûbî ku di sala 

1899an de hatîye nivîsîn jî di nav destnivîsen berhemen Feqîye Teyran de yek ji yen 

herî pak e. Helbesta “Ey Av û Av” di nav ve destnivîse de jî heye. Destnivîseke din ku 

destpeka we winda ye û tarîxa we jî nedîyar e ji alîye kesekî ku nave Seîdî bikaranîye 

ve hatîye qeyd kirin û di deste vekolîneran de ye. Ji xeynî van, destnivîsa helbeste di 

arşîven Z. A. Zinar û Prof. Celîle Celîl de jî heye.

1. 4. 2. 2. 7. îro Ji Dest Hıısna Hebîb

Feqîye Teyran di ve helbeste ve behsa eşq, muhebet û sewdaye dike. Ji ber agire 

eşqe behsa perîşanbûna xwe dike û di navbera hale xwe û hale Hz. Mûsa de tekilîyek 

datîne. Digel van behsa halen bi sir yen sûfîyan dike û dîyar dike ku van halan bi tene 

kesen ku dijîn dikarin fem bikin yen din ji femkirina van halan dûr in. Di naveroka 

helbeste de pesna Xweda û daxwazîya tecelîya cemale jî di hin cihan de te dîyar kirin 

(Sadinî, 2014: 127).

Ev helbest ji 33 beytan pek te û xezela musemmet e. Feqîye Teyran ve xezele bi 

qaliba “Mustefilun Mustefilun Mustefilun Mustefilun” a erûze honandîye. 
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Destnivîsen ve helbeste 7 heb in. Destnivîsa Mihemed Emin Berçî ku me bere behsa 

we kiribû. Destnivîsa Feqî Ehmede Tixûbî. Destnivîsa “Dîwana Kurmancî” ya 

Ebdureqîb Yûsif ku ji Antîkxaneya Mûsile ji keşkolekî girtîye. Nivîskare ve keşkole 

ne dîyar e le bele te texmîn kirin ku di tarîxa 1767an de hatîye nivîsîn (Dereşî, 2011: 

49).

1. 4. 2. 2. 8. Bi Çar Kerîman

Di ve helbeste de Feqî behsa roja axirete û tevdîren we roje dike. Li xelqe şîret 

dike ku hişyar bibin û ji mela dine xwe biparezin. Di helbeste de bi zimanekî ase 

behsa çar kerîman (çar qîmetdaran) te kirin. Le bele ji ber ku zimanekî ase te 

bikaranîn di helbeste de ev çar kerîm çi ne, bi awayekî eşkere naye fem kirin (Sadinî, 

2014: 137). Helbest murebbeya muzdewîc e, ji heft bendan pek hatîye û li gorî qaliba 

“Mustef ilun Mustef ilun”e hatîye honandin. Du destxeten ve helbeste hene ku yek 

destxeta Feqî Ehmede Tixûbî ye, ya din jî destxeta “Dîwana Kurmancî” ye.

1. 4. 2. 2. 9. îro Girya Me Te

Feqî di ve helbeste de bang li xelqe Heşete dike û hale xwe ji wan re dibeje. Di 

giştîya naveroka helbeste de fırqet yane j i meşûqe dûrketin te dîyar kirin û di hin cihan 

de Feqî mefhûma fırqete jî terîf dike. Digel fırqete di dawîye de Feqî behsa mefhûmen 

ruh û fenabûne jî dike.Di derbare Feqîye Teyran de hin çîrok hene ku di nav xelqe de 

belav bûne. Li gorî çîrokek Feqî ji bo keça Mîre Heşete dibe xwazgînî û Mîr jî ji bo 

dayîna keça xwe hin şertan datîne peşîya Feqî. Feqî wan şertan pek tîne û vedigere 

Heşete le dema ku digihîje cem mîr dibîne ku keça mîr wefat kirîye. Te gotin ku Feqî 

ev helbest ji bo keça mîr û ji ber xemgînîya xwe nivîsîye (Sadinî, 2014: 100). Helbesta 

ku ji 25 beytan pek te di terza qesîdeya musemete de hatîye nivîsîn. Qaliba erûze ya 

ve qesîdeye jî “Mustef ilun Mustef ilun Mustef ilun Mustef ilun” e.

1. 4. 2. 2. 10. Feqe û Bilbil

Di ve helbesta Feqîye Teyran de nîşaneyen Mentiqût Teyra Ferîdudîn Etar bi 

awayekî eşkere dixuyen. Helbest wekî dîyalogek e ku di navbera Feqî û Bilbilî de 

derbaz dibe. Feqî di ve berheme de cudatîya navbera eşqa mecazî û eşqa heqîqî dîyar 

dike. Digel van di helbeste de behsa ilme hal, ilme ledûn, naskirina Xweda te kirin û 

tekilîya tewhîde bi ilme hal re te danîn (Sadinî, 2014: 149).
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Çar destnivîsen ve helbeste hene. Destnivîsek ku ji alîye Ebdullahe Küre îsaye 

Bu’xaiye Karçkanîye Tetwanî ve hatîye nivîsîn, tarîxa ve destnivîse ne dîyar e. 

Destnivîseke din jî ji alîye Ebdureqîb Yûsif ve di saa 1980yî de di kovara Beyan 

hijmara 6lan de hatîye weşandin. Du destnivîsen din jî yek ji kiteba “Nimûne Ji 

Gencîneya Çanda Qedexekirî” ya Zeynel Abidîn Zinar e ya din jî ji arşîva Celîle Celîl 

e. Helbest ji 20 bendan pek hatîye û di terza müsellese de hatîye nivîsîn. Qaliba we ya 

erûze jî “Mefûlu Fa’ilatun Mef ûlu Fa’ilatun”e.

1.4.2. 2. 11. Dilber

Di ve helbeste de Feqî behsa dilbere û eşqa ji bo dilbere dike. Li gorî wî dilber 

Xweda ye û ji ber eşqa Xweda hale xwe ye weran di ve helbeste de destnîşan dike. 

Feqî di helbeste de behsa eşqa mecazî dike û ji Xweda hevîya eşqa heqîqî dike 

(Sadinî, 2014: 157).

Helbest ji 16 bendan pek te û di terza murebbeya mutekerîr de hatîye nivîsîn. 

Qaliba we ya erûze “Mustef ilun Mustef ilun” e. Du destnivîsen ve helbeste hene.5

5 Ji ber ku di her destxetekî berhemen Feqîye Teyran de carinan çend helbesten wî hatine qeyd kirn û 
me bi giştî behsa destxeten mewzu behs kir em e van destxetan di bine serevanen helbestan de edî 
dubare nekin. Ji bo zedetir agahî bnr. Seîd Dereşî, Dîwana Feqîye Teyran, Lîs, Diyarbakır, 2011, r. 31- 
58.

1. 4. 2. 2. 12. Feqe û Mele

Ev helbesta ku delîla hevdembûna Melaye Cizîrî û Feqîye Teyran e di nav xwe 

de gelek remz û îşareten kûr yen tesewufî dihewîne. Di ve helbeste de Feqî û Mele bi 

zimane tesewufe xîtabe hev kirine. Ji ser remza pûtan ve delalbûna Xweda û hale 

wîsale te kirin. Di ve helbeste de Feqî behsa wîsala xwe dike û tîne ziman ku ew di 

seyra xwe de gihîştîye cem Xweda. Digel van Feqî behsa berqa evîne dike ku ji ser ve 

ve şideta evîna Xweda tîne ziman. Her wiha di ve helbeste de te dîtin ku Feqîye 

Teyran bi rastî jî “rola feqîtîye” wergirtîye û ji Mele pirsan dipirse, Melaye Cizîrî jî di 

qonaxa “Seydatîye” de ye û bersivan dide pirsen Feqî. Li ser naveroka helbeste, 

Tehsîn İbrahim Doskî li Festîvala Feqîye Teyran ya ku li Mikse pek hatî de (2012: 53) 

danezaneke berfıreh peşkeş kirîye ku ev danezan ji gelek alîyan ve mîna şerha ve 

helbeste ye.

37



Ev helbesta ku ji alîye herdu şairen navdar en kurd ve hatîye nivîsîn müselles e 

û di helbeste de her se malik jî bi heman qafîyeye ve hatine honandin. Helbest ji 50 

bendan pek te û qaliba we ya erûze jî “Mefa’ilun Fe’ûlûn Mefa’ilun Fe’ûlun” e. Di 

deste vekolîneran de heft destnivîsen ve helbeste hene.

1. 4. 2. 2. 13. Dilo Rabe

Di ve helbeste de Feqî, behsa dile însanan dike. Taybetîya xeflete ji ser xewe ve 

te terîf kirin û Feqî di ve helbeste de li nefsa sûfîyan şîrete dike. Helbest bi giştî li ser 

fanîbûna dine û xefleta însan disekine. Digel van behsa dijwarîya qebre (mirine) û 

behsa ecela însanan jî dike (Sadinî, 2014: 203). Benda ku di derbare emre Feqîye 

Teyran de agahîye dide jî di dawîya ve helbeste de ye.

Mîm û He hefte felek çûn

Ji hicrete dewran gelek çûn

Sal hizar û çil û yek çûn

Ev xezel anî dîyare (Feqîye Teyran, Dilo Rabe, b. 80, r. 236)

Ev helbest ji 80 beytan pek te û li gorî tesnîfa Yıldırım qesîde ye (2014: 19), bi 

rastî jî ev helbest di ware şiklî de wekî qesîdeye dixuye le bele Feqîye Teyran bi xwe 

di dawîya helbesta xwe de ji bo ve helbeste dibeje ku xezel e. Her wiha dive ku gotina 

Feqîye Teyran be qebûl kirin û ev helbest wekî xezel be tesnîf kirin. Qaliba erûze ya 

ve helbeste jî “Mefa’ilun Mefa’ilun Mefa’ilun Mefa’ilun” e.

1. 4. 2. 2. 14. Îlahî Lew Dikim Zarî

Di ve helbeste de Feqî bi fîzar û zarî gunehkarîya xwe itiraf dike û ji bo gunehen 

xwe efuya Xweda dixwaze. Di ve helbeste de mefhûma saqî te terîf kirin û Feqî ferqa 

navbera kesen ehle hal û ehle zahir tîne ziman (Sadinî, 2014: 237). Helbest ji şeş 

beytan pek te û xezela musemmet e. Qaliba we ya erûze “Mefa’ilun Mefa’ilun 

Mefa’ilun Mefa’ilun” e.

1. 4. 2. 2. 15. Ez Çi Bejim

Feqîye Teyran di ve helbeste de sir û hikmeten hal û meqamen tesewufı bi 

remzan ve terîf dike. Di ve helbeste de bi awayekî eşkere eşqa xwe terîf dike ku ew 

aşiqe Xweda ye û kesen ku aşiqe Xweda nebin nikarin hale wî û eşqa wî fem bikin 
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(Sadinî, 2014: 417). Helbest ji 8 beııdan pek te û murebbeya mutekerir e. Qaliba we 

ya erûze “Fa’ilatun Fa’ilatun” e.

1. 4. 2. 2. 16. Ay Dile Min Ay Dilo

Feqîye Teyran di ve helbeste de behsa hale dile xwe ye bi muhebet kirîye. Jana 

xwe ya ji ber eşqe anîye ziman (Sadinî, 2014: 417). Helbest ji 19 bendan pek te û 

murebbeya mutekerir e. Qaliba we ya erûze “Fa’ilatun Fa’ilatun” e.

1. 4. 2. 2. 17. Qewî îro Ze‘îfhal im

Feqîye Teyran di ve berheme de behsa hale xwe ye bendewarîya wuslete dike. 

Di helbeste de dîyar dike ku ji ber bendewarîya wuslete zeîf ketîye. Birînen wî yen ji 

ber sewdaye kûr in û kesek nîne ku dermanî le bike (Sadinî, 2014: 421). Helbest ji 17 

beytan pek te û xezela musemmet e. Qaliba we ya erûze “Mefa’îlun Mefa’îlun 

Mefa’îlun Mefa’îlun” e.

1. 4. 2. 2. 18. Çiya Anî Li Deşte Kir

Feqîye Teyran di ve helbeste de behsa dilbere dike û muqayeseya dilbere bi 

Zuleyxaya Hz. Yûsif re dike. Di hin berheman de nave ve helbeste wekî “Ji Renge 

Dilbera Horî” derbaz dibe. Feqî di helbeste de pesna dilbere dide û wî ji hemû delalen 

cîhane bedewtir dibîne. Digel ve di helbeste de Feqî xwe jî dişibîne Hz. Yûsif (Sadinî, 

2014: 425).Helbest ji 10 beytan pek te û xezela musemmet e. Qaliba we ya erûze 

“Mefa’îlun Mefa’îlun Mefa’îlun Mefa’îlun” e.

1. 4. 2. 2. 19. Îlahî ‘Ebdukel Atak

Di ve helbeste de Feqî behsa rehma Xweda dike. Li ser hikmeten Xweda 

disekine û bi rezen helbeste ve xwe dispere Xweda. Di hin cihen helbeste de bi Xweda 

ve tobe dike û je efuya xwe dixwaze (Sadinî, 2014: 429). Helbest ji 26 bendan pek te 

û murebbeya muzdewîc e. Qaliba we ya erûze “Mefa’îlun Mefa’îlun Mefa’îlun 

Mefa’îlun” e.

1. 4. 2. 2. 20. Ji ‘Işqe Sotime Welleh

Di ve helbeste de Feqî behsa herareta eşqa xwe dike. Digel ve di dawîya 

helbeste de Feqî behsa cemale yane dîtina tecelîyen Xweda dike (Sadinî, 2014: 435). 

39



Helbest ji 20 beytan pek te û xezela musemmet e. Qaliba we ya erûze “Mefa’îlun 

Mefa’îlun Mefa’îlun Mefa’îlun” e.

1. 4. 2. 2. 21. Bizan Ku Min Yar Tu Yî

Di ve helbeste de Feqî mefhûma yare terîf dike, behsa xwe û yare xwe dike. Ew 

yare xwe bi wesfen xweşik diwesifîne û xwe jî li hembere wî wekî mubtelayan terîf 

dike (Sadinî, 2014: 443).Helbest ji 18 bendan pek te û müselles e. Qaliba we ya erûze 

jî “Mufte’ ilun Fa‘ilun Mufte’ ilun Fa‘ilun” e. Ji bo ve helbeste Kadri Yıldırım (2014: 

235), gotiye ku müseddes e. Le bele li gorî qeneeta me rezen beyten musedese dive ku 

ev qasî kurt nebe. Ji xeyne ve dema ku me li destnivîse jî nerî ev qeneet di hişe me de 

xurttir bû, lewra di destnivîse de jî, her bendek li ser se qisman hatîye teqsîm kirin. Le 

bele ji bo ku Feqîye Teyran di helbesten xwe de bi giştî qafîyeya hundirîn bikaranîne 

gelek vekolîner di tespîtkirina cureyen nezme de her rezek ji beyten helbesten Feqî, 

wekî du rezen cüda xwendine û ketine nav şaşîye. Ev helbest li gorî qeneeta me 

müselles e û reza benden we jî di her se kiteban de jî rast nîne. Di her se kiteban de jî 

benda heftan a helbeste wiha hatîye dayîn.

Horîya Rehman tu yî

Mohra sultan tu yî

‘îsaye zeman tu yî

Min dike derman tu yî

E ez di ferman tu yî

Hekîme Loqman tu yî (Sadinî, 2014: 444)

Huriya Re’hman tu yî

Mîhra S il em an tu yî

Zemane Isa tu yî

Min dikî derman tu yî

Xoş dikî derdan tu yî

Bi ah û kuvan tu yî (Dereşî, 2011: 226)
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Horiya Rehman tu yî

Muhra Süleyman tu yî

‘Isaye zeman tu yî

Min dike derman tu yî

E ez di ferman tu yî

Hekîme Loqman tu yî (Yıldırım, 2014: 236)

Li gorî qeneeta me ev bend û hemû benden ve helbeste wekî müselles û bi ve 

reze dive ku be dayîn, lewra ev rezkirin li gorî destnivîse rasttir e.

Horîya Rehman tu yî min dike derman tu yî

Mohra Süleyman tu yî e ez di ferman tu yî

Isaye zeman tu yî Hekîme Loqman tu yî

Ev rezkirina jore li gorî me hem di ware meneye de encam en rasttir dide û hem 

jî li gorî destnivîsa berheme xwendineke rasttir e. Lewra pişte gotina “Mohra 

Süleyman” gotina “e ku ez di fermana wî de me tu yî”, ji gotina “Isaye zeman tu yî” 

rasttir e. Ev rezkirin dive ku di hemû benden ve helbeste de pek were.Lewra ne bi tene 

di benda heftan de di çend benden din de jî ev rez zedetir li meneya helbeste te.

1. 4. 2. 2. 22. Ey Dil Hilo Terk Ke Sefa

Feqîye Teyran di ve helbeste de gazî dile xwe dike û dile xwe hişyar dike. Behsa 

be wefabûna hemû mal û milken dine dike û hale xwe ye bi ahe evîne tîne ziman 

(Sadinî, 2014: 449).Helbest ji 16 beytan pek te û xezela musemmet e. Qaliba we ya 

erûze “Mustef ilun Mustef ilun Mustef ilun Mustef ilun” e.

1. 4. 2. 2. 23. Ordeka Ava Cizîre

Feqîye Teyran di ve berheme de behsa tecelîyen Xweda dike û wan tecelîyan bi 

xweşî û delalîyen dine teşbîh dike (Sadinî, 2014: 453). Helbest ji 10 bendan pek te û 

murebbeya muzdewîc e. Qaliba we ya erûze “Fa’ilatun Fa’ilatun” e.
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1. 4. 2. 2. 24. Fesla Bihara Cennete

Feqîye Teyran di ve helbeste de pesna bihare dide û behsa xweşîyen bihare dike. 

Di helbeste de te ditin ku bi coşa bihare ve eşqa Feqî jî dijwartir dibe. Di dawîye de jî 

Feqî ji bo rehma Xweda û Cinete dia dike (Sadinî, 2014: 457). Helbest ji 12 bendan 

pek te û murebbeya mutekerîr e. Qaliba we ya erûze “Mustef ilun Mustef ilun” e.

1. 4. 2. 2. 25. Xwedawenda Gunehkar im

Di ve berheme de Feqîye Teyran gunehkarîya xwe û poşmanbûna xwe tîne 

ziman. Ji Xweda hevî dike ku bi rehma xwe bike û wî ‘efu bike (Sadinî, 2014: 461). 

Helbest ji 12 beytan pek hatîye û xezela musemmet e. Qaliba we ya erûze “Mefa’ilun 

Mefa’ilun Mefa’ilun Mefa’ilun” e.

1. 4. 2. 2. 26. Xwedawenda Tu Sebbûh î

Feqîye Teyran di ve helbeste de behsa dijwarîya qebre û mirine dike. Ji Xweda 

hevî dike ku ruh e wî bi awayekî hesan je bistîne û di roja çûyîna qebra tarî de 

alîkarîya wî bike. Di helbeste de Feqî bi naven Xweda yen mîna Sebbûh, Sebûr, 

Rehîm, Settar, Xeffar, Melîkul Mülk û Cebbar ve dia dike û ji Xweda alîkarîye 

dixwaze (Sadinî, 2014: 465). Helbest ji 11 beytan pek te û xezela musemmet e. Qaliba 

we ya erûze “Mefa’ilun Mefa’ilun Mefa’ilun Mefa’ilun” e.

1. 4. 2. 2. 27. îro Ji Eşqa Sorgule

Di ve helbeste de Feqî behsa eşq û muhebeta Xweda dike. Di destpeka helbeste 

de muhebete dişibîne tire û her wiha muhebeta xwe terîf dike. Di ve helbeste de ji 

mefhûmen tesewufî mefhûma “heybete” jî, ji alîye Feqîye Teyran ve te terîf 

kirin(Sadinî, 2014: 469). Helbest ji 13 beytan pek te û xezela musemmet e. Qaliba we 

ya erûze “Mustef ilun Mustef ilun Mustef ilun Mustef ilun” e.

1. 4. 2. 2. 28. Dilo Carek Xwo Hişyar Ke

Feqîye Teyran di ve helbeste de terîfa dilbere dike û şewqa xwe ya ji bo dilbere 

tîne ziman. Di helbeste de çîroka Şexe Sen‘an jî wekî mînak dide û di hin beytan de ji 

ber şewqa eşqe rezen ku wekî şethe tene hesibandin tîne ziman (Sadinî, 2014: 473). 

Helbest ji 15 beytan pek te û xezela musemmet e. Qaliba we ya erûze “Mefa’ilun 

Mefa’ilun Mefa’ilun Mefa’ilun” e.
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1. 4. 2. 2. 29. Min Dî Di Xewne Da Gulek

Feqîye Teyran di ve helbeste de dîyar dike ku di xewneke xwe de tecelîya 

Xweda dîtîye û ji bo ku heyrane wî bûye bi helbeste pesna wî daye. Pişte xewne ji ber 

ku ketîye nav eşa cûdamayîne (fırqete) jî eş û elema xwe anîye ziman (Sadinî, 2014: 

477). Helbest ji penc beytan pek te û xezela musemmet e. Qaliba we ya erûze 

“Mustef ilun Mustef ilun Mustef ilun Mustef ilun” e.

1. 4. 2. 2. 30. Ji Eşqa Te Ezî Dîn im

Di ve helbeste de Feqî eşqa Xweda, hale xwe ye ji ber eşqe û ru’yete yane dîtina 

Xweda tîne ziman (Sadinî, 2014: 479). Helbest ji 14 beytan pek te û xezela musemmet 

e. Qaliba we ya erûze “Mefa’îlun Mefa’îlun Mefa’îlun Mefa’îlun” e.

1. 4. 2. 2. 31. Hatim Ber Dergahe Rehmet

Di ve helbeste de Feqî behsa pexember Hz. Muhemed (sew) dike û di gelek 

beytan de pesna wî dide (Sadinî, 2014: 483). Helbest ji 18 beytan pek te û xezela 

musemmet e. Qaliba we ya erûze “Fa’ilatun Fa’ilatun Fa’ilatun Fa’ilun” e.

1. 4. 2. 2. 32. Ah Ji Dest Cama Wîsale

Feqîye teyran di ve helbeste de behsa wîsale yane gihîştina cem Xweda û zewqa 

hale wîsale kirîye (Sadinî, 2014: 487). Helbest ji 10 beytan pek te û xezel e. Qaliba we 

ya erûze “Fa’ilatun Fa’ilatun Fa’ilatun Fa’ilun” e.

1. 4. 2. 2. 33. Ellah Sehergaha Ezel

Feqîye Teyran di ve helbeste de behsa ezelîbûn û ebedîbûna Xweda dike, digel 

ve xuliqandina însane ewil Hz. Adem û qedera însanan jî di ve helbeste de tîne ziman 

(Sadinî, 2014: 491). Helbest ji penc bendan pek te û murebbeya muzdewîc e. Qaliba 

we ya erûze “Mustef ilun Mustef ilun” e.

1. 4. 2. 2. 34. Îlahî Ger Gunehkarem

Helbesteke Feqîye Teyran e ku bi zimane farisî nivîsîye. Di helbeste de Feqî, 

poşmanîya xwe tîne ziman û tobe dike. Behsa ezaba ceheneme dike û xwe je dispere 

rehmeta Xweda (Sadinî, 2014: 493). Helbest ji 10 beytan pek te û xezel e. Qaliba we 

ya erûze “Mefa’îlun Mefa’îlun Mefa’îlun Mefa’îlun” e.
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1. 4. 2. 2. 35. Sînem û Çerxa Feleke

Feqîye Teyran di ve helbeste de behsa sewdaye dike. Di se beşen helbeste de jî 

pesna Hizana Bediîse dide (Sadinî, 2014: 495). Du destxeten ve helbeste hene li cem 

M. Xalid Sadinî ne. Di helbeste de bend û rezen kem hene. Ji ber kemasîyan me 

nekarî wezn û cureya we kifşe bikin.
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BEŞA DUYEM

LI GORÎ FEQÎYE TEYRAN TESEWUF Û DI BERHEMEN WÎ DE 

HEMANEN TESEWUFÎ

Di ve beşe de em e peşî li ser ilme tesewufe bisekinin. Di çarçoveya çavkanîyen 

bingehîn de tesewuf çi ye û çi nîne em e yek bi yek vekolin. Paşe jî em e nerîn û 

şîroveyen Feqîye Teyran yen di derbare tesewufe de peşkeş bikin. Gelo Feqî bi 

awayekî giştî ji tesewufe çi qest kirîye û tesewuf çawa terîf kirîye? Di dawîye de jî em 

e helbesten Feqîye Teyran di ware hal û meqam û mefhûmen tesewufî de binirxînin 

ku Feqî van hal û mefhûman bi kîjan xusûsîyeten wan ve girtine dest û dîyar kirine. 

Her wiha, em e tebigihîjin ku wî, li gorî hal û meqama xwe di vî warî de çi gotîye û 

nirxandineke çawa pek anîye.

2.1. MAHÎYETA TESEWUFE Û LI GORÎ FEQÎYE TEYRAN TESEWUF

Pirsa tesewuf çi ye, ji alîye gelek sûfî, vekolîner û aliman ve hatîye bersivandin. 

Em e bersiva ve pirse ji se alîyen cüda ve binirxînin. Peşî em e di ve mijare de behsa 

xebaten nûjen û nerîna vekolîneren nûjen bikin. Her wiha em e dîyar bikin ku tesewuf 

di dewra îro de ji alîye ehle İlmî ve çawa hatîye fem kirin. Pişt re em e behsa 

mutesewifen bere û çavkanîyen bingehîn yen tesewufe bikin û em e li bersiva pirsa 

gelo li gorî “ehle hal” tesewuf çi ye, rawestin. Bi vî awayî em dixwazin ku meseleye ji 

çavkanîyen esil binirxînin. Di dawîye de jî em e di derbare mijara tesewufe de li ser 

fikren Feqîye Teyran bisekinin. Ji bo ku xebata me li ser berhemen Feqîye Teyran e bi 

awayekî tebîî jî terîf û îzahen Feqî, ji bo me muhimtir e.

Dema ku em li vekolînen li ser meseleya tesewufe dinerin qene’eteke giştî bi 

vekolîneran re hasil bûye ku peyva “tesewuf’e di köke xwe de ji peyva “sewf’a erebî 

hatîye ku ev peyv di zimane erebî de te meneya hirîye û dema ku wekî “tesewuF’ te 

bikaranîn jî meneya wergirtina çilen hirîye dide (Misbah, 2015: 31; Öngören, 

2013:119;Ebû Nasr Serrâc Tûsî, 2012: 21; Kuşeyrî, 2014: 367; Hücvirî, 2014: 95). Di 

vekolînan de di navbera “ehle sufaye” ku meclîsa Resûlallah e (es) bûye û sûfîyan de 

hin xalen hevpar hatine tespît kirin û ji ser van xalen hevpar ve te dîyar kirin ku 

ihtimal heye peyva “sûfî” û “tesewuf’e jî, çanda tesewufe jî ji sufaya pexamber (es) 

hatibe (Yılmaz, 2001: 17). Terîfen ku li ser tesewufe hatine kirin yane yen nûjen û 

kevin, vekolînen akademîsyenan û gotinen sûfîyan, bi tevahî di heman çarçoveye de 
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kem zede nezîke hev in. Tesewuf li gorî hinekan ilmek e ku xwedîye alîyekî teorik û 

alîyekî pratik e. Yane çawa ku ji bo femkirina hükmen îslame yan jî, ji bo derxistina 

hukman, ilme fiqhe derkete hole, dîsa çawa ku ji bo zimane peyamen îlahî çetir be 

fem kirin ilme tefsire derkete hole, yan jî çawa ku ji bo suneta pexember (es) çetir 

were fem kirin ilme hedîse derkete hole bi heman awayî ji bo ku menewîyata dîn, ji bo 

ku exlaqe îslame çetir were fem kirin jî, ilme tesewufe wekî dîsîplîneke kamil 

derketîye hole (Yüce, 2000: 18). Ev ilme menewî li gorî hinekan wisa ilmeke mühim 

e ku ilme fıqhe, di çarçoveya ilmen îslamî de ilmeke bingehîn te hesibandin, le bele be 

ilme tesewufe ew jî kem dimine (Havva, 1997: 80). Lewra di nimej û rojîye de her çi 

qas şerten zahirî yen ku nimej û rojîye xerab dikin mühim bin, şerten ku xûşû û 

bereketa menewî ya îbadetan tüne dike jî wekî şerten zahirî mühim in. Lewra xûşû û 

aramîya dilî wekî naveroka îbadetan e dema ku di îbadeten îslamî de ev hemanen 

menewî tüne bin ew ibadet noqsan ten hesibandin. İlme tesewufe yan jî li gorî 

navlekirineke cüda dibistana eşqe, dile însanan pak dike, xerabîyen wan tüne dike û di 

dawîye de jî di navbera wan û Xwedaye wan de tu tiştek nahele (Mutahhari, 2012: 

142). Tesewuf, gelek car wekî rewîtîyek hatîye terîf kirin ku ew rewîtî di reyeke tijî 

hal û meqam û îmtihanen cur bi cur de te kirin û di encama we rewîtîye de rewî 

digihîje Xwedaye xwe (Uludağ, 2014: 67). Hin kesan ve rewîtîye ji alîye encama we 

ve bi nerîneke cüda nirxandine ku li gorî wan ev re ji kesrete yane ji zedehîye dest pe 

dike û di encame de zedehî fanî dibe, bi tene yek li hole dimîne. Bi gotineke zelaltir, 

te dîyar kirin ku ev re reya yekîtîye ye (Schimmel, 2012: 147). Eğer ku em bi 

gelemperî agahîyen vekolîneran di çarçoveyek de bicivînin, em dikarin bibejin ku 

tesewuf, ilmek e ku ev ilm, wekî ilme hal te zanîn. Ev ilm bi hal û tecrubeyan ve peş 

dikeve. Di vî İlmî de agahî, naskirina Xweda ye û ji ser merîfetullahe ve ferbûn pek te. 

Di vî İlmî de tu kes nikare bi sere xwe peş bikeve, ji bo vî İlmî muheqeq ustadek di ve, 

ku ji wî ustadî re jî murşîd te gotin. Murşîd bi xwe jî ne ku bi sere xwe û bi reya 

kiteban ve vî İlmî hîn dibe, ji bo her murşîdekî jî perwerdeya tecrübeyi dive ku ancax 

bi vî awayî dikare murşîdîye bike. U di vî İlmî de ji mantiqe zedetir qelb dikeve 

dewreye ku jixwe mijara vî İlmî ji madeye zedetir li ser qelb û ruhî ye. Di vî İlmî de 

perwerde merhale merhale diçe. Ji pakbûııe ve dest pe dike heta wuslete didome. Pişte 

meqama wuslete armanc pek te û du halen dawî bi sûfîyan re xwe nîşan dide. Peşî sûfı 

bi tevahî ji daxwazîyen xerab fanî dibe, pişte fenabûne jî edî bi daxwazîya mubeta 
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Xweda ve di heqîqete de baqî dibe mîna meşûqe xwe. Di encama ve rewîtîye de edî 

însanekî wisa derdikeve hole ku ji wî İnsanî re sûfî, dibejin “însane kamil” ku ev cure 

însan, ııezîktirîn kesen “heqîqeta Muhmedî” tene hesibandin. Bi terîfa herî kurt, 

tesewuf,wekî esi û taca îslame hatîye terîf kirin (Nasr, 1984: 90).

Me li jore terîfen vekolîneran dan, ku ew terîf ne ji ber hal û meqamen 

vekolîneran ve derketine hole. Ew terîf ji ser gotinen ehle hal ve hatine tespit kirin ku 

niha jî em e rast e rast hinek gotinen sûfîyan yen di derbare “tesewuf’e de dîyar bikin. 

Di peşîya terîfen derweş û arifan de dive ku em agahîyeke mühim destnîşan bikin. Di 

tesewufe de mijara hijmara hal û meqaman bi awayekî zelal nehatîye kifşe kirin. Di 

kiteban de dema ku behsa hal û meqaman tene kirin ji bo wan hijmareke ku li ser 

yekîtî çebûye demakeve hole. Her wiha em dikarin bibejin ku her çi qas ji bo hal û 

meqaman hijmaren cüda bene dayîn jî bi rastî halen sûfîyan zede ne û îhtimaleke 

mezin dema ku halen wan bi giştî be tespit kirin de hijmareke zede derkeve hole. 

Sûfîyen ku gotinen wan hatine qeyd kirin jî be guman her yek di hal û meqamen cüda 

de bûne û di halen cüda de hin gotin gotine. Her wiha çawa ku hijmara halen sûfîyan 

zede ne, terîfa tesewufe jî ji bo ku giredaye hale sûfîyan bûye bi hijmareke zede hatîye 

îro. Ji bo ku terîfa sûfîyan ji ser hale wan ve pek hatîye yane her sûfî li gorî hale xwe 

ye menewî mijar nirxandîye û terîf kirîye hinek terîfen sûfîyan bi rastî di çarçoveyeke 

teng de mane. Le ev gotinen ehle hal, her çi qas gelek car çarçoveya giştî nedin jî, di 

çarçoveya giştî de perçeyen mühim bi awayekî pir eceb derxistine hole û nîşane 

xwendevanan dane.

İbrahim Bîn Edhem ji bo salikan, yane ji bo namzeden reya tesewufe wiha 

gotîye:

“Ji ser dile salikî dive ku ev her se perde bene rakirirı da ku ji bo wî derîye 
demlete vebe. Ya ewil ev e ku dema ji ber ihsana ebedî ve milke her du aleman je re be 
dayîn jî dive ku ew dilşad nebe, eğer ku dilşad be, ev nîşane ye ku ew he bi destxistina 
t işten ku hatine xuliqandin dilşad dibe û he xwedî xirs e. Le kesen bi xirs mehrûm in. 
Perdeya duyem ev e: Milke her du aleman e wî be û dema ku je be standin jî, dive eıv 
jz ber îflase xemgîn nebe. Lewra xemgînîya vî halî nîşaneya hersbûne ye ku kesen 
lıersbûyî di nav ezabe de ne. Ya seyem jî ev e: Dive ku berbaye pesindayîn û medlıan 
nekeve, bi pesne neye xapandin. Lewra kesen ku bi pesnan kefxweş dibin himeta ~wan 
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be qîmet e û kesen ku himmeta wan be qîmet e jî, ji Heq bi perdeyan ve hatine 
dûrxistin. "(Attâr, 2012: 134)

Zûnnûne Misrî jî reya gihîştina cem Xweda wiha terîf kirîye:

‘‘Şehzadeyek bi cemeete re ji mizgefte derdiket. Min jî digot: ‘Ji lcıwazekî ku serî 
bi hezdarî re digire ehmeqtir kesekî tüne. ’ Şehzade got: ‘Ev te çi meneye? ’ Min jî je re 
yviha îzah kir: ‘insan layvaz e, le bele bi Xwedaye hezdar re serî digire. ’ Li ser ve 
gotine renge wî civvanî çû. Rabû û çû. Rojek pişt re hat û got: Reya ku diçe cem 
Xweda çi ye? ’ Min got: ‘Rey ek heye ku gelek biçûk e, rey ek jî heye ku gelek mezin e. 
Eğer ku tu reya biçûk dipirsî, ew terikandina gunehan, terikandina dinyaye û 
terikandina daxwazîyan e. Eğer ku tu reya mezin dipirsî ew jî ji xeyre Xweda 
terikandina her tiştîye û ji qelbî derxistina her tiştî ye. ” (Attâr, 2012: 157)

Bayezîde Bîstamî (Attâr, 2012: 194) di derbare reya zuhd û teqwaye de wiha 

gotîye: “Abide rast û xwedî emelen dürüst ew e ku bi şûra xîrete sere hemû 

daxwazîyen xwe dibire. Hemû daxwazî û hewesen wî di evîna Heq de tüne dibe. Bi 

tene ji tişten ku Heqî îrade kirine hez dike û tişten ku Heq je re şahid bûye dixwaze.”

Mutesewife navdar Haris El Muhasibi jî (Attâr, 2012: 263) merîfet wekî reya 

gihîştina cem Xweda nîşan daye û wiha gotîye: “Encama İlmî tirsa Xweda ye, encama 

zühde rihetî ye, encama merîfete jî gihîştina cem Xweda ye.” Cuneyde Bexdadî jî 

(Attâr, 2012: 414) di ve mijare de wiha gotîye: “Reya ku diçe cem Xweda çawa ye? 

Dinyaye biterikîne tu seadete de bibînî, li pe hewesa xwe neçe tu de bigihîjî Heq.” 

Ebû Ebdullah Muhemed Bîn Xefîf jî (Attâr, 2012: 521) li ser tesewufe wiha gotîye: 

“Tesewuf ew tişt e ku dema qeder hukma xwe anî cih di ve ku meriv sebir bike, her 

wiha meriv bi deste Melike xwedî celal bigire, ji çîya û deştan bibore.” Şex Ebû Bekir 

Şiblî jî (Attâr, 2012: 566) li ser tesewufe wiha gotîye: “Tesewuf zeptkirina ‘uzvan, û 

kontrolkirina nefesan e. Tesewuf mesûmîyeta ji dîtina hebûne ye. Tesewuf çîk e ku 

dişewitîne. Tesewuf li hizûra Xweda rûniştina be xem e.” Merûfe Kerhî (Kuşeyrî, 

2014: 368) li ser tesewufe wiha gotîye: “Tesewuf wergirtina sir û heqîqetan e û ehle 

tesewufe ji tişten di deste xelqe de hevîya xwe dibirin.” Ebû Elî Rûzbarî (Kuşeyrî, 

2014: 369), “Tesewuf ew tişt e ku dema meşûq meriv biqeştîne jî, dive ku meriv li ber 

dergahe wî çok dayne û dev ji dergahe wî bemede.” Ebû Yeqûb Muzabîlî (Kuşeyrî, 

2014: 371), “Tesewuf halek e ku di nava wî halî de elamet û emareyen beşerî winda 

dibin.” Muhemed Bîn Elî Qessab (Ebû Nasr Serrâc Tûsî, 2012: 23), “Tesewuf, exlaqe
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baş e ku ji merivekî heja û bi cemeeteke heja re di demek qenc de zûhûr dike.” 

Rûweym Bîn Ehmed (Ebû Nasr Serrâc Tûsî, 2012: 24), “Tesewuf ew tişt e ku meriv 

nefsa xwe teslime îradeya Xweda bike.”

Ebu Hesen Muhemed Bîn Ehmede Farisî wiha gotîye:

“Deh esasen tesevvufe hene. Tewhîdeke mucered, femkirina sema ’e, bi mirovan 
re muameleya xweş, çetirdîtina îsare (bexemî), terikandina îxtiyare (îradeya 
hilbijartine), yvecdeke lezgîn, kifşekirina hîsen di dili de, seferkirina zede, dev ji kare 
qezençkirine berdan, heramdîtina komkirina male. ” (Kelabazi, 2013: 136)

Ebû ‘Emre Dimişqî (Hücvirî, 2014: 101), “Tesewuf ew e ku meriv aleme bi 

çavekî kem bibine. Heta ew e ku meriv ji bo aleme çav e xwe bigire.” Husrî (Hücvirî, 

2014: 101), “Tesewuf ew e ku dil, ji keder û qirejahîya muxalefete xelas dibe û 

digihîje aramî û paqijîye.”

Mijara tekilîya navbera tesewuf û bawerîyen dine mijareke pir berfıreh e û bi 

rastî jî di derbare ve meseleye de he jî munaqeşe berdevvam in. Em dixwazin ku bi 

awayekî kurt behsa ve mijare jî bikin û derbaze nerînen Feqîye Teyran yen derbare 

tesewufe de bibin.Di vekolînen nûjen de muqayeseyen cidî di navbera tesewuf û 

ruhbantîya xrîstîyanîye de hatine kirin. Alîyen zühde yen xrîstîyanîye û zuhda 

tesewufe ji bo gelek vekolîneran bûye mijar. Ji xeynî ve tekilîya navbera felsefeya 

Rojavaye, xusûsen jî tekilîya felsefeya Yûnanî û felsefeya Tesewufe mijareke felsefî û 

tarîxî ye ku bala vekolîneran kişandîye. Le ji ber ku ev muqayese zedetir di çarçoveya 

felsefîk de pek hatîye ev li derveye vekolîna me te hesibandin. Dîsa li gorî hin 

vekolîneran çavkanîya tesewufe ji alîyekî ve jî digihîje çanda Budîzme.Her wiha te 

îdia kirin ku li navenda Xorasana bere yane li Belxe, perestgehen Budîzme pir belav 

bûne û pişte ku sûfıtî li we dere belav bûye,bawerîya Budîzme di ware adet û 

prensîpan de gelek tesîr li ehle tesewufe kirîye. Şibandina tesewufe zedetir bi 

Budîzme re hatîye kirin û vekolîneren ku di navbera tesewuf û Budîzme de hin heman 

şibandine hev di encame de bi xwe li xwe mikur hatine ku di navbera tesewuf û 

Budîzme de dijberîyeke cidî jî heye ku ew dijberî ev e: Di Budîzme de meriv, bi xwe 

nefsa xwe tezkiye (terbiye) dike û xwe digihîjîne meqamen menewî le bele di 

tesewufe de meriv, ancax bi zanîna (merîfet) Xweda û bi hezkirina (eşq) Xweda 

tezkiye dibe û dikare bigihîje meqaman (Nicholson, 2004: 17).Bi sedan sal di peşîya
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vekolîneren nûjen de serwere arifan Cefere Sadiq, di derbare ve mijare de bingeha 

meseleye bi gotineke pir kurt danîye hole. Cefere Sadiq di derbare mijare de dibeje 

ku: “Kî bi nefse re, ji bo nefse mucahede bike ew digihîje keramete. Le bele kî bi 

nefse re, ji bo Xweda mucahede bike ew jî digihîje Xweda.” (Attâr, 2012: 55) her 

wiha ew, bi rastî ferqa navbera tesewufe û hemû cure perwerdeyen menewî yen din bi 

awayekî zelal eşkere dike. Di tesewufe de armanc ne tezkîyekirina nefse ye, 

tezkîyekirina nefse ji bo gihîştina Xweda bi tene merhaleyek e, di tesewufe de armanc 

gihîştina Xweda ye û sûfî, her çi dike û her çi tişten ku nake bi tene ji bo Xweda ye.

Pişte îzaha mijara tesewufe edî dive ku em li ser nerîna Feqî bisekinin ku gelo 

Feqî meseleya tesewufe çawa dibîne û îzah dike? Feqîye Teyran di edebiyata kurdî de 

helbestvanekî navdar e. Wî di helbesten xwe de behsa çîrok û qiseyan kirîye le ne bi 

tene ew çîrok bi usûl û üslûba xwe neqil kirine, bi heman awayî di nav wan çîrokan de 

behsa hale xwe, re û rezika xwe jî kirine. Feqîye Teyran digel çîrokan di gelek 

helbesten xwe de li ser reya tesewufe îşareten mühim peşkeş kirine. Her wiha em 

dikarin bibejin ku ew bi reya helbest û çîrokan ve behsa mijar û meseleyen tesewufî 

dike.

Muksî j i işqe sohtîye

Ev qewl li Şex nû gotîye

Hale xwo te da gotîye

Li “Xeyn û Lam”a hicrete (Feqîye Teyran, Şex Sen‘an, b. 363 r. 336)

Peşî em li gorî hesaba ebcede dizanin ku reza “Li “Xeyn û Lam”a hicrete” sala 

1030e Hicrî nîşan dide. Ji xeyne ve li gor Feqî, tesewuf ne bi tene meşxûlîyeteke di 

ware teorî û felsefeye de ye, ew re û rebazeke pratîk e ku jîyana meriv ji çar alîyan ve 

bi usûl û esasen xwe dipeçe. Feqîye teyran Tesewufe bi taybetî ji ser “hal” û “eşq”e ve 

terîf dike û li gor wî tesewuf ilme hal e. Di hişe Feqîye Teyran de tesewuf digel 

bawerî û eşqe bi emel û îbadetan ve jî xwedî tekilîyeke xurt e. Feqî di terîf û şîroveyen 

xwe yen di derbare tesewuf û hemû mefhûmen tesewufî de kurmancîyeke hesan le 

bele zimane teyran bikaranîye. Helbesten wî bi kurmancîyeke zelal û hesan hatine 

honandin le bele digel ve hesanîye ev helbest di ware meneye de gelek kûr û dijwar in. 

Çawa ku me bere jî dîyar kiribû dibe ku ji bo ve rewşe nave wî bûye Feqîye Teyran. 

Lewra di ware kurmancîye de zimane wî her çi qas hesan bixuye jî di ware remz û sir 
5U



û şifreyan de ew mîna zimane teyran e û tespîtkirina meneyen helbesten wî gelek 

dijwar in.

Subhan ji şahe zulcelal

Fikre me neqşe be zewal

Hal be mecaz naete bal

Kamil dibî b’ulfîyyete (Feqîye Teyran, Şex Sen‘an, b. 2, r. 239)

Li gorî Feqî hale tesewufî be mecaz û be remz naye dîyar kirin. Lewra ew hal 

taybet e û hişe her kesî ji bo femkirina we ne amade ye. Ji bo ve zimane teyran te 

bikaranîn da ku kesen ne ehle hal bin ji wan siran dûr bimînin. Lewra ev sir di ve ku ji 

deste kesen ne ehil in jî bene parastin. Her wiha li gorî wî tesewuf reya kamilbûna 

însan e. Bi wesîleya tesewufe nezîkbûn û xwespertina Xweda û bi ulfeta Şahe Zulcelal 

ve însan dikare xwe ji xavbûne bigihîjîne kamilîyete. Ji xeynî ve Feqîye Teyran di 

derbare ilme tesewufe de dîyar dike ku bi tene kesen di pratike de li ser usulen vî İlmî 

biçin dikarin ji vî İlmî fem û istifade bikin. Kesen ku rewîye ve reye nebin meqam û 

lezeten we jî nizanin.

Ya reb ûmîda min ji te ye

Cama bi dest bade ye

Çi b’kim meya sersale ye

Herçî vexwar wî zanîye (Feqîye Teyran, Ah Ji Deste Cama Wîsale, b. 8, r. 488)

Ji helbeste te fem kirin ku her kes nikare remz û îşareten helbesten sûfîyan fem 

bike. Bi tene kesen ku ji meya evîne vexwarine bi wî halî dizanin. Feqî jî di helbesten 

xwe de behsa halen xwe û meqamen xwe kirine. Carinan şîret kirine carinan terîf 

kirine. Le ji bo ku wî di hal û meqamen cüda de helbesten xwe nivîsîne di ware şewq 

û heyecane de helbesten wî gelek rengîn in. Carinan bi dilekî aram û ji riza rebbe xwe 

emîn, carinan bi eş û birîna firqete, carinan bi eşq û şewqa wuslete û carinan bi 

heyreta tecellaye helbesten xwe honandine.

Eşqa mecaz peyda bûye

îro li min dijwar bûye

Hîvî dikim heqîqî ye
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Weran ez im malim xirab (Feqîye Teyran, Dilber, b. 16, r. 161)

Di ilme tesewufe de mijara eşq û mehebete ji mijaren herî mühim in. Nerînen 

şairen sûfî yen di derbare eşqe de, bi heman awayî di derbare terîfa tesewufe de jî 

agahîyen mezin didin. Her çi qas ji alîye hin vekolîneran ve be îdia kirin ku bi Feqîye 

Teyran re yan jî bi Melaye Cizîrî re eşqa jineke hebûye yan ev hemû helbest li ser 

jineke hatine nivîsîn jî li gorî me ev tespîteke xelet e. Em ji sedî sed nikarin bibejin ku 

Mela yan jî Feqî qet aşiqe jinan nebûne. Lewra dibe ku her du jî yan yek ji wan ji ser 

eşqa mecazî yane eşqa xanimek ve eşqa heqîqî peyda kiribin. Le em vî tiştî baş 

dizanin ku her du şairen mutesewif jî wekî hemû şairen mutesewif en cîhane bi heman 

usûle helbesten xwe nivîsîne û mefhûmen helbesten wan di edebiyata erebî, farisî û 

tirkî de bene çi meneye di kurdî de jî kem zede tene heman meneye. Her wiha em 

dizanin ku qesta wan ji eşqa heqîqî, eşqa Xweda ye.Ji xwe Feqî di gelek cihan de bi 

awayekî eşkere dîyar dike ku eşqa wî her eşqa Xweda ye le dîsa jî ji ber teşbîhen 

şairen mutesewif,xwendevan carinan dikevin nav xeletîye û zen dikin ku ev eş û elem 

û şewqa van şairan ji bo eşqa jinan e. Dive ku teqez be zanîn qesta Feqî ji dilbere ne 

xanimek e û ji wîsale jî gihîştina cem xanimek qest nake. Her wiha di vir de jî meriv 

nikare bibeje ku ev helbest eşqa xanimek işaret dike, lewra li vir ji eşqa mecaz jî qesta 

Feqî bi me, ne eşqa mirovan e. Lewra ew dibeje “Hîvî dikim heqîqî ye” ji ve gotine jî 

te fem kirin ku eşqa wî dîsa eşqa Xweda ye, le bele ji bo tewazûye xwe di asten eşqe 

de di asta herî jer de yane di asta eşqa mecazî de dibine û daxwazîya eşqa heqîqî dike. 

Di beşa mefhûmen tesewufı de di bine serenave mefhûma eşqe de jî de were dîyar 

kirin ku Feqî ji eşqa mecazî hewese qest dike. Yane li gor wî eşqa mecazî hewes e û 

bihorbar e. Eşqa heqîqî ne mîna hewese ye ew jî mîna meşûqe xwe baqî ye.

Her wiha te fem kirin ku wî, mîna Yûnis Emre di merhaleyen cüda yen silûke de 

helbest nivîsîne. Di nav sûfîyen helbestvan de hinek hene ku heta merhaleyen silûka 

xwe neqedandine dest bi nivîsîna helbestan nekirine. Ev şairen ku pişte qedandina 

silûka xwe dest bi nivîsîna helbestan kirine ji meqameke sabit ve helbesten xwe 

dihonin û her tim bi rengek bi usûlek bang dikin. Le bele şairen mîna Feqî ku di hal û 

meqamen cüda de helbest nivîsîne bi reng û hesten cüda ve bang dikin. Ew di her 

helbeste de bi rengekî cüda bi halekî cüda fîzar dikin û bi vî awayî carinan hişe 

xwendevanan jî tevlîhev dikin. Ji ber ve kesen ku hal û meqamen cüda yen tesewufe 

nezanin di femkirina helbesten Feqî de gelek tengasîye de bikişînin.
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Digel fikren Feqîye Teyran yen di derbare terîfa tesewufe de li ser du mijaran jî 

di berhemen wî de nîşaneyen girîng hene ku em e wan jî li vir îzah bikin. Ya ewil 

gotinen şethe ne ku ev gotin di zahire de li dijî şerîeta îslame ne. Sûfî di dema hale 

cezbeye de yane dema ku bi tecelîya Xweda hatine zewqe hin gotinan dibejin ku ew 

gotin li gorî şerîete xelet tene hesibandin. Mînaka şethe di bendeke Feqî de bala me 

kişand.

Serxweşe ava heyate

Meclîsa reqs û sema te

De çikim b’sewm û selate

Bi kûze û fincan im ez

Li ve dere Feqî bi reza “De çikim b’sewm û selate” ve gotineke li dijî şerîete 

bilev dike ku di edebiyata tesewufe de mînaken ji ve zedetir gelek in. Le bele xaleke 

mühim heye ku dive em we jî dîyar bikin. Feqî pişte ve şethe di berdewama helbeste 

de her wekî ku me’zereta xwe tîne ziman û wiha dibeje.

Ew meye gerden direjan

Şîşe û wan baderejan

Min nema hiş li nivejan

Li deftera dînan im ez

“Mîm û He” aqil ve der da

Sicleya işqe û derda

Lew qelem anî bi ser da

Me’fuye xufran im ez (Feqîye Teyran, îro Ji Dest Husna Hebîb, b. 31, 32, 33, r. 

136)

Feqî dîyar dike ku ji ber şewqa eşqe aqil avetîye û kefiye deftera dînan. Her 

wiha dixwaze bide fem kirin ku ev gotina wî wekî gotina dînan e û dive ku ji ser ve 

gotine ve berpirsyarîyek neye dayîn. Lewra dînekî ku ji ber eşqe nezane çi hatîye ser 

zimane wî dive ku ji ber gotinen xwe neye mehkûm kirin. Di dawîye de jî bi reza 
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“Me’fûye xufran im ez” ve ji ber şetha xwe ji Xweda efûye daxwazî dike û di heman 

helbeste de tobe dike.

Mijara duyemîn a ku di meseleya tesewufe de sere gelek kesan eşandîye û li ser 

gelek munaqeşe jî hatine kirin mijara wehdete wicûdeye. Li gorî mutesewifan bingeha 

wehdete wicûde ji xeyre Xweda înkarkirina hemû hebûnan e. Sûfîyen ku wehdete 

wicûde diparezin dîyar dikin ku hebûna heqîqî her Xweda ye û ji xeyre hebûna wî 

îdiakirina hebûneke din xelet e. Yane ji xeyre hebûna wî tunebûn tüne ne. Her wiha 

dibejin ku hemû mexlûqen Xweda wekî sîye ne. Bi xwe xwedîye hebûne nînin bi tene 

sîya hebûna heqîqî ne (Türer, 2013: 234; Kılıç, 2014: 29). Di fıkra wehdete wicûde de 

hebûnen ji xeyre Xweda wekî tecelîyen nav û sifeten wî tene hesibandin (Demirci, 

2009: 118). Di nava berhemen Feqî de, di se cihan de îşareten wehdete wicûde hene. 

Her çi qas mijara wehdete wicûde mijareke niqaşbar be û di ve mijare de gotin û 

tespîten teqez dijwar be jî li gorî tespîta me ev nîşaneyen berhemen Feqîye Teyran ji 

bo kifşekirina fikren wî bes in.

‘ Aşiq tu yî dilber tu yî

Nazir tu yî menzer tu yî

Ruh û beden gewher tu yî

Misbah û nûra qîmete (Feqîye Teyran, Şex Sen‘an, b. 10,r. 241)

Işq û mehebbet ismek in

Aşiq û me’şûq cismek in

Herdu di hev da qismek in

Şexek di ve me’ne de te (b.n. b. 244,r.3O5)

Heyat li bal min wesl e

Du lat ger bibin latek

Murad bi xwe her esi e

Tek da bibin sifatek
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Ji hev ek nîıı e fesi e

Wahit bimînit zatek (Feqîye Teyran, Feqe û Mele, b. 35, r. 193)

Di reza ‘“Aşiq tu yî dilber tu yî” û dîsa di reza “Aşiq û me’şûq cismek in”de 

Feqî aşiq û meşûqe yek dihesibîne. Heta ve yekbûne jî, ji ser her du mefhûmen eşq û 

muhebete ve teşbih dike ku gelek mutesewifen bere di cihe mefhûma eşqe de 

mefhûma muhebete bikaranîne ku di ware meneye de di gelek çavkanîyan de ev her 

du mefhûm yek tene hesibandin. Di her rezen van her du benden ewil de Feqî, fıkra 

xwe ya wehdete wicûde dîyar kirîye û ji van bendan em fem dikin ku Feqîye Teyran 

jî, yek ji wan mutesewifan e ku wehdete wicûd parastine. Feqî di benda dawî de jî 

dîyar dike ku ji bo aşiqan meqsed wîsal e û bi wîsale ve dudutî ji hole radibe, her wiha 

eşq, meriv dibe merhaleya yekîtîye ku mutesewif ji we merhaleye re dibejin wehdete 

wicûd.

Wekî hemû qaden zanisten civakî di qada edebîyate de jî tekilîya tesire di 

navbera şair û berheman de heye. Çawa ku di helbesten Melaye Cizîrî de behsa Hafıze 

Şîrazî te kirin û ji berhemen wî te fem kirin ku di bine tesîra Hafız de maye (Doru, 

2012:25) bi heman awayî em dizanin ku Feqîye Teyran jî di gelek meseleyen tesewufı 

de di bine tesîra Şex Ferîdudîn Etar de maye û di berhemen xwe de behsa Etar kirîye.

Şexe me ku Şex Etar e

Ew nazika wî îxtiyar e

Me’bûd ji dere bû hinar e

Re girtiye li pey me te (Feqîye Teyran, Şex Sen‘an, b. 350, r. 333)

Mutesewife navdar Ferîdudîn Etar, di berhema xwe ya Mentiqût Teyre de behsa 

teyran (ruh û nefsan), zimane teyran û di encame de jî behsa wehdete wicûde dike. 

Feqîye ku di meseleyen tesewufî de ev qas di bine tesîra Etar de maye ne mümkün e 

ku di ware wehdete wicûde de ji fikren Etar re be eleqe bimîne. Ji ber ku me di 

helbesten Feqî de tu îşareteke li dijî fıkra wehdete wicûde peyda nekir em di ve mijare 

de dikarin bibejin ku Feqî, teqez fıkra wehdete wicûde qebûl kirîye.
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2. 2. DI BERHEMEN FEQÎYE TEYRAN DE HEMANEN TESEWUFÎ

Feqîye Teyran ji bo ku şairekî mutesewif e berhemen wî jî bi giştî renge 

tesewufe didin û ji alîye mefhûmen tesewufî ve jî gelek dewlemend in. Di ve beşa 

xebata me de 33 mefhûmen tesewufî yen ku di berhemen Feqîye Teyran de hatine 

bikaranîn de di bine serenavan de bi mînaken ji helbesten Feqî ve bene îzah kirin. 

Mefhûmen tesewufî ji serî heta dawîye bi hev re tekildar in. Tekilîya van mefhûman 

di tesevvufe de mîna zincire ye yane li gorî rezekî ev mefhûm bi hev ve ne. Le bele 

helbestvanen sûfî dema ku van mefhûman terîf dikin gelek car ji ser tekilîya zincîrî ve 

naçin. Ew carinan du mefhûmen ku di reza zincîrî de ji hev dûr in tînin heman cihe û 

ji ser wan her du mefhûman ve mefhûm eke din terîf dikin. Ji ber ve dema ku em ji ser 

helbesten Feqîye Teyran ve mefhûmeke îzah bikin, di bine serenave we mefhûme de 

dibe ku behsa gelek mefhûmen din jî be kirin û qismen ew mefhûm jî di we dere de 

bene terîf kirin.

2. 2. 1. Eşq

Wekî gelek şairen sûfî di helbesten Feqîye Teyran de jî mefhûma eşqe xwedî 

cihekî taybet e. Di nav mefhûmen tesewufî de “eşq” be guman a herî girîng e. Lewra 

li gor sûfîyan bingeha xuliqandine û hebûne ji ser eşqe ve pek hatîye. Sûfî ve 

bawerîya xwe ji gotina: “Ez xezîneyek veşartî bûm; min xwast ku werim naskirin û 

min mexlûq xuliqandin.” (Eclûnî, 1997: 121) digirin. Di gelek kiteben sûfîyan de ev 

gotin wekî hedîse derbaz dibe û wekî çavkanî jî kiteba “Keşfûl Xefa” ya Eclûnî nîşan 

didin. Le bele li vir du xalen girîng hene ku dive werin gotin. Xala ewil, Eclûnî di 

kiteba xwe de ve gotine dide û di beşa tehlîle de dîyar dike ku ev gotin di ware senede 

de ne sehîh e ne jî zeîf e lewra seneda ve gotine tüne ye û ev gotin ne hedîs e. Le 

mixabin di gelek kiteben ku di ve dewre de tene çap kirin de jî ev gotin wekî hedîs te 

dayîn û ev jî nîşan dide ku kesen ve gotine wekî hedîs didin qet hay ji çavkanîya we 

nînin. Xala din jî ev e ku di kiteba Eclûnî de te dîyar kirin ku ev gotin her çi qas hedîs 

nebe jî di ware meneye de dürüst e û bi ayeta 56an a sûreta Zarîyate re jî muwafiq e. 

Di ve ayete de Xweda dibeje ku: “Min, cin û însan bes ji bo ku ibadete min bikin 

afîrandine.” Her wiha ji bo ku ibadet be naskirin nabe û dive ku Xweda peşî be zanîn 

û naskirin, gotina ku di Eclûnî de derbaz dibe jî wekî gotineke mûteber te qebûl kirin.
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Pişte ku sûfıyan, Xweda wekî xezîneyeke veşartî şîrove kirin veca wekî mexlûq 

jî di reza peşî de behsa “heqîqeta Muhemedî” kirin. Ku li gorî şîroveya sûfîyan 

Xweda, ji bo ve xwastina xwe peşî “heqîqeta Muhemedî” xuliqandîye da ku ve 

wezîfeya keşfe pek bîne (Kılıç, 2014: 55). Sûfî ji ve daxwazîya Xweda yane fiîla 

xwastine ku wekî “ehbebtû”derbaz dibe û te meneya hezkirine jî, wekî eşq û 

muhebete şîrove dikin û köke eşqe, heta bingeha xuliqandine dibin. Feqîye Teyran jî 

reça mutesewifan domandîye û ji bo ku ehemîyeteke mezin daye mijara eşqe herî zede 

jî li ser ve mefhûme sekinîye.

Dema ku meriv li ser peyva eşqe bisekine xaleke girîng bala meriv dikişine ku 

ev peyv ji peyva “‘işq”a erebî te ku meneya we jî dargerîng (türe) e. Dargerîng çawa 

ku li çi cihe şîn be we dere dipeçe, eşq jî di qelbe çi kesî de şîn bibe wî qelbî bi tevahî 

dipeçe (Kılıç, 2014: 39). Eşq li gor terîfa herî giştî di evîne de qada herî jor û bilind e. 

Evîna ku li ser ruhe însan hakimîyeta xwe pek anîye (Uludağ, 2012: 48). Hîse ku mîna 

ave di her zereya qalibe tijî kirîye. Coşa ku mîna baye bihare har e û aşiqan har û dîn 

dike. Gotineke meşhûr a Cuneyde Bexdadî heye ku pe, sire eşqe dîyar dike. Ew 

dibeje, “Eğer ku siltanan hale em te de ne bizanîna, ji bo ku wî halî ji deste me bistînin 

muheqeq de bi me re şer bikirana.” Dema ku ji Cuneyde Bexdadî eşqe dipirsin ew 

dîsa ve bersive dide “Eşq ew tişt e ku aşiq sifeten xwe diterikîne û sifeten meşûqe xwe 

werdigire.” Gelek sûfîyan, eşq li gorî hal û hîs û coşa xwe terîf kirine û hin sûfî jî 

“terîfe” ji bo eşqe wekî sînordarkirinek qebûl kirine û eşqe wekî mefhûmeke be sînor 

û be terîf qebûl kirine (Kuşeyrî, 2014: 407). Le di encama hemû terîf û nasandinan de 

te fem kirin ku her kes wekî hale xwe dikare eşqe bijî û je fem bike. Di dawîya ve 

mijare de meriv dikare bibeje ku eşq, bi hal te fem kirin, bi xwendin û İlmî ne 

mümkün e ku mahîyeta we bi tevahî were fem kirin.

“He”yen di heft hamîman

Nuqteyan le peyda kin

B avene cem du cîman

Işqe je huweyda kin

ismen di du “Tasîman”

Du mîman je cüda kin (Feqîye Teyran, Feqe û Mele, b. 7, r. 169)
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Bi ve diyaloga ku bi reya beytan ve di navbera Feqî û Mela de derbaz bûye ve 

em dibinin ku Feqî bi remzan ve behsa eşqe dike. Feqî dibeje ku, noqte li ser “h” û 

“m” ye zede bikin ku bibin “x” û “m”. Paşî dibeje ji “ta”, “s”, “m”ye ji mîman cüda 

bikin ku we çaxe ew e bibin “tas” û di dawîye de du peyv derdikevine hole. Peyva 

ewil “xumxum”a farisî ye ku di meneya kûpa şerabe de te bikaranîn, peyva duyem jî 

“tas” e ku di zimane erebî de amûra vexwarine ye. Feqî paşî jî wan datîne cem du 

“cîm”an ku ew jî wekî bisken meşûqe tene bikaranîn û te zanîn ku bisk dev û leve 

nîşan didin. Her wiha Feqî tîne ziman ku bi vî awayî yane bi civandina van her se 

hemanan ve “eşq” derdikeve hole (Doskî, 2012, 59).

Lew bûm herîf lew bûm nedîm

Min îşqeka dijwar heye

Kovî kirim serfa ‘ezim

Min hej meya perar heye

Minet ji Rehman e Rehîm

Min mîrekî setar heye (Feqîye Teyran, Ellah Çi Zatek Ehsen e, b. 5, r. 104)

Feqî li vir peşî taybetîya eşqa xwe terîf dike. Li gorî terîfa wî ew xwedîye 

eşqeke pir dijwar e ku ji ber dijwarîya we eşqe ew kovî bûye. Ji ber jana eşqa xwe her 

ji Xwedaye Rehman û Rehîm minete dike û xwe disipere Xwedaye Settar.

îro ji eşqa sorgule

Hale min weke perwenete

Derket ji birca sunbule

Kuştim bi tîra muhebete (Feqîye Teyran, îro Ji Eşqa Sorgule, b. 1, r. 469)

Eşqa Xweda halek e ku di dile evden Xweda de şîn dibe. Ev halekî wisa ye ku 

aşiq be meşûq, be sebr û sebat dibe. Ji bo daxwazîya nezîkbûna wî be sekn û be qerar 

dibe. Be eşqa xwe be kes û weran dibe. Feqî jî di nav heman hîsen aşiqan de dîyar 

dike ku bûye wekî perwaneye û bi muhebet li derdora eşqa Xweda diğere.

îro ji dest husna hebîb

Sergeşte û heyran im ez
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Min eşq û muhbet bûn nesîb

Sewdaye sergerdan im ez

Eşqe gelek sewda kirim

Be mal û be mewda kirim

Nûra çira winda kirim

Mûsaye ‘Ümran im ez

Mûsa ji dest husna bi nûr

Şîrînîya xalen di hûr

Secde bire ber kohe Tûr

Nezîkî remze wan im ez (Feqîye Teyran, îro ji Dest Husna Hebîb, b. 1,2, 3, r. 

127)

Feqîye Teyran terîfa hale xwe bi peyven “heyranî”, “şergeşte” û “sergerdane” 

dike ku her du peyven dawî di zimane farisî de meneya “gejbûne” didin. Yane Feqî 

dîyar dike ku di rewîteye de ev merhale wekî şerabe meriv sergej û serxweş dike. Paşî 

Feqî dîyar dike ku di silûka wî de ev merhale ji alîye Xweda ve je re hatîye nesîb kirin 

û bi gihîştina ve merhaleye ve qîmeta dine û milken dine li ber çave wî xelas bûne. Di 

van rezen Feqî de xaleke din ku pir mühim e jî hunera teşbihe ye ku Feqî ve hünere 

bikartîne û eşqa xwe dişibîne eşq û rewşa Hz. Mûsa. Be guman ji bo rewşa Feqî û 

merhaleya eşqa wî baş be fem kirin dive ku qiseya Hz. Mûsa ya li çîyaye Tûr jî be 

zanîn. Pexembere Xweda Hz. Mûsa dema ku diçe ber çîyaye Tûrî li we dere di 

navbera Hz. Mûsa û Xweda de tekilîyeke mucîzewî pek te. Xweda bi Hz. Mûsa re 

diaxive û hin mucîzeyan nişane wî dide. Di Qur’ana pîroz de ayeta 30. a sûreta Qesese 

behsa destpeka qiseye dike, “Dema hat cem eğir, ji alîye raste ye newale, li wî cihe 

pîroz ji dare hate gazî kirin: Ey Mûsa! Be guman ez Xweda me ; perwerdigare tevekî 

aleme me.” Dîsa di ayeten sûreta Taha 1 l-14an de qise, zedetir te eşkere kirin: “Gava 

Mûsa gihîşt cem eğir, le hate gazî kirin: Ey Mûsa! Ez im, ez Xwedaye te me! Veca 

sola xwe ji linge xwe bike. Lewra tu li newala pîroz li Tuwaye yî! Min tu (bi 
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pexemberî) bijart, nexwe li peyama ku ji te re te guhdarî bike. Be guman ez Xwede 

me. Ji min pe ve tu ilah tun in. Nexwe tene ibadete min bike û ji bo bîranîna min 

nimej bike.” Feqî bi reza “Nezîkî remze wan im ez” ve dîyar dike ku ew jî mîna Hz. 

Mûsa tecelîya rebbe xwe di qelbe xwe de dîtîye û alîkarîya wî wergirtîye.Di ve qiseye 

de te fem kirin ku Hz. Mûsa bi bihîstina axaftiııa Xweda û bi tecelîya wî ve dikeve 

halekî pir dijwar. Feqîye Teyran jî bi coşa rindahîya Xweda, hale xwe ye eşqe û 

dijwarîya wî halî bi hale Hz. Mûsa re teşbih dike. Di berdewamîya helbeste de Feqî 

dîsa behsa remzan û hale xwe dike.

Remze ku de dilber bikin

Carek bi çeşman seyr bikin

De kohe Qaf kerker bikin

Mecrûhe pir kovan im ez

Ah ji dest kovan û qehran

Min sebir nayet li sehran

Şubhete mewcen di behran

Qulzeme ‘Umman im ez

Qulzem û beliren di hefte

Agire eşqe ku kefte

De sojit şubhete nefte

Min dîye û pe zanim ez (b.n. b. 4, 5, 6, r. 128)

Feqî di helbesten xwe de gelek car xwe bi wesfe “mecrûh” yane bi birîndarîye 

diwesifîne. Ew ji ber remze dilber yane ji ber perdeyen li ber tecelîya îlahî birîndar e. 

Feqî agiren eşqe û şewata we dişibîne şewata nefte û îşareta zanîna ehle hal dike. 

Lewra ev rewş û hal, hale ehle qal nîne. Bi tene kesen ehle hal bi vî halî dizanin ku 

Feqî jî xala dawî wiha datîne: “Min dîye û pe zanim ez”. Kesen ku ehle hal nebin 
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şewata eşqe û van remzan bi kûrahîya meneya wan ne mümkün e ku fem bikin. Paşî 

Feqî tesîr û encamen eşqe ji me re terîf dike.

Her kese işq te eser kit

Sed hizar perdan di ber kit

Hemûwan de ker bi ker kit

Taziye ‘üryan im ez

Perde çû ez mame tazî

Dil sera mehbûb dixwazî

Min ibadet işq û bazî

Be mey û meyxan im ez (b.n. b. 28, 29, r. 135)

Feqîye Teyran bi reza “Her kese işq te eser kit” ve terîfa tesîra eşqe û aşiqan 

dike. Ew eşqa îlahî ku bi çi kesî re xuya bibe ew kes di nav perdeyan de ase dimine. 

Bi rastî li gor tesewufe her kes di nav perdeyan de ase maye le bi tene kesen ku xîret 

kirine û eşqa Xweda daxwazî kirine bi lutfa Xweda dikarin ji wan perdeyan xeberdar 

bin. Pişte ku aşiq ji perdeyen navbera xwe û Xweda xeberdar bû bi cehda xwe û 

alîkarîya Xweda dikare perdeyan yek bi yek hilîne. Di dawîya bende de Feqî bi xwe 

îfade dike ku ew ji perdeyan borîye, perdeyen ku di navbera wî û Xweda de hebûn yek 

bi yek çirandîye. Ev rewş, yane tunekirina perdeyen (astengî) di navbera ‘evd û 

Xweda de di zimane tesewufe de bi tazîbûne te îfade kirin. Li gorî sûfîyan însan bi 

awayekî tazî hatîye ve dine û bi awayekî tazî de ji ve dine here (Uludağ, 2012: 364). 

Feqî jî dîyar dike ku di dine de ancax eşq dikare meriv ji astengî û gireyen dinyewî 

bifılitîne û wekî zarokek nûzayî yan jî wekî mirîyekî ji mal û hewesen dinyaye bi 

tevahî azad bike. Digel van di reza “Taziye ‘üryan im ez” de îhtimaleke mezin telmîh 

heye û Baba Tahire Üryan te îşaret kirin ku Baba Tahir di edebiyata kurdî (lorî) de 

yek ji peşengen herî mühim e.

2. 2. 1. 1. Eşqa Mecazî û Eşqa Heqîqî

Di gelek helbesten Feqîye Teyran de cudatîya eşqa mecazî û heqîqî te destnîşan 

kirin.

61



Feqî go bilbil taze

Tu bilbilek sewda yî

‘Işqa güle mecaz e

Tu yarek be wefa yî

Doste ebed bixwaze

Da le nebit fenayî (Feqîye Teyran, Feqe û Bilbil, b. 12, r. 152)

Di vir de Feqî behsa eşqa rastî û eşqa mecaz dike û cudahîya her duyan diyar 

dike. Li gor wî dema ku meşûq gul be yane fanî be eşq mecaz e le bele dema ku 

meşûq Xweda be we çaxe eşq jî baqî û heqîqî dibe. Di vir de ji ser güle ve meriv 

dikare bi hemû hebûnen fanî re qîyase bike ku li gorî Feqî eşqa hemû fanîyan hewes e 

û bihorbar e. Dîsa li jere di dewama ve helbeste de Feqî, şîretan li rewîyen reya eşqe 

dike û ji wan re dibeje, eşqa mecaz biterikînin lewra di we eşqe de sir tüne ye. Li gor 

wî, ew eşqa mecaz ku te de esrar tüne ye be tam û lezet e û meriv bi we eşqe nagihîje 

tu meqame.

‘Işqa mecaz tu terk ke

Ew sir û dîn betal bûn

‘Işqa mecaz hilîne

Ev reng dibe betal bit

Tu bes wiha bixwîne

Te ber bi zî celat bit

Dostek ebed bibîne

Daîme be zewal bit (b.n. b. 13, 14, r. 153)

Dem şûşe ye nûr qefes e

Mecaz ne işq e hewes e

Dil ji surre naket bes e
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Can ji meya meweddete

Di ve dere de Feqî xezeke tund di navbera eşqa mecazî û eşqa heqîqî de datîne. 

Li gor terîfa wî eşqa mecazî ne eşq e ew bi tene hewes e. Te zanîn ku hewes baqî nîne 

zû dibore û bi vî awayî Feqî dîyar dike ku eşqa heqîqî baqî ye le eşqa mecazî wekî eşq 

naye terîf kirin lewra ew hewesek e û bihorbar e.

Işq be îbadet nabitin

Hetta mehebbet nebitin

Hal û helawet nabitin

îzhar bikim behsîyyete (Feqîye Teyran, Şex Sen‘an, b. 22, r. 244)

Di terîfa eşqe de Feqî, heta niha behsa çend xalan kir. Ew, dîsa di çarçoveya 

terîfa eşqe de pîvaneke girîng destnîşan dike ku ew jî îbadet e. Li gorî Feqî tesewuf û 

eşq ne bi tene hîs û teorî ne. Ew giredaye Qur’an û sinete hewcehîyeke heyatî ji bo 

reya eşqe terîf dike ku ew hewcehî jî îbadet e. Li gorî Feqî eşq û muhebet be îbadet 

nabin. Lewra daxwazîya meşûq îbadet e û heta ku daxwazîya meşûq neye cih eşq û 

muhebet çenabe. Aşiq ancax dema ku daxwazîyen meşûq bi cih bîne kefxweş û xwedî 

muhebet dibe.

Aşiqe Allah j i mej im

Her dema wesfe dibejim

Herdu çehvan xûn direjim

Ya Resûlelah meded (Feqîye Teyran, Hatim Ber Dergahe Rehmet, b. 6, r. 484)

Mubtela qametfena me

Ji yar û dostan cüda me

Aşiqe nûra Xweda me

Kes bi hale min nezan (Feqîye Teyran, Ez Çi Bejim, b. 5, r. 416)

Di edebiyata tesewufe de be guman te zanîn ku qesta sûfîyan ji eşqa heqîqî eşqa 

Xweda ye û dema ku ew dibejin meşûq, bi çi awayî teşbihe bikin jî di dawîye de qesta 

wan dîsa Xweda ye. Feqîye ku gelek car bi zimane teyran û bi kûrahîya meneyan ve 
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hiş û mejî ase dike, li ve dere bi awayekî be remz û eşkere dîyar dike ku eşqa wî eşqa 

Xweda ye û e w aşiqe nûra Xweda ye. Le çawa ku bere jî hatibû gotin eşq, halekî ye û 

bi tevahî zanîn û femkirina wî ancax bi jîyîne pek te. Ji ber ve jî Feqî dibeje “Kes bi 

hale min nezan” bi tene ye ku jîyaye bi halî dizane. Gotineke Melaye Cizîrî jî di 

derbare eşqe de heye ku ev gotin di derbare tebîeta eşqe de agahîyeke girîng dide û 

mijare bi me çetir dide fem kirin.

‘Işq-i teb’etnar e hingî de biçit dijwar-i bit (Alkiş, 2014: 225)

Ji ber ku eşq di tebîeta xwe de mîna agir e, ew di aşiqî de her çi tiştekî ku meşûq 

je razî nîne dişewitîne û dike mîna xwelî. Digel ve çawa ku agir, çi qas amûreke ku 

dişewite bibîne ew qas gur dibe, bi heman awayî eşq jî di qelbe aşiq de çi tiştekî ji 

xeyre meşûqî bibîne ew qas gur û dijwar dibe heta ku dile aşiqe ji hemû eşqen xeyre 

Xweda paqij bike.

2. 2. 2. Aşiq

Aşiq avek e ku carinan aram e carinan har e û reya wî ji alîye meşûqe ve te kifşe 

kirin. Di helbesten tesewufî de tîpekî girîng e û gelek car te bikaranîn. Aşiq ew kes e 

ku ji Xweda Teala be hed û be sînor hez dike (Uludağ, 2012: 48). Gotineke meşûqî, 

îşareteke wî, yan jî tecellîya wî, ji bo aşiqan dîyarîya herî mezin û giranbaha ye. Ew ji 

bo meşûqe be teredut dikare dev ji hemû hebûna xwe berde, dikare cane xwe bide. Ji 

bo eşqa xwe sadiq û dirust e ji bo hemû eş û elemen ku di reya eşqa xwe de dikişine re 

xwedî sebr û tehemul e (Pala, 2011:37).Ji bo ku mewzubehs tesewuf e eşqa aşiqan jî 

be guman eşqa Xweda ye. Aşiqe ku bi agire eşqe dişewite, hemû hewesen dinyewî jî 

bi wî agirî dişewitîne û dinya li ber çave wî mîna xwelîye be qîmet dibe.

De aşiqan meylek hebî

Guhdare me’şûqa xwe bî

Qet hay ji paşroje nebî

Ji intizara weslete (Feqîye Teyran, Şex Sen‘an, b. 243, r. 305)

Feqî di vir de ji bo mefhûma aşiqe, du karan pek tîne. Peşî terîfa mefhûme dike 

û di nav terîfe de jî li aşiqan şîret dike. Li gor terîfa wî aşiq ew kes e ku meldare 

meşûqe xwe ye. Di çi hal û zemane de be mela wî bi wesîleya eşqe ve ber bi meşûqe 

ve ye. Ew dive ku guhdare meşûqe be, lewra di tebîeta xwe de ew meldare meşûqe ye 
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û bi tene guhdarî û îtaeta meşûqe wî tetmîn dike. Aşiq dive ku dev ji paşeroj û 

peşeroja xwe berde. Dive zemîn û zeman gire û astengen dinyewî ku dikevine ber 

lingen wî peşîya wî negirin. Van hemû astengîyan piştguh bike û ji bo razîkirina 

meşûqe xîret bike. Ji meşûqe xwe re îtaete bike da ku bigihîje meqsede. Lewra eşq 

agirekî wisa ye ku bi razîkirina meşûqe peten wî ji bo aşiqan dibin lezet. Hevîya 

gihîştina Wî, her tiştî bi aşiqe dide jibîr kirin.

2. 2. 3. Yar

Di zimane farisî de te meneya meşûq û doste. Ev nav, Ji bo saliken reya 

tesewufe wekî nave herî qenc te qebûl kirin (Uludağ, 2012: 386).Di berhemen Feqîye 

Teyran de peyva “yare” bi giştî di meneya kese ku je te hez kirin de hatîye bikaranîn. 

Qesta Feqî bi peyva yare meşûq e ku ew meşûq jî her Xweda ye. Di helbesten wî de 

peyva yare gelek car hatîye bikaranîn û digel meneya xwe ya bingehîn carek jî di 

meneya aşiqe be wefa de hatîye bikaranîn.

Bizan ku min yar tu yî

Dil je birîndar tu yî

Ez kuştim yekcar tu yî

E bikom û biçar tu yî

Bişeml û destar tu yî

Pir li min kubar tu yî (Feqîye Teyran, Bizan Ku Min Yar Tu Yî, b. 1, r. 443)

Feqîye Teyran di vir de yare xwe bi çend alîyan ve terîf dike. Li gorî terîfa wî 

yar, e w kese ku aşiq bi dil ve je birîndar e, bi eşqa xwe aşiqan tîne ber hale mirine, 

çareya her derdî li cem wî ye û xwedîye her cure xweşî û delalîyan e.

Tûleye dergehe yar im

Şev û rojan nobedar im

Westaye der întîzar im

Çavrîye siltan im ez (Feqîye Teyran, îro Ji Dest Husna Hebîb, b. 19, r. 132)

Feqî, li ve dere, ji bo mezinahîya yare xwe bide fem kirin nefsa xwe nizm dike û 

xwe dişibîne tûleyî. Feqî ku xwe li ber yare xwe nizm dike bi vî awayî şana yare xwe 
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bilind dike. Lewra li gorî terîfa wî yar wisa xwedî şan û şeref e ku aşiq li ber dere 

dergehe wî xwe dikin mîna tûleyan. Her wiha îfade dike ku ew bi şev û roj bi eşq û 

şewq li ber dergehe yare li benda wî ye.

Kese ku girtî yar e

Bi dil yeke d’hebînî

Edî naye qerar e

De daîm bixwînî

Xiyal û xem di dar e

Dive kenge bibînî (Feqîye Teyran, Feqe û Bilbil, b. 4, r. 148)

Feqî dîyar dike ku dema aşiq bi xwe û yara xwe hesîya û bû girtîye yarek 

(Xweda) ji dil ve de wî yarî bihebîne. Evîna yare heqîqî, ne mecazî ye ew jî mîna yare 

heqîqî ye, ji dil e. Pişte ku eşqa îlahî di dile wî de tecelî kir edî ew kes dibe wekî 

bilbile ku bi evîna güle ketîye. Çawa ku bilbil ji bo evîna güle bi şev û roj dixwîne, ew 

aşiq jî ji bo dîtina tecelîyen Xweda de bi şev û roj be sekn û tebat zikra Xweda bike. 

Eşqa yare wisa eşqeke dijwar e ku aşiqan be qerar dike. Ew ne dizanin ku hene ne jî 

dizanin ku tüne ne. Ew di nav sergejîya eşqa yare de, ne dizanin aşiqin ne jî dikarin 

eşqa xwe bi peyvan terîf bikin. Di nav şerxweşîya bedewîya yare de ne.

Feqî go bilbil taze

Tu bilbilek sewda yî

‘Işqa güle mecaz e

Tu yarek be wefa yî

Doste ebed bixwaze

Da le nebit fenayî (b.n. b. 12, r. 152)

Li ve dere Feqî digel eşqa mecaz û heqîqî behsa yare be wefa û heqîqî jî dike. Li 

gor bikaranîna wî yar, hem di meneya aşiqe de hem jî di meneya meşûqe de te 

bikaranîn. Di vir de ji yare qesta Feqî ne Xweda ye aşiqen ku li pe eşqen mecazî ne. Li 

gor wî yaren ku ketine pe eşqa mecaz jî mîna meşûqen xwe fanî û be wefa ne. Bi tene 

aşiq û yaren ku doste ebed, meşûqe ebed dixwazin yaren heqîqî û bi wefa ne. Ji bo ku 
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eşq, aşiq û meşûqe digihîne hev ancax eşqa yare heqîqî dikare meriv ji be wefatî û 

fanîbûne xelas bike. Her wiha li vir te ditin ku Feqî, cudatîya eşqa heqîqî û eşqa 

mecaz û cudatîya aşiqe rastî û aşiqe be wefa jî ji ser meşûqe ve kifşe dike. Eğer ku 

meşûq Xweda be, we çaxe eşq heqîqî ye yar heqîqî ye û aşiq dikare bi ve eşqe bigihîje 

meqseda xwe. Le dema ku meşûq fanî be, eşq dibe mecazî, yar jixwe fanî ye û aşiq jî 

di ve eşqe de nikare wefaye bi dest bixe û bigihîje meqseda xwe.

Feqî:

Yare heqîqî Xaliq e

Çûn canfıdayî vekevin

Rast û dirist û sadiq e

Çi reng bi şûna re kevin

Qenc û letîf û laiq e

D’baxe “îrem” da vekevin(Feqîye Teyran, Feqe û Mela, b. 15, r. 177)

Feqî çawa ku bere jî dîyar kiribû li ve dere jî bale dikişine ser ku yare heqîqî, 

Xwedaye Xaliq e. Li ser ve Feqî rezikeke datîne hole û dibeje ku madem yare heqîqî 

yek e û ew jî Xwedaye Xaliq e, w e çaxe hûn jî mîna kesen ku cane xwe feda dikin û 

dev ji can berdane xwe teslime wî bikin. Ew Xwedaye ku rast e, dürüst û sadiq e be 

guman ji bo teslimiyete jî layiq e. Ew kesen ku ji bo Xwedaye layiqe ibadet û 

teslimiyete ye re serî bitewînin û xwe bi eşqa wî de berdin, de di dine de dile xwe 

bikin wekî ceneta derewîn yane wekî Baxe İrem û te de bi aramî de vekevin.

2. 2. 4. Muhebet

Di çavkanîyen tesewufî yen bere de mefhûmen eşq û muhebete bi giştî di cihe 

hev de hatine bikaranîn. Gelek nivîskar jî peyva eşqe bikameanîııe û di cihe we de 

mefhûma muhebete bikaranîne. Di ferhengen mefhûmen tesewufî de muhebet wekî 

qonaxeke eşqe hatîye terîf kirin (Uludağ, 2012: 49). Feqîye Teyran jî di berhemen 

xwe de herdu mefhûm jî bikaranîne.

Muhebet hîseke pir bi tesîr e ku di qelbe arifan de ye û arif bi we hîse we şewqa 

mezin a evdtîye bi dest dixin. Bi hîse muhebete sûfî navenda dile xwe yane texte dile 

xwe teslime Xweda dike û hemû hebûna xwe bi xet û xalen wî dibine. Bi wesîleya 
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muhebete ve sûfî çi bike û çi biterikîne her ji bo xatire wî dike û diterikîne lewra di 

navenda dile sûfî de di navenda jîyana sûfî de ew heye. Mutesewife navdar Şiblî 

dibeje, “Ji bo ku muhebet di dile meriv de ji xeyre evîndare çi hebe tüne dike je re 

gotine muhebet.” (Kuşeyrî, 2014:407). Di çavkanîyen tesewufî de gelek kiteben bere 

di behsa muhebete de ev ayet delîl anîne. “Hey gelî yen ku bawerî anîne! Ji we kî ji 

dîne xwe vegere (bila bizane ku) Xwede, de civateke wisa (di şûna wan de) bîne ku 

Xwede ji wan hez dike ew jî ji wî hez dikin...” (Maîde. 54). Li gor hin mutesewifan jî 

muhebet ji hebbeya erebî te ku ew di kurdî de jî te bikaranîn yane muhebet ji hebe te 

lewra heb dendik û esi e û esle hebûne jî ji muhebete ye (Hücvirî, 2014: 367).

Min dîye muhbet çi reng e

Soht e dijwar e pereng e

Min mudam dil je bi heng e

Bi nalîn û efxan im ez

Bilbilim daîm dixwînim

Ez yekî er te nebînim

Dîn dibim sewda dimînim

Serxweş û sekran im ez (Feqîye Teyran, îro Ji Dest Husna Hebîb, b. 7, 9, r. 

129)

Feqî di vir de terîfa muhebeta xwe dike. Ew ji me re behsa renge muhebete dike 

ku li gor wî muhebet xwedî rengekî dijwar e û dile aşiq her dem bi meşûq re mijûl 

dike. Ev mijûlî dile aşiq disoje û hîsen muhebete di aşiqî de bi nalîn û fîxane eşkere 

dibin. Her wiha aşiq ji bo meşûqe xwe (Xwedaye xwe) mîna bilbilan daîm di zikre de 

dimîne. Ev zikra daîm piştî wextan aşiqî dîn dike, bi sewdaye serxweş û mest dike.

Kese bi işq û muhbet

Bi dil yeke peristî

Daim de bete xizmet

Bi rastî û dirûstî
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Muqîm de çav li re bet

Lew şev û roj nawestî (Feqîye Teyran, Feqe û Bilbil, b. 5, r. 149)

Di ve dere de Feqî ji bo ehle dil, ehle hal bi gotinen xwe rezanî dike, rebaze 

nîşan dide. Qesta Feqî ji “yeke” ne yarekî ji bere ye, ew bi “yeke” ve Xwedaye ku be 

şirîk e tine ziman. Dibeje ku kese bi reya muhebete bigihîje sire wehdete, yane sire 

tewhîde fem bike edî ji bo wî lazim e re û rebazekî. Li gor ve rebaze xebat û 

tekoşîneke rast û dürüst hewce ye, ev re be rastî û dirûstî naye qedandin. U ev re 

reyeke direj û dijwar e, rewîtî bi şev û roj didome le bele dive ku hevî bi tu awayî 

neye qut kirin. Her dem dive ku aşiq li benda wuslete be. Lewra meriv dikare bibeje 

ku li gorî Feqî muhebet, bendewarîyeke bi şewq û hevî ye.

Işq be îbadet nabitin

Hetta mehebbet nebitin

Hal û helawet nabitin

İzhar bikim behsîyyete (Feqîye Teyran, Şex Sen‘an, b. 22, r. 244)

Di vir de Feqî tekilîya muhebete hem bi ibadete ve hem jî bi halen menewîyate 

ve datîne. Li gor terîfa wî çawa ku be îbadet eşq nabe bi heman awayî muhebet jî 

çavkanîya hal û meqamen tesewufe ye û be muhebet di rewîtîya menewî de peşketin 

ne mümkün e.

2. 2. 5. Arif, Sûfî, Dervveş û Merîfet

Merîfet li gor alim û sûfîyan ilme naskirina Xweda ye û ev ilm ji hemû ilmen 

kaînate bi qîmettir e (Hücvirî, 2014: 331). Her wiha heta kesekî ku ilme merîfete hîn 

nebe, xwedî merîfet nebe, nikare Xweda baş nas bike û ji wî kesî re arif naye gotin. Di 

dîne îslame de mezhep û meşreben cüda reya merîfete li gor xwe terîf kirine. Li gorî 

hinekan merîfet bi aqilî, li gor hinekan bi aqil û İlmî te peyda kirin. Di ilme tesewufe 

de merifet, yane naskirina Xwede, ji hemû qeyd û mercan azad bi tene bi bi reya qelbî 

ve mümkün e. Nefsa îıısan ji bo naskirina Xweda miftehek e û ji ser we miftehe ve 

Xweda, bi Xweda ve te nasîn. Hemû hebûn ji Xweda ne û li dijî Xweda tu quwet û 

hebûn tüne. Her wiha li gorî bawerîya sûfîyan Xweda, bi hebûneke li dijî xwe naye 

nasîn. Arif bi merîfete perdeya zahire hiltîne û di batine de neqşen me’rûf (Xweda) 

nas dike. Zahit yan jî sofîye xav ji ber ku di zahira îbadetan de ase maye ji ve meqama 
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bilind be xeber e. Arif, dema ku Xweda bi Xweda ve nas dike, di hale heyrete de xwe 

ji bîr dike. Ew pişte merifete cismen heye le bele bi wesf û sifeten xwe ji hole radibe û 

tüne dibe (Kelabazî, 2013: 196). Arif, sûfî yan jî salik hebûna xwe di axa muemaye de 

defin dikin da ku bi tevahî ji hole rabin ku bikarin bigihîjin hebûna heqîqî (Iskenderî, 

2010:22).

Di helbesten Feqîye Teyran de, di du cihan de mefhûmen derweş û sûfî (arif) te 

terîf kirin. Feqî bi helbesten xwe digel terîfa derweş û sûfî li wan şîret jî dike. Di 

navbera mefhûmen arif, sûfî û derweş de hinek cudatî hene le gelek car di cihe hev de 

jî tene bikaranîn. Feqî ji ser sofî ve behsa sofîyen xav ku he ji hikmete xeberdar nînin 

dike û paşî jî arifan yane sûfîyen kamil jî terîf dike.

Were sofî misilman be

Bi saqî secdeye bîne

Ku sûret mezhere zat e

Sifate Heq Teala ye (Feqîye Teyran, İlahî Lew Dikim Zarî, b. 4, r. 237)

Peyva sûfî li gor hin sûfîyan ji hirîye te li gor hinekan jî ji meclîsa sûfa ya 

Resûle Xweda (sew) te. Li ve dere Feqî bange sofî (zahid) dike û je re dibeje dev ji 

zahire berde. Bale dikişine ser cudatîya navbera arif û zahidan ku li gorî hin 

vekolîneran di navbera peya sofî û sûfî de jî heman cudatî heye. Helbestvanen bere di 

meneya zahidi de peyva “sofî” di meneya arifi de jî peyva “sûfî” bikaranîne (Kılıç, 

2012: 118). Di dewama bende de Feqî dîyar dike ku ev re bi zahidtîye naçe serî, ji bo 

meqsede arifti lazim e. Arif û reya ariffîye jî bi secdeya saqî yane bi reya tesewufe 

mümkün e. Li gorî Feqî heta ku sofî xwe ji perdeya zahirî nefılitîne heta ku meseleyan 

bi tene bi çave zahirî bixwîne û ji hikmetan be xeber be nikare Heqî û sifeten Heqî 

fem bike.

Te d’ve reya derweşîye

Carek neke direşîye

Kemtir bigire xwe j’peşîye

Nekevî di hilakete (Feqîye Teyran, Bersîse ‘Abid, b. 72, r. 352)
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Li gorî Feqî her çi kese ku reya derweşîye di ve, lazim e ku xwe ji peşîye bigire, 

dev ji nefisperestîye berde, hede xwe bizane da ku neçe helakete. Lewra derweş bi 

merîfete ve bûye xwedîye halen menewî û ew bi tene bi merûfe re eleqedar e. Dinya û 

zîneten we dive ku bala wî nekeşe. Ferîdudîn Etar jî di Pendnameya xwe de behsa 

derweşîye dike û di ve mijare de ew jî reya derweşîye wekî reya rastîye dibîne û li 

ciwanan reya derweşîye peşnîyaz dike.

“Ji xeyne derweşan bi kesî re hevaltî neke, heta tu dikarî xwe ji xîbeta wan dûr 

bide.”(Etar,b.n.ç.,r. 15).

‘Eyb e ji bo ehle ‘eqil

Tefteş bikin merîfete (Feqîye Teyran, Ey Av û Av, b. 31, r. 121)

‘ilme zakir nik me nîne

Kes bi aqil arif nebûne

Hûn neben hemzo ku dîn e

Dîne ‘işqe mexfî ye (Feqîye Teyran, Ah Ji Dest Cama Wîsale, b. 10, r. 489)

Li gorî mu’tezîlîyan merîfet bi aqilî çedibe. Le alimen mutesewif li dijî ve 

derdikevin û diyar dikin ku dînekî be aqil jî dikare Xweda nas bike û qebûl bike. Heta 

li gor mutesewifan merifet ne mümkün e bi wesîleya aqilî pek were. Di vir de Feqî jî 

li gor fıkra giştî ya mutesewifan dîyar dike ku ehle aqilî nikarin merîfete bizanin.

2. 2. 6. Şex, Pîr û Murşîd

Di navbera şex, pîr û murşîd de di ware meneye de cudatîyek tüne ye. Şex û 

murşîd erebî ne û di meneya kal û extîyar de yan di meneya rezane de ten bikaranîn, 

pîr farisî û kurdî ye dîsa di heman meneye de te bikaranîn. Şex yan jî murşîd di 

terîqete de rezan û serok in. Di silûke de hewcehîya salikan bi rezanekî heye, lewra 

kemasîya meqamekî dema ku neye qedandin û bi wî awayî salik reya xwe bidomîne 

ew kemasî de di tevahîya silûke de bidome û ev jî de bibe sedema astengîya wuslete 

(Uludağ, 2014: 68). Şex di çarçoveya usûl û qaîdeyen tesewufî de murîdan yan jî 

sûfîyan terbiye dikin. Murşîd jî di peşîya îrşade de li ber deste şexekî perwerdeya xwe 

diqedînin û ji meqam û xetereyen rewîtîya menewî xeberdar dibin (Nar, 2008: 137;
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Turan, 2012: 688). Di rewîtîya menewî de deste murîdan digirin û wan meqam bi 

meqam ber bi nezîkbûna Xweda ve peş dixin. Şex xwedîye ilmen zahirî ne, le ne mîna 

melayan bi tene ilme şerîete dizanin, ew digel ilme şerîete hay ji heqîqet û merîfete jî 

hene.

Mirwet ji mîr û hakiman

Xizmet li qûl û xadiman

Be şex û pîr û ‘aliman

Zayi’ mekin hûn ta’ete (Feqîye Teyran, Bersîse ‘Abid, b. 4, r. 338)

Li gorî Feqî rewîyen reya eşqe be terbîyetkar û rezan nikarin rewîtîye bikin. Ew 

be xizmet û îtaeta alim, şex û pîran ne mümkün e bigihîjin meqseda xwe, digel ve, taet 

û xebaten xwe jî be rezan zayî dikin. Di vir de Feqî digel mefhûmen “şex” û “pîrî” 

mefhûma “aliman” jî bikaranîye. Ev dibe ku di reya terîqete de balkişandineke bi ser 

ilme zahirî ve be. Lewra di tesewufe de her çi qas peşketin û seyr li ser ilme batinî ve 

bimeşe jî di netîceye de alimen mutesewif bi giştî ve qebûl dikin ku murşîd jî murîd jî 

ji bingeha şerîete dive ku neqetin. Ji bo ve di perwerdeya murşîdan de jî di ya murîdan 

de jî peşî ilmen şerîete tene fer kirin.

Er ewlîya er Enbîya

Er ‘abid û er esfîya

Be şex û pîr caiz niya

Ta’et bikin ve wechete (b.n. b. 23, r. 341)

Be guman di ilme tesewufe de ji bo pakbûna ji qirejahîyen nefse û ji bo 

nezîkbûna Xweda rezanek şert e. Lewra kesekî ku fetl û xetere û taybetîyen ve reye 

nezane nikare di ve reye de rewîtîye bike, ji ber ve sedeme be şex û pîr ev kar nabe. 

Le bele li gor Feqî meqama rezanî û serwerîye wisa mühim e ku Feqî be rezanan 

domandina ve reye caiz nabîne. Di ve reye de digel xweşî û aramîye xetereyen mezin 

jî hene. Lewra qada ku te de rewîtî te kirin qadeke menewî ye û di ve qada menewî de 

rewîtîya çavgirtî ne caiz e. Ji mufekiren îslame îbn Xaldûn berhema xwe ya “Şifau’s 

Sail” di derbare tesewufe de nivîsîye û di we dere de li ser mijara şexan fıkreke 

qismen cüda anîye ziman. Li gorî îbn Xaldûn ji bo ehle tesewufe di hemû rewşan de 
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şex, ne hewce ye. Le ji ber ku tesewuf ilme hal e û bi reya kiteban naye fem kirin di 

merhaleyen bilind de murîd mecbûr e ku ji murşîdekî perwerdeye bigire (1998: 

172).Di neticeye de alimen ku kem zede ji ilme tesewufe xeberdar in bi giştî dîyar 

dikin ku reya tesewufe be şex ne mümkün e be qedandin.

Zikre wacib e ‘amî bikin

Nezîkî şeyx sofî bikin

Murşîd murîdî hî bikin

Xaric bikin j i zulmete (Feqîye Teyran, Şex Sen‘an, b. 21, r. 244)

Di ve dere de Feqî di mijara zikre de behsa tekilîya mamostetîya navbera murşîd 

û murîde dike. Feqî murşîdî mîna mamosteyekî terîf dike û behsa wezîfeyen ku li ser 

mile wî ne dike. Li gorî terîfa wî murşîd, ferker e, ew bi ferkirina zikra Xweda ve 

şagirten xwe yane murîden xwe ji tarîtîya cehalete xilas dikin. Şex bi ilme batinî ve di 

reyen menewî de mîna çirayen bi nûr in. Be reberîya wan murîd nikare reya xwe kifşe 

bike û di nav tarîtîya nezanîye de winda dibe.

Carek here bal nasekî

Xwo b’ke mirîde xasekî

Da ew vekit esasekî

Anca were îmarete (Feqîye Teyran, Bersîse ‘Abid, b. 66, r. 351)

Li vir jî Feqî ji bo kesen ku nîyeta reya tesewufe kirine şîretan dike. Li gorî 

şîreta wî û reziken reya tesewufe terîqet be şex nabe. Şex ku xwedîye ilmen tecrubî ye 

û murîd ji wan ilman ne xeberdar e de bi tecrubeyen xwe peşîya murîde veke. Murîd 

ancax bi esasen ve reye ji serî ve ten ava kirin ku gelek mutesewif di şexsîyeta sûfîyan 

de ve avakirina nû wekî zayîna duyemîn şîrove dikin.

2. 2. 7. Hikmet

Hikmet di ferhengan de te meneya felsefeye, fıkra mutedil û agahîya tecrubî 

(Secadî, 2004: 362). Wek mefhûmeke tesewufî jî hikmet raza hemû kar û fermanen 

Xweda ne. Xweda tu karekî xwe bereday û be sebeb çenake. Be guman Xweda di her 

kare xwe de xwedî hikmet e û însan, van hikmetan bi tevahî nikare fem bike. Lewra 

hikmet bi alîyekî xwe ve jî raz e. Ji ber ve hin mutesewifen ku Xweda, femkirina 
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hikmeten xwe nesîbe wan kirine helbest û berhem nivîsîne û behsa hikmeten Xweda 

kirine. Fususûl Hîkema Muhyîdîne Erebî û Hîkema îbn Etaullah Iskenderî ji bo ve 

mînak in. Hikmet di rûdanen jîyane de raza pişte perdeye ye. Daxwazîya Xweda ye ku 

her kes nikare yen pişta perdeye bibîne. Ehle hal ku Xweda femkirina hikmetan nesîbe 

wan kirîye di hemû rûdanen rojane de dikarin qesta heqîqî ya li pişt perdeye fem bikin 

û li gor w e hereket bikin. Di berhemen Feqîye Teyran de mefhûma hikmete li hin 

cihan derbaz bûye le li cihek Feqîye Teyran behsa hin xusûsîyeten hikmete kirine û bi 

zimane teyran ew terîf kirîye.

Keyfa surrî be şubhe ye

Ew ne wekî benka me ye

Sofî diben seddeq we ye

Dijwar e behna hikmete (Feqîye Teyran, Şex Sen‘an, b. 160, r. 281)

Feqî li vir behsa “behna hikmete’' dike. Ev di çarçoveya rewşa “hale” wî ye 

menewî de muheqeq xwedî meneyen pir taybet e. Ji ber ku ji zimane teyran bi tene em 

dikarin beşeke biçûk fem bikin em di derbare van rezen Feqî de dikarin bibejin ku 

hikmet gewhereke giranbaha ye. Peydakirina we dijwar e. Her însan nikare hikmete 

fem bike le ji bo kesen ku hikmet fem kirine jî rewş hesan nîne. Lewra ev fem kirin 

berpirsyarîya sûfîyan girantir dike. Ji ber ku bare wan girantir dibe Feqî dibeje 

“Dijwar e behna hikmete”.

2. 2. 8. Hal û Meqam

Mefhûmen “hal” û “meqame” ji ber ku di ware meneye de gelek nezîke hev in 

bi giştî bi hev re tene bikaranîn. Hal di zimane Erebî de meneya rewşe dide, ew 

rewşen ku di dile meriv de zuhûr dikin (Cebecioğlu, 2009: 245). Tesewuf ji bo ku 

wekî ilme hal hatîye terîf kirin ji bo ehle tesewufe jî bi giştî gotine “ehle hal”. Di 

helbesten Feqîye Teyran de jî carinan her du mefhûm bi hev re hatine bikaranîn. Feqî 

bi xwe di navbera her du mefhûman de ferqek danenîye hole. Hal çawa ku ji nave we 

jî te derxistin guherbar e. Pişte wextan hale sûfîyan diguhere. Le bele meqam mîna 

halî nîne. Ew li cihe xwe sabit e û naguhere. Mesela hale muhasebeye dema ku bi sûfî 

re dîyar bû ew hal di nav deme de diguhere, carinan diçe carinan te heta ku sûfî di wî 

halî de sabit bû paşî ew ji bo sûfî dibe meqam û li sûfî halekî din dîyar dibe 

74



(Sühreverdî, 2014: 591). Bi ve rewşe hal her tim diçe û te yane diguhere, le bi îstiqrar 

û tekoşîna sûfî ve ew hal je re dibe meqam.

Qelbe ku hal te ra bitin

Yan de j ’ Resul peyda bitin

Hal be mecaz qet nabitin

Carî bûye li ve adete (Feqîye Teyran, Şex Sen‘an, b. 4, r. 240)

J’beşera zat û sîfatan

Pirr ji işqa mubtelatan

Ketme behra muşkîlatan

Çûme hale heyrete

Hale Heyrete di tesewufe de halek e. Di vî halî de bi rakirina perdeyan û bi 

femkirina sir û hikmetan ve sûfî dikeve heyrete. Hale heyrete di Mentiqût Teyra 

Ferîdudîn Etar de jî ji heft newalan a şeşemîn e. Di berhema Etar de ev hal bi awayekî 

xweş te terîf kirin. Li gorî Etar di wî halî de her tişt te jibîr kirin û ji ber heyrete edî 

rewî nizane gelo ew kî ye.6 Feqî jî li vir dîyar dike ku ew ji ber eşqa zat û sifeten 

Xweda ji xwe çûye û di hale heyrete de ase bûye. Her wiha Feqî ji bo terîfkirina hal, 

mecazan wekî wesîleyek dibîne û dibeje “Hal be mecaz qet nabitin”.

6Ji bo zedetir agahî bnr. Mustafa Çiçekler (çev.) Mantıku’t Tayr, Kuşların Diliyle. İstanbul. Kaknüs, r. 
359

Işq be îbadet nabitin

Hetta mehebbet nebitin

Hal û helawet nabitin

izhar bikim behsîyyete (Feqîye Teyran, Şex Sen‘an, b. 22, r. 244)

Feqî li jore bidestxistina meqam û halan bi şertekî ve gire dide. Li gor wî heta 

ku muhebet nebe ne mümkün e sûfî bigihîje halen menewîyate. Ji bo ku hal hîs û 

heyecan e, be guman ji bo bi destxistina we hîs û heyecane muhebet şertekî hewce ye.
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Teb’ete xelqe û ‘ame

Xweş dibin l’zikr û siyam e

Xafıl in j’hale meqame

Ji wîsal û lezzete (b.n. b. 74, r. 258)

Feqî di vir de ‘am û xase, xelq û ehle hal ji hev vediqetîne. Li gor terîfa wî xelq 

bi zikr û nimeje bi ibadet û zahidîye tebîetxweş dibe aram dibe le bele ji ber ku xelq 

siran nizane re û usûle nizane ji hal û meqaman xafil dimine. Bi tene sûfîyen ehle hal 

û xwedî meqam bi zikr û îbadetan ve dikarin tehma wîsale bigirin. Yen ku ehle hal 

nebin ji tehma wîsale dûr in.

Çeşmeya şîrîn zuhûr e

Hal ji qalib behed dûr e

Min mudem behrekî kûr e

Kes bi ilme re nabete (b.n. b. 76, r.259)

Di vir de Feqî ferqa “hal” û “qale” nişane me dide. Li gor terîfa wî “hal” û “qal” 

ji hev be hed dûr in. Lewra qal bi ilme zahirî bi ilmen şerîete te ferbûn û peşxistin. Her 

kesekî ku xîret bike li gor nesîbkirina Xweda di ilmen zahirî de dikare bigijîje 

meqamen cüda û li gor xwe peş bike. Le bele hal ne wisa ye. Ew bi xwendin û xebata 

zahirî, bi ilmen şerîete peş nakeve. ilme şerîete ji bo ehle hal bi tene bingehek e. Ew 

xwedîye ilme ledûn in. ilme ledûn ku raste rast ji cem Xweda ve te dayîn ji bo sûfîyan 

îkrameke mezin e. Li gorî terîfa alimen mutesewif hal netîceya xwendine nîne ew 

mîrata îbadetan e (Kelabazî, 2013:131), ku bi xwendin û İlmî kes nikare we fem bike 

û bijî. Hal lutfeke Xweda ye di netîceya îbadetan de Xweda we dide dile meriv. Ji ve 

bende meneyeke din jî te derxistin. Feqî dibeje ku hal û qalib ji hev be hed dûr in. 

Yane hale tu sûfîye ji şikl û qalibe wî naye fem kirin. Kesekî ku bi şikle xwe wekî 

parskeran jî be yan belkî wekî padîşahan jî be ferq nake, ji ser şiklî ve meriv nikare 

halî kifşe bike. Pîvana halî bi ilman ne mümkün e lewra qalib û hal yane zahir û 

heqîqet ji hev gelek dûr in.
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Ev halekî kûr te heye

Dûrbînekî dûr te heye

Pur metnekî hûr te heye

Sofî nizanin we xete (Feqîye Teyran, Şex Sen‘an, b. 195, r. 292)

Di vir de Feqî ji ser hale Şexe Sen‘an ve taybetîya halen mutesewifan terîf dike. 

Li gor terîfa wî halen tesewufî, xwedîye taybetîyen pir kûr in, remz û xeten van halan 

pir bi sir in. Bi tene kesen ku xwe gihîştandine we meqame dikarin van halan fem 

bikin. Sofî ji ve xete nikarin tiştekî fem bikin lewra “Pur metnekî hûr te heye” û ji bo 

dîtina w e metna hûr çaven jehatî dive, kesen ku xwe negihîştandibin we meqame, bi 

çaven asayî nikarin we metna hûr bixwînin. Lewra hal ji bo ku ji cem Xweda ve te 

dayîn her wiha çavkanîya wî ne fanî ye û teybetîya wî ya kûrbûne heye (Kubra, 2013: 

130). Ji bo ku çavkanîya halî made nîne, ew ji cem Xwedaye Baqî ve te, bi awayekî 

tebîî ye ku sofîyen xav nikarin wî fem bikin.

Ez çi bejim çi beyan kim

Mexfîyata ez ‘eyan kim

Sire dilî aşkera kim

Kes bi hale min nezan

Çendî bejim sir û halan

Ah ji deste çavxezalan

Her dinalim mah û salan

Kes bi hale min nezan

Mah û salan ez dinalim

Şev û roj talibwîsal im

Aşiqe bejna şepal im

Kes bi hale min nezan (Feqîye Teyran, Ez Çi Bejim, b. 1,2, 3, r. 415)
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Di vir de Feqî bale dikişine ser ku hal, ne fıkr û raman e, ew rewşek e ku te jîyîn 

û heta kesekî we nejî ji we fem nake. Bi kurtasî Feqî dîyar dike ku hal ne wekî qal e. 

Bi gotin û nivîsan naye fem kirin. Ji bo femkirina we dive ku ew hal ji alîye Xweda ve 

be dayîn û be jîyîn.

Ah ji dest kovan û qehran

Min sebir nayet li sehran

Şubhete mewcen di behran

Qulzeme ‘Umman im ez (Feqîye Teyran, îro Ji Dest Husna Hebîb, b. 5, r. 128)

Feqîye ku xwe ji ber eşqa Xweda bi birîndarîye wesifandîye hinek behsa dile 

xwe dike. Di helbesta “Ey Av û Av” de û di gelek rezen din de jî wesfe birîndarbûne 

bikartîne. Ev rez ji helbesta wî ya “îro ji dest husna hebîb” hatine girtin ku di destpeka 

helbeste de peyva “îro” nîşan dide ku Feqî di silûka xwe de gihîştîye qonaxeke bilind. 

Di reza “Qulzeme ‘Umman im ez” de jî Feqî bi remza umane (deryaye) dîsa 

merhaleya silûka xwe û hale xwe eşkere dike. Remza umane ji alîye gelek şairen 

mutesewif ve hatîye bikaranîn. Mesela mutesewif û şaire navdar e tirk Nîyazîye Misrî 

jî dema ku silûka xwe qedandîye bi ve helbeste ve dest bi helbestvanîye kirîye û di ve 

helbeste de hale xwe terîf kirîye.

Ey Niyazî katremiz deryâya saldık biz bugün

Katre nice anlasın ummân olan anlar bizi (Kılıç, 2012: 87)

(Ey Nîyazî me îro dilopa xwe berda nav deryaye. Dilop edî çawa fem bike, 

derya ancax ji hale me fem dike.)

Gotin û remza Feqî, di ve mijare de gelek dişibe gotin û hale Nîyazîye Misrî. Li 

gorî me, her du şair bi van helbestan ve hale xwe terîf dikin ji bo ku her du di heman 

halî de bûne jî bi rastî hale hevdu terîf dikin.

2. 2. 9. Tewhîd û Wehdet

Tewhîd û wehdet di berhemen Feqîye Teyran de jî di ilme tesewufe de jî te 

heman meneye. Di meneya ferhengan de tewhîd ji xeyre Xweda redkirina hemû îlahan 

e. Yane kesen ku tewhîde qebûl bikin ji xeyre Xweda îlahtîya hemû îlahen sexte red 

dikin. Le bele sûfî, tewhîde bi awayekî din fem dikin. Li gorî wan tewhîd, ji xeyre 
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Xweda redkirina hebûna her tiştî ye. Yane ji xeyre hebûna Xweda tu hebûneke din 

tüne ye (Gölpınarlı, 2012: 55). Di bawerîya gelek sûfîyan de û bi Feqî re jî terîfa 

tewhîde bi rastî di encame de digihîje bawerîya wehdete wicûde. Di berhemen Feqî de 

jî mijara tewhîde, di navbera meneya ferhengî û meneya wehdete wicûde de diçe û te. 

Sûfî di hale tewhîde de ji xeyre Xweda hebûna tu tişt nabînin û hîs nakin.

‘Erşe ezîme ekber e

Zînet û raza merkezî

Ew kursîya heq li ser e

Be şems û gerdûn dibezî

Heq wahid e witr e fer e

Be newm e baxvane rezî (Feqîye Teyran, Ellah Çi Zaten Ehsen e, b. 2, r. 103)

Ev benda Feqîye Teyran bi naveroka xwe Ayetel Kursî tîne bîra meriv. Di 

helbeste de Feqî, peşî behsa xusûsîyeten Xweda dike, be newm (be xew), li ser 

kursîya heq (Xweda), wahid, witr û fer. Di vir de bi taybetî li ser wehdete disekine û 

dîyar dike ku Xwedaye xwedî rezan (lutf û îkramen menewî), be şirîk e yek e û be 

kemasî ye. Ew ji kemasî û xeflete yane ji xewe munezeh e û di hakimîyeta mexlûqan 

de bi tene ye.

Ew mîr kerîm e satir e.

Xweş hakim e d’bare xwe da

Xelqno! Ne dûr e, hazir e

Ew wahid e û be îbtîda

Her çî bikit ew qadir e

Ew xaliqe be bab û da (b.n. b. 6, r. 105)

Di vir de jî Feqî behsa Xweda dike û mîna sûreta îxlase dixwaze nîşan bide ku 

Xweda ewil e û axir e. Ew xaliq e hemû hebûnan bi sebep, bi de û bav dixuliqîne le bi 

xwe nehatîye xuliqandin û be de û bav e. Ew yek e û di peşîya wî de tu hebûneke din 

tüne. Ew li ser milke xwe hakim e û di milke xwe de xwedî qudret e. Feqî terîf dike ku 
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Xweda qadire her karî ye. Her çi dibe bila bibe ew di qudreta wî de ye û Xweda dikare 

her daxwazîya xwe pek bine.

Tewhîd e ‘ilme hal e

‘Arif dikin tefsiri (Feqîye Teyran, Feqe û Bilbil, b. 8, r. 150)

Li gor Feqî “tewhîd” ne ilme qal e. Yane ew bi tene bi gotin û xwendine naye 

fem kirin. Femkirin û pekanîna tewhîde ancax bi ilme hal mümkün dibe. Li gorî 

sûfîyan tewhîd cureyeke halî ye û bi dîtine bi hîskirine te zanîn. Yekîtîya Xweda bi 

jîyîn û tecrûbeyen menewî ve te fem kirin. Her wiha meriv dikare bibeje ku alimen 

ilme zahirî be ilme hal nikarin tewhîde bi temamî fem bikin û ders bidin. Bi tene 

kesen ehle hal yane bi tene arifen ku Xweda ew bi irfane muşeref kirine dikarin terîf û 

tefsîra tewhîde bikin. Kesen ku Xweda bi halî nas nekin nikarin yekîtîya wî jî bi 

tevahî tefsîr bikin.

2. 2. 10. Nefs

Nefs peyveke erebî ye û di gelek meneyen cüda de te bikaranîn. Ew di hundire 

însan de hebûneke metafizik e ku wekî gewhereke letîf te terîf kirin (Cebecioğlu, 

2009:472). Ew amûrek e ku bi esle însan ve hatîye giredan. Bi pak kirine pak dibe û bi 

qirej kirine jî xerab dibe. Di dîne İslam e de nefs bi delilen ji Çur’ane xwedîye heff 

qonaxan e. Ev heft qonaxen nefse bi nefsul emmareye dest pe dike bi nefsul kamileye 

jî diqede. Di edebiyata tesewufe de û li gorî sûfîyan nefs, ne wicûdek e û ne jî 

xwedîye cismek e. Nefs daxwazîyen xerab yen mirovan e. Çawa ku ruh di bedene de 

mekane başî û qencîyan e nefs jî bi heman awayî di bedene de mekane xerabîye ye 

(Kuşeyrî, 2014: 181). Li gorî hin mutesewifan jî nefs û ruh du hebûnen di nav qelbî de 

ne û her du jî ji bo ku hakime qelbî bin tekoşîne didin. Carinan nefs hakim dibe 

carinan jî ruh. Li gorî sûfîyan dive ku nefs muheqeq bi rezanîya murşîdekî be terbiye 

kirin. Lewra ji bo ku însan bikare bigihîje meqama kamilbûne yane bikare xwe ji xûy, 

edet û daxwazîyen xerab rizgar bike dive ku teqez nefsa xwe terbiye bike. Digel van 

di tesewufe de nefs ji bo naskirina Xweda yane ji bo merîfetulahe jî wekî miftehek te 

hesibandin. Sûfî bi naskirina nefsa xwe û her wiha bi naskirina ruh û esle xwe ve ber 

bi naskirina Xwede ve diçe û rebe xwe nas dike. Feqi di mijara nefse de behsa 

xusûsîyeten giştî yen nefse dike û we wekî beşeke beşere ku muhtace terbiye û islahe
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ye terîf dike. Ew nefse di xeflete de dihesibîne û we wekî ehle xeflete terîf dike, di 

cihek de jî behsa nefsûl lewame dike û li ser terbîyekirina we disekine.

Cane di nave nefsî ye

Vekra hemû bû beşerî

Maka wicûdan fanî ye

Er de bizanî vî derî

Esle rûha me baqî ye

Lew je nedakin xawerî (Feqîye Teyran, Ellah Çi Zatek Ehsen e, b. 18, r. 109)

Feqî li vir behsa nefsa însan dike. Ew dibeje ku pişte nefs û ruh teketin nav 

bedene, beşer pek hat. Paşî jî dîyar dike ku hebûna bedene (wicûde) baqî nîne ew fanî 

ye, pişte demek de tüne bibe. Her wiha beşere ji ser nefs û ruhî ve terîf dike û dîyar 

dike ku kesen ehle reya hal bin dive ku ve cudatîye bizanin.

Li xwe şîrîn meke newme

Ji nefsa xwe bike lewme

Meçe nezîkî ve qewme

Qewî ew fi’la xesar e (Feqîye Teyran, Dilo Rabe, b. 2, r. 203)

Di vir de jî Feqî ji heft qonaxen nefse behsa qonaxa duyemîn yane behsa nefsul 

lewameye dike. Ev qonaxa nefse bi giştî bi misilmanan re heye. Di ve qonaxa nefse de 

dema ku guneh û xeta bene kirin nefs ji van xeletîyan aciz dibe û ji xwe lome dike. Ji 

ber ve ji ve qonaxe re dibejin nefsa lomeye.

2. 2. ll.Saqî

Saqî peyveke erebî ye û di ferhenge de te meneya kese ku av e dide, avdanîye 

dike yan jî şerabe peşkeş dike (Uludağ, 2012: 305). Di helbesten tesewufî de saqî bi 

du meneyan te bikaranîn. Yan di meneya çavkanîya şeraba eşqe yane di meneya 

Xweda de te bikaranîn, yan jî di meneya kese ku şeraba eşqe belav dike yane di 

meneya murşîde kamil de te bikaranîn. Di berhemen Feqîye Teyran de saqî, di 

meneya murşîde kamil de hatîye bikaranîn.
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Were sofi misilman be

Bi saqî secdeye bine

Ku sûret mezhere zat e

Sifate Heq Teala ye (Feqîye Teyran, İlahî Lew Dikim Zarî, b. 4, r. 237)

Feqî, “Saqî” li vir di meneya murşîdî de bikar tîne lewra ji sofîyen negihîştî 

daxwazîya teslimiyete dike û dibeje ku reya ku hûn te de ne teslimiyete dixwaze. Eğer 

ku hûn hewcehîyen ve reye yane teslimiyete pek neynin, we çaxe li gorî meşreba me 

hûn misilman nayen qebûl kirin. Di her du rezen dawîye de jî Feqî, xusûsîyeten saqî 

tîne ziman ku dibeje sûreta wî mezhere zate Xweda ye wî, bi eşqa îlahî dev ji wesfen 

xwe berdaye û wesfen meşûqe xwe wergirtîye. Edî ew xwedîye sifeten Heq Teala ye 

ku ji ber van sedeman ji bo saqî hürmet û teslimiyet di ve.

Şerab da min bi fıncane

Kirim saqî li meyxane

Wekî gok im li meydan e

Li deste we şepale da (Feqîye Teyran, Ji Eşqe Te Ezî Dîn îm, b. 7, r. 479)

Di beyta jore de jî Feqî, mefhûma “saqî”ye ji bo xwe bikartîne û dîyar dike ku 

çavkanîya şeraba eşqe yane Xweda, ew bi şerabe serxweş kirîye û paşî jî ew li 

meyxaneye kirîye saqî. Bi rastî eğer ku di derbare jîyana Feqîye Teyran de agahîyen 

di deste me de tere bikira, me dikarîya ji ser ve beyte ve îddia bikira ku Feqî di nav 

gele kurd de murşîdî kirîye. Le bele ji ber ku di derbare jîyana Feqîye Teyran de agahî 

gelek kem in û ji bo îddiayeke wiha tere nakin. Em bi tene dikarin dîyar bikin ku wî, 

bi reya helbesten xwe ve wezîfeya murşîdîye kirîye.

2. 2.12. Dil û Qelb

Di ferhengan de meneya qelbî zivirandin vegerandin an guherandina cihe herfan 

e. Qelb di heman deme de ji bo ‘uzvekî girîng e însan jî te gotin. Le bele di ilme 

tesewufe de ji qelbî (dilî) perçeyek goşte singe meriv yan jî guherandina cihe herfan 

naye qest kirin. Qelb di tesewufe de cihek e mekanek e ku bi giştî bi eyneye re te 

şibandin û wekî cihe tecelîya Xweda te terîf kirin. Helbestvan û alimen mutesewif 

qelbî wekî cihe keşf û merîfet û îlhame terîf dikin. Nûren Xweda, hikmet û razen reya 
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tesewufe di qelbî de tecelî dike û sûfî bi qelbî dikare wan müşahede bike(Cebecioğlu, 

2009: 341). Feqîye Teyran jî di berhemen xwe de bi mefhûmen dil û qelbî qesta ‘uzve 

însanan nake. Ew jî bi awayekî eşkere qelbî wekî eyneye (mîr’ate) terîf dike û wî wekî 

cihe tecelîya Xweda dibine.

Be te mirar im meyi t im

Qelbim ji surr mîr’ate ye

Ez kuştîye natebitim

Fexra qûlûban te heye

Xelqno! Bi Furqan û xet im

Herçî dibejim we ye (Feqîye Teyran, Ellah Çi Zatek Ehsen e, b. 9, r. 106)

Feqî li vir wekî gelek mutesewifen cîhane dibeje ku dile min ji bo siren îlahî 

eyne ye. Her wiha dîyar dike ku dile wî ji bo tecelîya Xwedaye alemin eyneyek e. 

Feqî li vir behsa mertebeyen qelban jî dike û li gor wî bilindahîya qelban bi tene bi 

zanîna siren îlahî û bi tecelîya Xweda pek te. Di ve helbeste de tekilîya tecelîya 

Xweda û siren îlahî bi delilen Furqane re hatine dayîn. Her wiha Feqî di çarçoveya ve 

tekilîye de işaret bi bal ilme ledûn dike. Lewra ilme ledûn bi sire qelban te zanîn û li 

gor mutesewifan ev ilm ku di çarçoveya şerîete de be, ilmeke mûteber e. Feqî ve 

tekilîye bi gotina “Xelqno! Bi Furqan û xet im” didomîne. Her wiha ew jî wekî rezen 

jere yen Yûnis Emre, dîyar dike ku gotinen wî ji Furqane ne, ew ji ber xwe ve nabeje, 

ji Qur’ane dibeje.

Söz karadan akdan degül yazıp okumakdan degül

Bu yürüyen halktan degül Hâlık avazından gelir (Kılıç, 2012: 80)

(Gotin ji reş û spîye nîne, ji nivîsîn û xwendine nîne. Ev e ku dimeşe ne ji gel e, 

ew ji denge Xaliqe te.)

Sûfî ve rewşe wekî cureyeke wehye şîrove dikin. Dema ku meriv li 

berdewamîya helbesta ku me li jore da binere, Feqî bi xwe jî ve mijare tîne ziman.

Ma ez dibem ve gotine

Bey te ziban be gotin e

83



Ew qal û qîle di dine

Zahir û batin sakin e

Bûn û mîqata mirine

Ew j’bal te ne, ne j’bal min e (Feqîye Teyran, Ellah Çi Zatek Ehsen e, b. 10, r. 

107)

Li ve dere Feqî bi xwe ve pirse dipirse “Ma ez dibem ve gotine” di dawîya rezen 

xwe de jî bi xwe bersiva pirsa xwe dide “Ew j’bal te ne, ne j’bal min e”, her wiha 

dîyar dike ku ev gotin ne ji gotina Feqî ye. Ev gotin, sir û hikmet rasterast ji bal 

Xweda ve ten. Dil jî ji bo van gotin û hikmetan wesîle ye. Di nav helbeste de Feqî di 

navbera gotin û îlhame de muqayeseyek dike. Li gorî terîfa wî gotinen ve dinyaya 

fanî, be hikmet û be qîmet in li ber gotinen ku bi reya ilhame ve ji alîye Xweda ve te.

Dilo rabe dilo rabe

Veke çavan ku ev ar e

Nezan û bes di xew da be

Bi newme ra mebe yare (Feqîye Teyran, Dilo Rabe, b. 1, r. 203)

Feqî di vir de xusûsîyeta qirejbûna dilî terîf dike. Ji helbeste te fem kirin ku dil 

dema bi xewe û bi xeflete re bibe yar we çaxe qirej dibe û taybetîya xwe winda dike. 

Yane pişte wextan edî ew ji bo tecelîyen Xweda nikare bibe mîna eyneyeke pak. Ji ber 

ve Feqî ji bo dile xwe û ji ser dile xwe ve ji bo dile hemû sûfîyan banga şîyarbûne 

dike. Wan hişyar dike ku xwe ji xeflete dûr bigirin.

2. 2. 13. Kemal

Di zimane erebî de ev peyv te meneya temambûn, çebûn û gihîştine 

(Cebecioğlu, 2009: 361). Her mexlûqek li gorî wezîfeya xwe bi hin xusûsîyetan ve 

hatîye xuliqandin. Mesela meşe hingive ji bo çekirina hingiv hatîye xuliqandin û hemû 

taybetîyen bedena wî rewşa jîyîna wî li ser pergala hingiv çekirine hatîye xuliqandin. 

Şer bi goşte ter dibe û dirane wî ji bo perçekirina goşte hatine xuliqandin, xezal gîya 

dixwe û bedena wî li gor xwarin û hezimkirina gîyaye hatîye xuliqandin.

Di nav mexlûqate de bi tene bi yekî re îdrak heye ku Xweda ji xeyre wî 

xusûsîyeta îdrake nedaye tu mexlûqekî din. Xwedaye ku ji çi mexlûqe çi xwastîye li 
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gorî wî xusûsîyet pe re xuliqandine ji însan jî tiştekî (wezîfeyek) li ser fem kirine 

xwastîye û xusûsîyeta idrake daye wî. Ji însan xwastîye ku wî nas bike. insan ku bi 

naskirina Xweda hatîye wezîfedarkirin di nefsa xwe de xwedî gelek astengî û 

îmtihanan e. Li ser reya naskirina wî gelek tengasî hene ku ancax bi mücadeleye ev 

astengî tene berteref kirin.

Di reya tesewufe de însan bi rojî, nimej û zikre bi îbadet û tefekure ve dibe 

xwedîye hal û meqaman û bi vî awayî perdeyen navbera xwe û Xweda radike û 

Xweda nas dike. Bi ve naskirine re her ku diçe di tekoşîna xwe de xurt û kamil dibe. 

Ev xurtbûn ne di bedene de ye, ew di ruhe însan de di nefsa însan de pek te. Di mijara 

nefse de me behsa qonaxa dawî ya nefse kiribû ku ew qonax nefsa kamile ye û 

tekilîya wî bi însane kamil re bi kamilbûne re heye. Yane ilme naskirina Xweda ji xwe 

di esle însan de heye le bele ev ilm bi perdeyen nefse ve hatine perde kirin (Kılıç, 

2014: 29). Mijara însane kamil di qada tesewufe de mijareke girîng e ku li sere gelek 

tişt hatine nivîsîn. Li gorî vekolînan ev mijar cara ewil ji alîye Muhyîdîne Erebî ve 

hatîye gotin û terîf kirin (Mutahlıari, 2012: 22). Di ve mijare de Murteza Mutaharî 

cudatîya navbera mefhûma “temam” û mefhûma “kamiF’e terîf dike ku terîfa wî bi 

rastî jî mijare zelaltir dike. Li gorî terîfa wî ev her du mefhûm her çi qas di ware 

meneye de nezîke hev bixuyen jî bi rastî her du ji hev cüda ne. Mefhûma “temam”e ji 

bo qedandina tiştekî te gotin mesela çekirina avahîyekî heta ku neye qedandin ew 

avahî kem e. Le pişte ku avahî bi tevahî hate çekirin edî je re “temam” te gotin. Le 

“kamil” mefhûmeke din e ku pişte “temambûne” te. Yane însanekî ku temam e, le 

bele “kamil” nîne, bi reya tesewufe ve bilind dibe û merhale merhale kamil dibe. Bi 

rastî ihtimal heye ku di mijara “însane kamil” de yan jî di mijara “kamilbûne” de 

Feqîye Teyran jî di bine tesire Muhyîdîne Erebî de mabe. Lewra Erebî bi ve mefhûme 

ve piranîya mutesewifan di bine tesîra xwe de heştine.

Feqîye Teyran di helbesten xwe de tekilîya kamilbûne bi se tiştan re datîne ku 

ev her se tişt jî di ilme tesewufe de tene qebûl kirin. Feqî peşî behsa kamilbûna xelqe 

dike û ve kamilbûne di di asteke jer de dibine û reya ve bi aqilî re tekildar dike. Paşî ji 

bo ehle tesewufe ji bo sûfîyan reya kamilbûne terîf dike û dibeje meşaleya nibûwete 

yane heqîqeta Muhemedî, ji bo kamilbûne rawestgeheke mühim e û heta sûfî negihîjin 

w e rawestgehe nikarin bigihîjin meqama kamilbûne. Di dawîye de jî dîyar dike ku 

dawîya meqama kamilbûne bi nezîkbûna Xweda ve yane bi hale ülfete ve pek te.
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Xelqe Xwede aqil kiri

Hem arif û kamil kiri (Feqîye Teyran, Ey Av û Av, b. 33, r. 122)

Feqî ji bo xelqe, bingeha reya kamilbûııe, bi aqilkirina Xwede, bi naskirina 

Xwede terîf dike. Li gor wî her çi kese ku ji xelqe ye yane ewam e, Xwede aqil bike 

hikmeten Xweda îdrak bike ew kes de nefsa xwe jî kamil bike.

Subhan ji şahe zulcelal

Fikre me neqşe be zewal

Hal be mecaz naete bal

Kamil dibî b’ulfîyyete

Ew de bi ve kamil bitin

Derweş ku sahibdil bitin

De nûr ji nûre hilbitin

Ji meş’ala nubuwwete (Feqîye Teyran, Şex Sen‘an b. 4, r. 239)

Feqî di berdewamîya terîfa kamilbûne de dîyar dike ku kesen ehle dil bin, yane 

dile wan pak be û bikarin te de tecelîyen Xweda, hikmet û siran bibinin, de ji 

meşaleya nubuwete nûre bigirin û ew de bi nûra Muhemedî kamil bibin. Li gorî 

sûfîyan di aleme de mexlûqe ewil Hz. Muhemed (sew) e. Peşî ew hatîye xuliqandin û 

ew wekî prototîpa însan e. însan di dine de ji w e prototipe dûr ketîye û her çi kese ku 

nezîke we prototipe bibe yane nezîke heqîqeta Muhemedî bibe bi heman awayî nefsa 

xwe kamil dike û dibe însane kamil (Kılıç, 2012: 100). Ji bo ku heqîqeta Muhemedî ji 

her kesî nezîktire Xaliqe xwe ye her însane ku bi tekoşîna xwe ve bigihîje we meqame 

bi Xweda re dikeve nav ülfete û li gorî Feqî bi ve ulfîyete kamilbûna wî temam dibe.

Kimya li ba min ‘aqil e

însan bi ‘İlmî kamil e

Re’ya ne ehlan muşkil e

Xelqe mudam di xeflete (Feqîye Teyran, Bersîse ‘Abid, b. 133, r. 366)
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Di berhemen tesewufî de bi giştî mefhûmen Heq û xelqe li dijî hev in. Li gorî 

mutesewifan xelq her dem ehle nefsa xwe ye û li ser xerabîye îtifaqe dike. Heq ji 

daxwazî û hewesa xelqe dûr e lewra xelq bi giştî bi ferman û hukma Heq emel nake 

ew bi hewa û menfeeta xwe qerar dide. Feqî jî bi heman usûle xelqe bi xeflete sûcdar 

dike û qerara wan wekî muşkile dinirxîne. Li gorî terîfa wî xelq ne ehl e ew ji bo ku ji 

hal û meqaman dûr e bi heman awayî ji Heqî jî dûr e û qerara wan muşkil e. Bi tene 

kesen ku bi aqil û İlmî (hem zahirî hem batinî) fer bûne û emel kirine xwe ji pey xelqe 

ne ehil xelas kirine û bi vî awayî gihîştine meqama kemalate.

2. 2. 14. Fena

Fena,peyveke erebî ye û di ferhenge de te meneya tunebûn û fanîbûne 

(Cebecioğlu, 2009: 208). Di tesewufe de jî bi giştî di meneya fenafıllah de te 

bikaranîn. Sûfî bi mefhûma fenaye tunekirina hemû kar û hewesen xerab qest dikin. 

Însanekî ku di dile wî de Xweda hebe û gihîştibe meqama fenaye, edî bi wî re hemû 

cazîbeya masîwaye yane cazîbeya hemû tişten j i xeyre Xweda tüne dibin. Mal milk û 

meqamen dinyewî bala kesen ehle dinyaye dikişinin le bele fena halekî wisa ye ku di 

dile sûfîyan de hemû şewqa ji bo dinyaye tüne dike. Li gorî hin metesewufan bi 

fenabûne hemû guneh û daxwazîyen gunehan, ji însan tüne dibin û însan digihîje 

sifete ismete (begunehbûne) (Kelabazî, 2013: 185). Di halî fenabûne de sûfî bi tene 

hay ji Xwedaye xwe heye ji xeyre wî her tişt li ber çave wî fanî dibe. Feqîye Teyran jî 

di helbesten xwe de behsa mefhûma fenaye kirîye. Ev mefhûm di cihek de di meneya 

fenafîllahe de di cihekî din de jî di meneya fanîbûne de bikaranîye. Di berhemen 

tesewufî de mijara fena û beqaye bi hev re tene bikaranîn. Beqa piştî meqama 

fenabûne guherîna rewşa menewî ya salikan e ku bi wan re hewes fanî dibe le bele eşq 

û îtaeta Xweda jî baqî dibe (Ulutaş, 2008: 476). Em e di bine serenave beqaye de 

behsa ve meqame bikin.

“Mîm û He” şairkî pak e

Herkese b’ruh bû ji make

Hemîyan de ew fena ke

Ew jî şahe qudrete (Feqîye Teyran, îro Girya Me Te, b. 24, r. 145)
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Feqî li ve dere behsa fenafîllahe dike. Li gorî terîfa Feqîye Teyran ew şairekî 

pak e û hemû ruh ji çavkanîyek hatine. Mijara ruhî de di bine serenave ruhî de were 

dîyar kirin. Di berdewama bende de Feqî behsa fenabûna însan dike. Li gorî terîfa wî 

Şahe Qudrete yane Xwedaye alemîn bi eşqa xwe sûfîyan fena dike. Eşqa Xweda wisa 

dijwar e ku hemû sûfî bi we eşqe ji hewes û daxwazîyen xwe ji xerabî û neqencîyen 

xwe xelas dibin. Eşqa Xweda xerabîyan dişewitîne û tüne dike. Pişte ku di dile 

sûfîyan de tişten ji xeyre Xweda tüne bûn, aşiq digihîje hale fenaye.

Feqî go bilbil taze

Tu bilbilek sewda yî

‘Işqa güle mecaz e

Tu yarek be wefa yî

Doste ebed bixwaze

Da le nebit fenayî (Feqîye Teyran, Feqe û Bilbil, b. 12, r. 152)

Feqî di vir de fenaye di meneya fanîbûne de bikartîne, ji bo ku sûfî bigihîje 

beqaye yane bi meşûqe xwe re baqî bibe dive ku doste ebed (Xweda) bixwaze. Lewra 

li gorî wî döşten fanî meriv jî bi xwe re fanî dike û sûfî ji bo ku di dinyaya fanî de tüne 

nebe, dive ku daxwazîya eşqa heqîqî bike. Li gorî sûfîyan her çi însane ku di wexte 

jîyana xwe de rizaye Xweda bi dest nexe û di dine de negihîje Xweda, ew kes her 

wekî ku tüne bûye. Lewra ji bo sûfîyan ku rizaye Xweda tüne be her wekî ku tu tiştekî 

tüne ye.

2. 2. 15. Beqa

Mijaren fena û beqaye bi hev re ji nezîk ve eleqedar in ku ji ber ve sedeme ev 

her du mefhûm di piranîya pirtûken tesewufî de bi hev re hatine bikaranîn. Beqa 

meqamekî tesewufî ye ku pişte hale fenaye pek te. Di hale fenaye de xerabîya beşere 

fanî dibe, yane însan ji alîyen xwe yen xerab xelas dibe û bi awayekî tevahî pak dibe. 

Di meqama beqaye de jî pişte ku beşer ji wesf û alîyen xerab xelas dibe edî di ware 

qencî û başîye de jî baqî dibe (Yılmaz, 2015: 215). Di mijara fena û beqaye de Etar jî 

di Pendnameya xwe de wiha dibeje: “Ey lawiko, ji bo ku tu ji Xwedaye xwe xeberdar 

bî, merîfete hîn be. Her kî arife Xwedaye xwe be, di fenaye de dibîne beqaya xwe.” 

(Etar, b.n.ç., r. 28)
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Feqî go bilbil taze

Tu bilbilek sewda yî

‘Işqa güle mecaz e

Tu yar ek be wefa yî

Doste ebed bixwaze

Da le nebit fenayî (Feqîye Teyran, Feqe û Bilbil, b. 12, r. 152)

Feqîye Teyran di mijara beqaye de agahîyeke mühim dide. Ew behsa destpeka 

meqama beqaye dike û ji bilbil re dibeje ku “doste ebed bixwaze, da le nebit fenayî” 

yane li gorî terîfa Feqî, reya beqaye peşî bi daxwazîya eşqa heqîqî ve dest pe dike û 

meşûqe heqîqî ji bo ku baqî ye di encam e de ew, aşiqen xwe jî digihîjîne meqama 

beqaye û wan baqî dike.

Feqî:

Perwane lew dimirit

Xweş nîn e ev bijîne

Zeîf e xwe nagirit

Tîj e berqa evîne

Di perde nasebirit

Perde kemala dîne

Mela:

Perwane lew disojî

Li lem’eya cezbate

Fida kirin ‘umr û jî

Di keşfa sebbehate

Ku da ji nû ve vejî

Baqî bit di heyate (Feqîye Teyran, Feqe û Mele, b. 33, 34, r. 192)
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Li ve dere Feqî û Mela li ser mijara “beqa”ye sekinîne ku ji bo mesele be fem 

kirin em mecbûr in gotinen her du şairan bi hev re binirxînin. Feqî, li vir behsa berqa 

evine dike û hale aşiqan dişibîne “perwaneye / perperoke” û dibeje ku perwane 

dixwaze bigihîje ronahîye, le bele perde li ber ronahîye heye ku ev perde li perwaneye 

pir dijwar te ku ew ji ber ve dijwarîye nikare di ber xwe bide û dimire. Li ve dere 

qesta Feqî ew e ku seydaye xwe di ve mijare de bide axaftin û meseleya “beqaye” pe 

bide dîyar kirin. Melaye ku bersiva Feqîye xwe dide je re reziken beqaye eşkere dike 

ku li gorî Mela, perwane heta ku bi eşqa ronahîye xîret neke û di reya gihîştina 

ronahîye de neşewite, yane cane xwe ji dest nede nikare bigihîje beqaye. Li gorî Mela 

reya beqaye, ji fenaye derbaz dibe ku peşî hewce ye pervvane fanî bibe, pişte ku 

penvane fanî bû wî çaxî ew dikare bigihîje heyata rastî û ji nû ve dikare bijî û baqî 

bibe.

2. 2. 16. Cemal

Cemal di edebiyata tesewufe de di meneya delalbûna Xweda de te bikaranîn. 

Sûfî, sifeten Xweda yen ku nîşaneya lutf û rizaye wî ne bi nave cemale terîf dikin 

(Uludağ, 2012: 86). Çawa ku Feqî jî di helbesten xwe de dîyar dike helbestvanen 

mutesewif bi israreke mezin daxwazîya cemala Xweda dikin. Lewra rizaye îlahî, 

razîkirina Xweda ji bo wan arınanca mezin e. Li gorî mutesewifan male dine û 

daxwazîyen dine dema ku di dile sûfîyan de cih bigire ew li ber cemala îlahî dibin 

perde. Ji bo ku ev astengî cemale perde nekin sûfî dile xwe ji masîwaye pak dikin.

Sed hizar çav min divîna

Bayekî perde hilîna

Xet û xal min ter bidîna

Işq û qûte can im ez (Feqîye Teyran, îro Ji Dest Husna Hebîb, b. 27, r. 134)

Feqî li ve dere bi “xet û xalan” ve cemala Xweda îşaret dike. Li gor terîfa Feqî 

dema ku Xweda bi lutfa xwe perdeyen navbera xwe û evde xwe rake meriv sed hezar 

çav dixwaze ku ev sed hezar çav jî ji bo temaşeya cemala Xweda meriv ter nake.

Aşiqe sev û biha me

J’bo cemala mubtela me
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Ger bibînim canfida me

Kes bi hale min nezan (Feqîye Teyran, Ez Çi Bejim, b. 6, r. 416)

Feqî xwe bi mubtelabûna cemale diwesifîne. Cemal li gorî terîfa wî lutfeke wisa 

mezin û bi qîmet e ku sûfî dibe mubtelaye we û be we nikare îdare bike. Her wiha li 

gorî terîfa Feqî cemal wisa bi lezet e ku dema Xweda we nesîb bike sûfî bi mirine razî 

dibe. Wekî hemû mefhûmen tesewufî Feqî di dawîye de dîsa ve şerhe datîne ku heta 

kesekî vî halî nejî ne mümkün e pe bizane.

Tu penc ferzî sucûda min

Qiyam û hem qu’ûda min

Tine carek te rû da min

Tu derman î û nivişt î (Feqîye Teyran, Ji Işqe Sotime Welleh, b. 18, r. 438)

Ehsenellah tebarek

Ji sira w e cemale (Feqîye Teyran, Feqe û Mele, b. 5, r. 167)

Di vir de jî Feqî ji peyva “rûye” cemala Xweda qest dike. Li gorî terîfa wî rizaye 

Xweda hemû îbadeten wî dorpeç kirine û razîbûna wî, lutfa wî ji bo Feqî derman e. 

Her wiha dîyar dike ku lezeta cemale ji bo birîna dile sûfîyan dermane herî xweş û 

bikerhatî ye.

2. 2. 17. Zikir

Zikir, bilevkirin û bibîranîn e, bibîranîna Xweda û dûrketina ji hale xeflete ye 

(Uludağ, 2012: 393). Di tesewufe de zikir ji bo nezîkbûna Xweda yek ji wesîleyen 

herî mühim e. Li gorî sûfîyan zikir ne bi tene dubarekirina nave Xweda ye. Ew, zikre 

wekî terzeke jîyane dibinin ku li gorî wan dive‘evd her tim Xweda di bîra xwe de 

bihele yane dive ku Xweda bi tu awayî neye jibîr kirin. Ev bîranîna berfireh ji bo 

sûfîyan zikr e. Zikir digel bîranîna Xweda jibîrkirina hemû tişten ji xeyre Xweda ye. 

Bi vî awayî zikir di ilme tesewufe de xwedîye du alîyen girîng e. Yek herdem 

bibîranîna Xweda û du jibîrkirina hemû tişten ji xeyre Xweda. Sûfî zikre bi vî awayî 

fem dikin û pek tînin. Feqîye Teyran jî zikre di heman meneye de qebûl dike û ji bo 
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pakkirina dile sûfîyan wekî wesîleyeke girîng terîf dike. Li gorî wî jîyana sûfîye be 

zikir mîna xwarina be xwe ye ku lezete nade tu kesî.

Qet be hube xer nabitin

Mîr be hîsab mer nabitin

Can ji meye ter nabitin

Dil be zikir nûr nadete

Zikre civata be melek

Sed car bikin, amî gelek

Şubhe te’ame benemek

Dûr e ji zewq û lezzete (Feqîye Teyran, Şex Sen‘an, b. 20 r. 243)

Li gor Feqî zikir, nura dilan e. Dil bi zikra Xweda nûre dibinin. Dil bi zikra 

Xweda ji tarîtîya masîwaye xelas dibin. Her wiha sûfîyen ku bi dirustî zikre bikin ji 

tarîtîye xelas dibin û ji eşqa ku meriv je ter nabe telim dikin. Le bele sûfîyen ku 

hikmeta zikre fem nekin ew nagihîjin tu qonaxek û ji seyra xwe jî tu lezete hilnadin.

Zikre wacib e ‘amî bikin

Nezîkî şeyx sofi bikin

Murşîd murîdî hî bikin

Xaric bikin ji zulmete (b.n. b. 21, r. 244)

Li gor terîfa Feqî zikra Xweda li ser her kesî wacib e. Lewra zikir ronahîya nûra 

Xweda ye û hemû evden Xweda hewcedare ronahîya wî ne. Di vir de dive ku du 

cureyen zikir ji hev ben veqetandin ku yek zikra ewame ye û bi ve zikre kesen ku nû 

dest bi reya tesewufe kirine bi alîkarîya zimane xwe yane bi wesîleya bilevkirina zikre 

ve qelbe xwe aram dikin. Le pişte wextan eğer ku Xweda peşketine nesîb bike zikre 

ehle dil dest pe dike ku ew zikr ji asta bilevkirine derbaz bûye. Di zikra ehle dil de 

çawa ku me li jore terîfa w e dabû bîranîneke kûr heye ku hemû jîyane dipeçe. Ji xeynî 

van di vir de Feqî xusûsîyeteke tesewufî tîne ziman, li gorî wî hemû re û reziken 
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tesewufe bi mamostetîya murşîdan ve pek ten û zikir jî ancax bi mamsotetîyeke pratik 

bi hikmet û kûrahîya xwe ve te fem kirin.

2. 2. 18. Ruh

Ruh alîye baqî ye însan e. Di peşîya xuliqandina bedene de hebû û pişte ku 

beden fanî bibe jî ruh de bimîne. Bedena însan ji bo dinyaye hatîye xuliqandin le bele 

ruh hebûneke cüda ye û li gorî tesewufe ew ji bo naskirina Xweda ji bo gihîştina cem 

Xweda hatîye xuliqandin. Lewra çavkanîya wî Xweda ye. Ew ji cem Xweda ve hatîye 

û serfırazîya wî jî, her bi gihîştina cem Xweda ye. Hin aliman ruh wekî letîfeyeke 

şîrove kirine û li gorî wan cihe wî qelb e. Muxatabe fermanen Xweda, berpirsyare 

imtihana Xweda ruh e (Uludağ, 2012: 298).

Cane di nave nefsî ye

Vekra hemû bû beşerî

Maka wicûdan fanî ye

Er de bizanî vî derî

Esle rûha me baqî ye

Lew je nedakin xawerî (Feqîye Teyran, Ellah Çi Zatek Ehsen e, b. 18, r. 109)

Di serenava nefse de me terîfa Feqî ya di derbare nefse de nivîsîye, ji bo we em 

li ve dere heman meseleye dubare nakin. Em e li vir di çarçoveya terîfa Feqî de behsa 

mefhûma ruh bikin. Feqî li vir işaret dike ku ruh ji bal Xaliqî ve yane ji bal Xwede ve 

hatîye û ruh jî mîna xwedîye xwe baqî ye. Di vir de Feqî bi taybetîyen fanîbûn û 

baqîbûne, ruh û bedene ji hev cüda dike. Li gor wî her çi kese ku ji ruhî bawer bike û 

neke bi wesîleya fanîbûna bedene ve de baqîbûna ruhe hîn be “Er de bizanî vî derî”.

“Mîm û He” şairkî pak e

Herkese b’ruh bû ji make

Hemîyan de ew fena ke

Ew jî şahe qudrete (Feqîye Teyran, îro Girya Me Te, b. 24, r. 145)

Li vir Feqî ji ser ruhe ve zate Xweda nîşan dide. Di ayeta 29an a sûreta Hicre de 

Xweda bi xwe beyan dike ku ruhe însanan ji ruhe xwe afıraııdîye. “Dema min ew 
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tekûz kir û min ji ruhe ku mexlûqe min e puf kire, veca di cih de hûn je re herin 

sicûde.” Her wiha Feqî di derbare ruhî de ve agahîye dide ku ruhe hemû însanan ji 

cihek hatîye. Maka ruhe her însanî, çavkanîya ruhe her kesî Xweda ye.

Hemyan murad esle xwe ye

Ten sedefa can e me ye

Ruh perdeya nûra te ye

Hewl û quwet ji bal te te

Ruh be te qet-qet nalivîn

Zülfe di şeng ser nacivîn

Agir bi qelban nakevîn

Nare mecaza hirqete

Meyla mecaz beşer dive

Dil daîma dilber dive

Ruh muhbeta ekber dive

Cama dibinin ru’yete(Feqîye Teyran, Şex Sen‘an, b. 13, 14, 15, r.242)

Beşer di eşqe de bi giştî qesta eşqa mecazî dikin lewra eşqa heqîqî barekî sivik 

nîne û her kes nikare wî barî wergire. Feqî di ve dere de peşî rewşa beşere yane bi 

giştî rewşa însan dîyar dike û paşî jî rewşa xwe û aşiqan terîf dike. Li gor terîfa wî dile 

sûfîyan her dem bi eşqa dilbere disoje û dilbere dixwaze. Her wiha rizqe ruhe hemû 

mirovan muhebeta Xwedaye Ekber e ku ji her kesî zedetir sûfîyen ku ruhe xwe nas 

kirine muhebeta Xweda diven. Di dawîye de Feqî serpehatîya xwe û ya hemû rewîyen 

ehle tesewufe dîyar dike. Ew Xwedaye ku bersiva daxwazîya evden xwe dide 

daxwazîya Feqî û sûfîyen din qebûl dike û carinan bi dîtina ru’yete nimeten xwe dide 

wan. Feqîye Teyran di ve helbeste de ruhî wekî perdeya nûra Xweda terîf dike. Digel 

ve dîyar dike ku ruh be Xweda, be muhebeta Xweda nikare heza xwe zede bide. Eğer 

ku ruh ji Xweda dûr bikeve qet nikare bilive, yane be hez dikeve. Lewra çawa ku ji bo 

94



saxîya bedene xwarin û av hewce ye bi heman awayî ji bo saxîya ruhî jî muhebeta 

Xweda hewce ye.

2. 2. 19. Ru’yet

Ru’yet di dîne îslame de di meneya dîtina Xweda de te bikaranîn. Li gorî îslame 

digel hin îxtilafan te bawer kirin ku misilman di axirete de de Xweda bibinin. Alimen 

mutesewif jî bi giştî di ve bawerîye de ne ku misilman teqez roja axirete Xweda 

dibinin. Le bele digel ve, di tesewufe de te bawer kirin ku însan ne bi çave dine bi 

çave qelbe xwe ve li dinyaye jî dikarin Xweda bibinin. Hinek mutesewif ru’yete wekî 

cureyek tecelîya Xweda şîrove dikin, hinek din jî bi çave qelbî raste rast behsa dîtina 

Xweda dikin (Kelabazî, 2013: 73). Di mijara ru’yete de di navbera alimen mutesewif 

de jî îxtilaf hene. Li gorî hinekan dîtina Xweda mükafata herî mezin e û ev mükafat ne 

mümkün e ku di dine de be dayîn. Le bele li gorî hin mutesewifen din jî bi çave qelbî 

ru’yet yane dîtina Xweda di dine de jî mümkün e. Ji helbesta Feqîye Teyran te fem 

kirin ku ew jî wekî qisme duyemîn difıkire û dîyar dike ku di dine de jî ru’yet 

mümkün e.

Kese ku girtî yar e

Bi dil yeke d’hebînî

Edî naye qerar e

De daîm bixwînî

Xiyal û xem di dar e

Dive kenge bibînî (Feqîye Teyran, Feqe û Bilbil, b. 4, r. 148)

Meyla mecaz beşer dive

Dil daîma dilber dive

Ruh muhbeta ekber dive

Cama dibinin ru’yete (b.n. b. 15, r. 242)

Feqî di vir de behsa dile sûfîyan dike ku wî daîma mehbûbe xwe dive û 

mehbûbe ku daxwazîya dile sûfîyan qebûl dike carinan ru’yete nîşane wan dide. Feqî 
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di derbare ru’yete de terîfeke berfireh nake le bele di meseleya dîtina we de bi 

awayekî eşkere fıkra xwe dîyar dike. Li gorî wî qelbe ku meşûqe ekber yane Xweda 

dibe, carinan dikare ru’yeta wî bibîne.

Ji eşqa te ezî dînim

Şev roje d’xîyale da

Hero carek te nabînim

Wekû gerham di male da (Feqîye Teyran, Ji Eşqa Te Ezî Dîn im, b. 1, r. 479)

Di ve dere de jî Feqî ji ber ku tera xwe ru’yete nabîne gilî û gazindan dike û 

dîyar dike ku ji ber eşqa Xweda dîn bûye.

2. 2. 20. Felek

Felek di ferhengan de di meneya asîman, gersterk û bexte de te bikaranîn. Di 

edebiyata klasik û edebiyata tesewufe de mefhûma feleke, bi giştî di meneyen neyînî 

de tene bikaranîn (Pala, 2011: 149). Di bawerîya mezheben ehle sunete de gilîkirina ji 

feleke yan sûcdarkirina feleke dirust naye dîtin. Lewra Xaliqe qeder û bexte însanî 

yane Xaliqe feleke jî her Xweda ye û li gorî aliman her kes ji ‘emelen xwe berpirsyar 

e. Tu kes nikare feleke û imtihana Xweda sûcdar bike. Le bele her çi qas alimen 

mutesewif, sûcdarkirina feleke neven û li dijî ve derkevin jî, di helbesten sûfîyan de 

felek bi awayekî nebaş hatîye terîf kirin. Di helbesten Feqîye Teyran de jî felek, wekî 

mefhûmeke neyînî hatîye terîf kirin. Felek, di berhemen Feqî de bi be wefabûne, be 

mirwetîye, be itibarîye hatîye wesifandin.

Ey feleke be wefaye

Te çira mühlet nedaye

Yar di nav axe gihaye

Ey felek be mirwete

Ey feleke be î’tîbar

Min bi te nîn in qet çu car

Ne te gelek mehbûb veşar
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Paşî ewan xal û xete (Feqîye Teyran, îro Girya Me Te, b. 8, 9, r. 141)

Li gorî Feqî, felek ji ber ku mehbûbe bi çerx û fetlen xwe vedişere be wefa û be 

îtibar e. Felek ji bo ku li ber xet û xalen meşûqe dibe perde Feqî je ne razî ye û qet pe 

itibar nake.

2. 2. 21. Uzlet

Uzlet di ilme tesewufe de dûrketina ji xelqe ye ku sûfî, ji bo xweparastina ji 

gunehan xwe bi tene dihelin (Uludağ, 2012: 364). Xelwet û inziva jî di edebiyata 

tesewufe de bi meneya uzlete ten bikaranîn. Sûfî ji bo ku xelq û Heqî wekî du 

mefhûmen li dijî hev dibinin li gorî bawerîya wan meriv ji xelqî çi qas dûr bikeve ji 

alîye din ve ew qas nezîke Heqî dibe. Lewra li gorî sûfîyan xelq jî mîna male dine ye 

û ji masîwaye te hesibandin. Di ilme tesewufe de iltifata xelqe yane pesindayîna xelqe 

ji bo sûfîyan reya rîyaye vedike û sûfî rîyaye wekî tofaneke menewî dinirxînin. Her 

wiha wekî gelek mutesewifan Feqîye Teyran jî, ji bo nezîkbûna Xweda uzlete 

peşnîyaz dike.

Yarîya xelqe ne hemwar

Je bikin tobe, îstixfar

De kene kamil gunehkar

Tenîya duhn vekete (Feqîye Teyran, Bersîse ‘Abid, b. 91, r. 356)

Di ve dere de Feqî uzlete işaret dike û ew, ehle dil hişyar dike ku xwe ji yarîya 

xelqe ne hemwar dûr bikin û ji dostîya xelqe tobe bikin. Her kesekî ku Xweda ferasete 

dabe wî û reya tesewufe xistibe nesîbe wî dive ku bere xwe ji xelqe vegerîne, bere 

xwe bide Heq. Dema ku dile wî bi xelqe ve meyi bike lazim e ku ji ber ve meyla xwe 

tobe bike lewra meyla xelqe wekî tenîya bi dohn e, ev cureye tenîye dema ku di İaşe 

meriv bigere paqijîya w e gelek zehmet e. Her wiha te dîtin ku Feqî muhebeta bi xelqe 

re wekî xetereyeke mezin, wekî belayeke ku je xelasbûn pir dijwar e dinirxîne.

2. 2. 22. Firqet

Firqet di edebiyata klasik de di meneya cudabûn û cudamayîne de te bikaranîn 

(Pala, 2011: 159). Ji bo aşiqan firqet halekî girîng e ku ew gelek car vî halî dijîn. 

Mefhûma fırqete di edebiyata tesewufe de û di helbesten Feqîye Teyran de wekî 
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mefhûm eke neyînî te dîyar kirin. Firqet, xusûseıı bi mefhûma eşqe re tekildar e. Ji bo 

aşiq çawa ku di peşîya wuslete de mükafata herî mezin ru’yet yan jî cemal e, bi heman 

awayî fırqet jî, ji bo aşiqan bi rastî derdekî neyînî ye ku eş û elema we tu zewqe nade 

aşiqan. Ew ji bo eşqa wan belayekî pir mezin e. Şairen mutesewif dema ku behsa eşa 

firqeta xwe dikin bi giştî we dişibînin hin tiştan. Feqîye Teyran jî wekî hemû sûfîyen 

aşiq ji eşa fırqete gilîdar e û ew jî fırqeta xwe dişibîne bende, nare (agire), derbe û 

kerbe.

Ma di benda fırqeta te

Canfedaye xidmeta te

Da bibînim rehmeta te

Nobedare xan im ez (Feqîye Teyran, îro Ji Dest Husna Hebîb, b. 17, r. 132)

Di vir de Feqî behsa hale firqete dike û di wî halî de bendewarîya xwe ya 

beçarîye tîne ziman. Helbestvanen sûfî bi giştî di rewşa fırqete de lave û fîzar dikin bi 

meşûqe xwe de, da ku wî halî bi zûtî ji ser wan rake. Feqî jî, ji bo ku Xwedaye Rehîm 

bi rehmeta xwe bike û wî ji hale firqete xelas bike, dîyar dike ku bi canfedayî 

nobedarîya rehmete dike.

Herçî dikit ew mîr dikit

Xer û şeran teqdîr dikit

Daxan li qelban pir dikit

Sohtim bi nare fîrqete (Feqîye Teyran, îro Girya Me Te, b. 5, r. 140)

Di vir de jî Feqî eşa firqete dişibîne agire û bi bawerîyeke samîmi teslîmîyeta 

xwe peşkeşe Xweda dike. Li gorî terîfa wî Xwedaye ku xer û şeran teqdîr dike ji her 

tiştî agahdar e û her çi pek be bi ilm û zanîna wî ye. Her wiha ew bawer dike ku hale 

firqete jî bi teqdîra wî ye. Feqî digel hemû eş û elema fırqete dîyar dike ku ji hale xwe 

razî ye û teslime hükme wî ye.

Firqeta w e her bi derb e

Daîma eşan û kerb e

E ku dî zanî çi derb e
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Min ji xewfan xew nete (b.n. b. 18, r. 144)

Li vir jî Feqî dîsa behsa eş û kerba firqete dike. Li gorî terîfa wî fîrqet halekî bi 

eş û kerb e, ev rewş sûfîyan dieşîne û kerba wan zede dike. Di bende de Feqî, dîyar 

dike ku ew ji ber derba firqete birîndar bûye. Di dawîya bende de mefhûma xewfe jî te 

bikaranîn. Feqî dîyar dike ku ji ber fîrqete ketîye nav tirşe ûji xewe bûye.Her wiha ew 

di navbera firqet û xewfe (tirşe) de tekilîyeke datîne ku em e we tekilîye di bine 

serenave xewfe de peşkeş bikin.

Be ism û cisme dilbere

Çi b’kim bi ava kewsere

De ixtiyar kim seqere

Nar xweştir e ji firqete (Feqîye Teyran, Şex Sen‘an, b. 197, r. 293)

Feqîye ku heta niha firqet dişibanda nar û digot “nare firqete”, di vir de asta 

dijwarî û eşa firqete bilindtir dike û derdixe asta herî jor. Li gor terîfa wî agir li ber eş 

û elema fırqete wisa sivik dibe ku edî eşe nade, xweşîye dide û ji meriv re xweş te. 

Her wiha vî agirî jî dişibîne agire cehenneme û dîyar dike ku agire herî dijwar (e 

ceheneme) ji firqete xweştir e. Bi rastî Feqî di ve bende de şibandineke ecep pek tîne. 

Ew ji ser mefhûma fırqete ve dîyar dike ku ava kewsere (cinete) be feyde û lezet e, 

agire ceheneme jî be eş û elem e. Bi vî awayî dixwaze ku bide zanîn rewşa firqete çi 

qas rewşeke dijwar e.

2. 2. 23. Dilber

Di helbesten tesewufî de mefhûma dilbere wekî wesf û nave meşûqe te 

bikaranîn. Ev peyv ji lekera “dilbirine” te (Uludağ, 2012: 108), ji bo ku meşûq bi eşqa 

xwe dile aşiqe dibe je re dibejin dilber. Feqîye Teyran di bendek de taybetîyeke 

dilbere kifşe dike. Li gorî terîfa wî rûye dilbere mîna hîve ye.

Seher her roje meyxane

Xerab û serxoş û mest im

Mela uzra me meqbûl e

Ku dilber mahe sîma ye (Feqîye Teyran, Îlahî Lew Dikim Zarî, b. 5, r. 238)
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Feqîye ku bi eşqa meşûqe di dema sehere de xerab û şerxweş bûye, bange 

Melaye Cizîrî dike û dîyar dike ku ji bo aşiqan ‘uzr û qebehet tüne ne. Lewra dilber 

xwedîye sûreteke wisa bedew e ku mîna hîve ye. Her çi kese ku hay ji rûye dilbere 

hebe serxweş dibe û ev serxweşî ji bo wî qebehet nîne.

Ew dilbera gerden letîf

Way nazika qametelîf

Qamet ji reyhana xefîf

Weran ez im malim xirab

Ey dilbere wey dilbere

Feryad ji deste kesere

Avek ji ava kewsere

Weran ez im malim xirab (Feqîye Teyran, Dilber, b.2,5, r. 157-158)

Feqîye ku behsa dilbere dike yane behsa wesf û bedewîyen meşûqe dike di 

dawîye de jî tîne ziman ku ew ji ber eşqa wesfen wî weran bûye.

Di dilda dilberek sade

Letîf û şox û bekzade

Ji qeydan kirime azade

Nihanî birime dîwane (Feqîye Teyran, Dilo Carek Xwo Hişyar Ke b. 4, r. 473)

Feqî di vir de jî pesna dilbere dide û dîyar dike ku cihe dilbere dil e. Li gorî 

terîfa Feqî tiştekî din ku bala meriv dikişine reza “Ji qeydan kirime azade” ye. Lewra 

ji ve reze te fem kirin ku eşqa dilbere eşqeke wisa bi tesîr û hezdar e ku meriv ji qeyd 

û benden hemû tişten dinyewî azad dike.

2. 2. 24. Xewf

Xewf peyveke erebî ye û di meneya tirşe de te bikaranîn. Di edebiyata tesewufe 

de xewf di meneya tirsa Xweda de te bikaranîn (Secadî, 2004: 374). Sûfî mefhûma 

xewfe wekî tirsa ceheneme fem nakin. Li gorî wan xewf dûrmayîna ji Xweda ye. Ew 
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ditirsin ku bi kar û ‘emelen xwe ji Xweda dür bikevin. Xewfa wan ji ne razîbûna 

Xweda ye. Ew ditirsin ku dile meşûqe ji xwe bihelin. Ji bendeke Feqîye Teyran te 

derxistin ku ew jî, xewfe wekî şairen din en mutesewif fem dike û wisa terîf dike.

Firqeta we her bi derb e

Daîma eşan û kerb e

E ku dî zanî çi derb e

Min ji xewfan xew nete (Feqîye Teyran, îro Girya Me Te, b. 18, r. 144)

Li ve dere Feqî di navbera mefhûmen fırqet û xewfe de tekilîyeke datîne û ji ser 

ve tekilîye de terîfa xwe ya xewfe dîyar dike. Li gorî wî xewf hîsekî dijwar e ku ji ber 

wî xewa sûfîyan naye. Firqet jî dûrketina ji Xweda ye ku sûfî ji wî halî gelek gilîdar 

in. Her wiha li gorî Feqî xewf, tirsa ceheneme nîne ew tirsa dûrmayîna ji Xweda ye. 

Dema ku Feqî bi firqete dikeve hale dûrmayîne, ji ber îhtimala nerazîbûna meşûqe 

ditirse û ew xewf (tirs) xewe le diherimîne.

2. 2. 25. Heybet

Heybet di seyr û silûka sûfîyan de halekî tesewufî ye ji bo ku tekilîya wî bi hale 

ünse re heye di kiteben bere yen tesewufe de bi hale ünse re hatîye îzah kirin. Ev her 

du hal jî di netîceya tecelîya Xweda de pek ten. Dema ku Xweda bi nave xwe ye Celal 

tecelîye qelbe sûfîyan dike ew ji ber dijwarîya rewşe dikevin hale heybete û gelek 

zehmetîyan dikeşin. Dema ku Xweda bi rehma xwe bike û di dile sûfîyan de bi cemale 

tecelî bike, hale sûfîyan bi coş û xweşî vedigere ünse (Hücvirî, 2014: 434). Feqîye 

Teyran, hale xwe ye heybete di helbesten xwe de dîyar dike û her wiha te fem kirin ku 

Feqî ji gelek halen sûfîyan derbaz bûye.

Tîr ten ji qewse sürme le

Agir ji ber wan hilhile

Ser ta qedem tek bûm xule

Dîn bûm ji remza heybete
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Heybet puling ku dîn kirim

Be sebr û be teskin kirim

Zulfen herîr xemgîn kirim

Herdem ku ahîne me te (Feqîye Teyran, îro Ji Eşqa Sorgule, b. 2, 3, r. 469)

Li gorî terîfa Feqî hale heybete halekî wisa dijwar e ku sûfî ji ber dijwarîya wî 

halî dîn dibin. Di kiteben tesewufî de jî dema ku behsa qiseyen sûfîyen bere tene kirin 

renge hale heybete bi heman awayî bûye û nîşaneyen wî jî bi her sûfîyî re nezîke hev 

pek hatine. Gelek sûfî dema ku behsa tecelîya Xweda ya bi rewşa Celale dikin tînine 

ziman ku bi vî awayî dîtina heqîqete li wan gelek dijwar hatîye û nekarîne ji ve rewşe 

re sebir bikin. Kifşeye ku Feqî jî di bine giranîya vî halî de gelek aciz bûye û dibeje 

“Be sebr û be teskîn kirim”.

2. 2. 26. Wîsal û Wuslet

Di ferhengan de ev her du mefhûm di heman meneye de tene bikaranîn. Di 

helbesten Feqîye Teyran de jî her du mefhûmen wîsal û wuslete heman meneye didin. 

Wîsal an jî wuslet di tesewufe de her dem bi Xweda re bûyîn yan jî di meneya 

gihîştina Xweda de hatîye bikaranîn (Uludağ, 2012: 375).Di helbesten Feqîye Teyran 

de wuslet di du cihan de hatîye terîf kirin. Di cihekî de te fem kirin ku Feqî bi hale 

xwe he negihîştîye meqama wuslete û behsa bendewarîya wuslete dike. Le di helbesta 

“Feqe û Mele” de ji gotinen Feqî te fem kirin ku wî silûka xwe qedandîye û di encame 

de gihîştîye wuslete. Wuslet ji bo sûfîyan meqsed e û Feqî jî di berhema xwe de dîyar 

kirîye ku di netîceya hemû eş û elem û îmtihanan de gihîştîye meqseda eşqa xwe û bi 

wuslete şa bûye.

De aşiqan meylek hebî

Guhdare me’şûqa xwe bî

Qet hay ji paşroje nebî

Ji intizara weslete (Feqîye Teyran, Şex Sen‘an, b. 243, r. 305)

Li vir Feqî pişte terîfa aşiqan behsa hevîya wuslete dike. Li gor wî zewqa 

wuslete zewqeke wisa mezin e ku di dema libendemayîna wuslete de aşiq bi hevîya 

wuslete hay ji paşeroja xwe û hay ji xwe namîne. Li vir meriv dikare ji peyva 
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“paşroje” hemû zemanî fem bike û bi wî awayî şîrove bike. Şewqa hevîya wuslete 

peşi paşeroja wî yane hebûna wî ya ku heta îro hatîye, şahî û xemgînîyen wî, paşî jî 

peşeroja wî yane hemû kar û hewes û daxwazîyen wî tüne dike. Bi gotina herî kurt, 

intizara wuslete, aşiqan ji kince zemanî üryan (tazî) dike û perdeya zemanî ji navbera 

aşiqan û me’şûqe radike.

Secdeya şükre carek

Me ferz e di wîsale

Ne perde, be sitarek

Li ber weche hilale

Ehsenellah tebarek

Ji sira we cemale (Feqîye Teyran, Feqe û Mele, r. 167)

Ji bo ehle tesewufe wusleta Xweda şewq û şahîyeke pir mezin e. He ku rewî 

reya xwe neqedandibe jî xiyal û nîşaneyen wuslete cezb û şahî dide dile wî. Veca Feqî 

di vir de behsa meqama wîsale dike û dîyar dike ku dema li ber cemala Xweda tu 

perde nemine, rewî van hemû perdeyan ji xwe bixe û bigihîje cemale w e çaxe secdeya 

şikre le ferz dibe. Lewra secdeya şikre di dema rûdaneke pir zede meriv şa bike de te 

kirin. Ji bo sûfîyan jî wuslet ji rûdanen herî şirîn e ku pe herî zede şa dibin. Di vir de 

eşkere dixuye ku Feqî dixwaze nîşan bide ku wî seyr û silûka xwe qedandîye û di 

encame de gihîştîye wuslete.

Ah ji dest cama wîsale

Dil ji ber we nalî ye

Sotîne ji renge kebabe

Kes nizanit ew çi ye (Feqîye Teyran, Ah Ji Dest Cama Wîsale, b. 1, r. 487)

Peyva came bi giştî di meneya dile sûfîyan de te bikaranîn. Di vir de jî Feqî 

behsa zewqa wîsale dike û dîyar dike ku bi wîsale ve dile sûfîyan mîna kebabe disoje 

û bi şewata we dinale. Di encame de meriv dikare bibeje ku Feqî, mefhûma wuslete 

wekî taca reya tesewufe nirxandîye. Lewra li gorî wî di hale wîsale de perdeyen ku 

astengîya sûfîyan in bi tevahî ji hole radibin û sûfî wekî hîva hîlale be perde dikarin 

tecelîyen Xweda û siren rewîtîye bibinin.
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ENCAM

Muhemmede Miksî, bi nave xwe ye meşhûr Feqîye Teyran şairekî ehle tesewufe 

ye ku di dawîya sedsala 16an de li erden Kurdistane hatîye dine û di sedsalen 16 û 

17an de jîyaye. Bi helbesten xwe ve hem di dewra xwe de hem jî pişte xwe, reya 

nezîkbûna Xweda, reya nasîna nefse daye nişane gele xwe. Di dewra îro de jî gele 

kurd bi helbesten Feqîye Teyran ve eşqa Xweda û pexembere wî di dile xwe de şîn û 

geş dikin.

Bi ve xebata me ya ku berhemen wî ji alîyen tesewufî ve tehlîl û vekolîn dike, 

me derfet dît ku kem zede şexsîyeta Feqîye Teyran nas bikin û halen wî bizanin. 

Dema ku meriv hostetîya wî ya di ware nivîsîna helbestan de dibîne, berhemen wî yen 

herikbar dixwîne û peyamen wî yen kûr di dile xwe de hîs dike, bi rastî meriv be çar 

heyrane Feqîye Teyran dibe. Wî, di helbesten xwe de mijaren îslamî, tesewufî, exlaqî 

û civakî nivîsîne. Ji helbesten wî te fem kirin ku Feqîye Teyran bi berhemen xwe ve 

armanc kirîye, nirxen tesewufî bi gele kurd bide fem kirin û çanda tesewufî di nav 

gele xwe de belav bike. Digel ve, wekî hemû şairen mutesewif Feqî jî hal û 

tecrubeyen xwe bi remz û siran ve di nav helbesten xwe de dîyare kesen ehle hal 

kirine. Di vî warî de Feqîye Teyran helbesten xwe wekî amûreke bikaranine. Ji bo ku 

helbesten wî di ware naverok û teknîke de heja û tijî ne, li ser gelek mela û 

helbestvanen kurd tesîra wî zede ye. Di helbesten wî de cazîbeyeke bitesîr heye ku 

xwendevanan mest dike û ji bo ku xwedîye xusûsîyeten pir taybet e jî, teqlîdkirina 

helbesten wî pir dijwar e.

Li gorî encama ku em gihîştine mijara ku herî zede reng daye berhemen wî eşqa 

Xweda ye. Feqîye Teyran herî zede li ser eşqa Xweda sekinîye û terîfa eşqa Xweda 

kirîye. Ji bo ku ehle tesewufe eşqe wekî sedema xuliqandina însan şîrove dikin 

mefhûma eşqe jî bi heman awayî zedetir tînin ziman û li ser disekinin. Feqîye Teyran 

jî li ser heman adete zedetir li ser mefhûma eşqe sekinîye û di helbesten xwe de bi 

awayekî eşkere dîyar kirîye ku ji eşqa heqîqî qesta wî eşqa Xweda ye. Digel ve behsa 

fanîbûna dine kirîye û melkirina dine ji bo ehle dil wekî xetereyek nirxandîye. Bi 

nerînek tesewufî ve di helbesten xwe de dîyar kirîye ku dîn û teqwa ne li ser gotine ne, 

ew li ser jîyîne tene fem kirin. Di gelek cihan de behsa ehle qale kesen ku bawerîya 

wan bi zahire re sînordar e kirîye. Qesta wî ji ehle qale kesen ku bi gotine diminin û ji 

gotine nikarin biborin pratike ye. Dîsa di gelek cihan de jî ehle hal yane kesen ku ji 
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xeyre gotine bi semîmîyet bawerîya xwe dijîn û di pratike de netîceyan werdigirin jî 

işaret kirîye. Ji bo sûfîyan, reya eşqe peşnîyar kirîye û ji bo aşiqan di helbesten xwe de 

gelek xalen girîng terîf kirine. Xusûsîyeten aşiqan îzah kirine û şerten ku ji bo wan 

hewce ne dîyar kirine. Yara xwe bi rezen helbesten xwe daye nasandin û muhebeta 

xwe ya bi coş nivîsîye ji bo yare. Di seyr û silûka xwe de, ji hal û meqamen tesewufe 

derbaz bûye. Di helbesten xwe de behsa wan hal û meqamen menewî kirine. Hin 

tişten ku xwastîye ji alîye xwendevanan ve bene femkirin bi zimane xwe ye sade 

gotine, le bele hin siren ku dive ji alîye her kesî ve neyen fem kirin wekî emanetek bi 

remzan veşartine. Siren ku di qelbe wî ye mîna eyneye de kifşe bûne, tecelîyen rebbe 

xwe û halen ku di encama wan tecelîyan de pek hatine di helbesten xwe de bi zimane 

teyran anîne ziman.

Me di encama ve vekolîne de dît ku berhemen Feqîye Teyran di w are mesele û 

mefhûmen tesewufî de dewlemend in. Di xebata me de 33 mefhûmen tesewufî, ku ji 

alîye Feqîye Teyran ve kem zede hatine terîf kirin yek bi yek bi mînaken ji helbesten 

wî ve hatine vekolîn û îzah kirin. Ji bo ku mefhûmen Feqî dîyar kirine çetir werin fem 

kirin, ji gelek kiteben bingehîn yen ilme tesewufe agahîyen hewce, di peşîya terîfen wî 

de hatine peşkeş kirin. Di vî warî de ji bo ku peyama Feqî di navbera agahîyen kiteben 

tesewufe de winda nebe, me gelek car ferqa terîfen Feqî, di bine beşen helbesten wî de 

da.

105



ÇAVKANÎ

Adak, A. (2013).Destpeka Edebiyata Kurdîya Klasîk. Stenbol: Nûbihar.

Adak, A. Baluken, Y. Acar, H. (2014). Gora Feqiye Teyran. Nûbihar Akademi,C110 1. 

Jimar. l,r. 109-118.

Altaytaş, M. Yiğit, E. H. (haz) (2012). Mehmed Murad Nakşibendî, Pendname-i Attâr 

Şerhi. İstanbul: Büyüyen Ay.

Alkış, A. (2014). Melaye Cizîrî’nin Dîvaninda Tasavvuf Mazmunlar. İstanbul: 

Nûbihar.

Alan, R. (1997). Yûsif, Buda û Zembîlfroş. Kovara War. Hijmar. 2 r. 145-156

Attar, F. (2012). Evliya Tezkireleri. Süleyman Uludağ (çev.). İstanbul: Kabalcı 

Yayıncılık.

Attar, F. (2015). Mantıku’t Tayr, Kuşların Diliyle. Mustafa Çiçekler (çev.). İstanbul: 

Kaknüs.

Cebecioğlu, E. (2009). Tasavvuf Terimleri ve Deyimleri Sözlüğü.İstanbul: Ağaç 

Kitabevi.

Demirci, M. (2009). Hadislerle Tasavvuf Kültürü. İstanbul: Vefa Yayınları.

Dereşî, S. (amd) (2011). Dîvvana Feqiye Teyran. Diyarbakır: Lîs.

Doru, M. N. (2012). Melaye CizîrîFelsefi ve Tasavvuf Görüşleri. İstanbul: Nûbihar.

Doskî T. î. (2012). Kiteba Festîvala 3. Ya Feqîye Teyran. Wan/Miks: T.C. Van 

Valiliği.

Ebdurreqîb, Y. (2012). Şaîren Klasîk en Kurd. Stenbol: Dîwan.

Ebû Nasr Serrac Tûsî (2012). El-Lüma’, İslâm Tasavvufu. H. Kâmil Yılmaz (çev.). 

İstanbul: Erkam Yayınları.

Eclûnî. (1997). Keşfûl Xefa. Beyrûd: Dar El Kîtabel Îlmîyeh.

Ettar, Ferîdudîn. Şîretname, Şeyhmus Orkin (wer.). (berhema ne çapbûyî)

Fâki-yi Teyran. (2014). Fâki-yi Teyran Divan. Kadri Yıldırım (çev.). Ankara: Kültür 

ve Turizm Bakanlığı.

106



Gemas, A. (1995). Zembilflroş. Stockholm: Weşanen RojaNû.

Geverî, A. (2010). Li Dor Behsa Patronaje Mem û Zîna Ehmede Xanî. Mukaddime. 

Sayı.3 ss. 41-59.

Geverî, A. (amd) (2013). Yûsuf û Zuleyxa Selimiye Hîzanî. Stenbol: Nûbihar.

Güzel, A. (2009). Dinî-Tasavvufî Türk Edebiyatı El Kitabı. Ankara: Akçağ Yayınları.

Gölpınarlı, A. (2012). Tasavvuf. İstanbul: Milenyum.

Havva, S. (1997). Ruh Terbiyemiz. İstanbul: Yenda.

Kara, M. (haz) (2010). İbn Ataullah İskenderî, Tasavvuf Hikmetler, Hikem-i Atâiyye. 

İstanbul: Dergah.

Karacoşkun, M. D. (2012). Şark-İslam Klasiği Pendname’ye Göre Kişilik Tipleri ve 

Mutluluk Yolları. Dinbilimleri Akademik Araştırma Dergisi, Cilt 12, Sayı 1, ss. 

7-29.

Karaman, H. (2013). Fıkıh. Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, Cilt 13, ss. 01- 

14.

Kemikli, B. (2011). Şiir ve İrfan.İstanbul: Kitabevi.

Kurdo, Q. (1983). Tarîxa Edebyeta Kürdi. Stockholm: RojaNû.

Kübra, N. (2013). Tasavvuf Hayat. Mustafa Kara (çev.). İstanbul: Dergâh.

Kılıç, M. E. (2014). Tasavvufa Giriş. İstanbul: Sufî.

Kılıç, M. E. (2012). Sûfî ve Şiir. İstanbul: İnsan.

Qur’ane Kerîm. (Wer. Hüseyin GÜNDÜZ, Mehmet SEYHAN).

Qurtûbî. (2006). El Cami li Ehkamîl Qur'an. Beyrûd: Al-Resalah.

Misbah, M. T. (2015). İslâmî İrfan. Ebuzer Turan (çev.). İstanbul: el-Mustafa 

Yayınları.

Nar, C. (2008). Aydınlanma Yolunda Tasavvuf. İstanbul: Erkam.

Nasr, S. H. (1984). İslam ve Modern İnsanın Çıkmazı. İstanbul: İnsan.

Nicholson, R. A. (2004). İslâm Sûfîleri. Yücel Belli, Murat Temelli (çev.). İstanbul: 

Ataç Yayınları.
107



Öngören, R. (2013). Tasavvuf. Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, Cilt 40, ss. 

119-126

Özsoy, N. (2014). İlk Dönem Tasavvuf Kültüründe Horasan Melamiliği ve 

Anadolu’da Bir Melami Karakter: Zembilfroş. Anemon Muş Alparslan 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi, Cilt 2. Sayı.2, ss. 85-99.

Pala, İ. (2011). Ansiklopedik Divan Şiiri Sözlüğü. İstanbul:Kapı.

Sadinî, M. X. (amd) (2014).Fe#zye Teyran Jiyan, Berhem û Helbesten JT7. Stenbol: 

Nûbihar.

Sadinî, M. X. (2014). Çend Mesele Di Derbareyî Feqîye Teyran De. Nûbihar. Cild. 18 

Jimare.127, r. 31.

Sağniç, F. H. (2002/ Dîroka Wejeya Kürdi. Stenbol: Weşanen Enstîtuya Kurdî ya 

Stenbole.

Samur, A. (2015). Destana Zembîlfiroş û Gulxatûn. Stenbol: Nûbihar.

Saraç, M. A. Y. (2012). Klasik Edebiyat Bilgisi, İstanbul: Gökkubbe.

Sarı, M. (1982). El-Mevarid Arapça Türkçe Lügat. İstanbul: İpek.

Secadî, S. C. (2004). Ferhenge Istilahat ve Te ’bîrate irfanı. Tehran: Tehorî.

Schimmel, A. (2012). İslamın Mistik Boyutları. İstanbul: Kabalcı.

Subhanî, T. (2007). Tarîxe Edebîyate İran. Tehran: Zevvar.

Sühreverdî, E.H.Ş.Ö. (2014). Avârifü’l-Maârif, Gerçek Tasavvuf. Dilaver Selvi 

(çev.).İstanbul: Semerkand.

Şemo, E. (2015). Dımdım Kalesi. Edip Polat (çev.). İstanbul: Evrensel Basım Yayın.

Şemrexî, H. (amd) (2013). Mem û Zîn, EhmedeXanî. Stenbol: Nûbihar.

Tavakkoli, M. R. (2010). Kürdistan Tasavvuf Tarihi. Mehmet Polat (çev.). İstanbul: 

Hîvda.

Taşpınar, İ. (2002). Rene Guenon, Kuşların Dili. M.Ü. İlahiyat Fakültesi Dergisi, Cilt 

23 Sayı. 2, ss. 77-82.

Turan, A. (2012). Melaye Cizîrî Divanı ve Şerhi. İstanbul: Nûbihar.

108



Türer, O. (2013). Ana Hatlar lyla Tasavvuf Tarihi. İstanbul: Ataç Yayınları.

Uludağ, S. (2012). Tasavvuf Terimleri Sözlüğü. İstanbul: Kabalcı.

Uludağ, S. (2014). Tasavvuf  ve Tenkit. İstanbul: Dergâh.

Uludağ, S. (haz) (2014). Tasavvuf İlmine Dair Kuşeyri Risalesi. İstanbul: Dergâh.

Uludağ, S. (haz) (2014). Keşfu’l Mahcûb, Hücvirî Hakikat Bilgisi. İstanbul: Dergâh.

Uludağ, S. (haz) (1998). Şifâu’s Sâil, îbn Haldun. İstanbul: Dergâh.

Uludağ, S. (haz) (2013). Kelabazi, Doğuş Devrinde Tasavvuf Ta’arruf. İstanbul: 

Dergâh.

Ulutaş, N. (2008/2). Asaf Hâlet’in Şiirlerinde Tasavvuf! Tema. Uludağ Üniversitesi

Fen-Edebiyat Fakültesi Sosyal Bilimler Dergisi. Cilt 15. Sayı 15. ss. 473-495.

Yılmaz, H. K. (2015). Ana Hatlarıyla Tasavvuf ve Tarikatlar. İstanbul: Ensar.

Yılmaz, H. K. (2001). Tasavvuf! Açıdan Ashâb-ı Suffa. Tasavvuf. Sayı. 7, ss. 9-31

Yüce, A. (2000). Bir İlim Olarak Tasavvuf. Yeni Ümit Dini İlimler ve Kültür Dergisi, 

Sayı 50, ss. 17-40.

Zivingî, N. (2014). Sterken Edebiyata Kurdî. Stenbol: Weşanen Banga Heq.

Zivingî, N. (2012). Analız û Lekolînek Li Ser Hîkayeta Zembîlfıroş. Stenbol: Weşanen

Banga Heq.

109



İNDEKS

A

alim, 17, 69, 72
alimen mutesewif, 95
aqil, 9, 10, 53, 69, 71, 86, 87
arif, 10, 67, 69, 70, 71, 86
arifan, 34, 47, 50, 67, 70
Aşiq, 54, 55, 63, 64, 65
aşiqe, 30, 38, 52, 64, 65, 66, 99
ave, 9, 12, 13, 19, 34, 57, 81
ayeta, 11, 18, 56, 59, 93

B

Baba Tahire Üryan, 18, 61
baqî, 47, 52, 62, 63, 81, 87, 88, 89, 90, 93
Bayezîde Bîstamî, 48
Bediîse, 1, 8, 44, 161
behna hikmete, 28, 74
bend, 5, 10, 41, 44
beqaya, 88
beqaye, 87, 88, 89, 90
berhemen, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 12, 15, 16, 17, 20, 21,

22, 24, 26, 29, 30, 35, 37, 45, 53, 54, 55, 56, 65,
67, 74, 78, 81, 83, 87, 96, 104, 105, 115

berqa evîne, 37, 89, 90
Bersîsa, 31
Bersîse 'Abid, 31, 70, 72, 73, 86, 97
beytan, 5, 22, 23, 28, 30, 32, 34, 35, 36, 38, 39, 40,

41, 42, 43, 58
Budîzme, 49

c
Cefere Sadiq, 50
cemala Xweda, 90, 91, 103
cemale, 35, 39, 90, 91, 101, 103
Cizîr, 14
Cizîra Botan, 14
Cizîrî, 14, 16, 37
Cureyen Nezme, 22

Ç

çavkanî, 3,15, 56
Çeme Mikse, 34
çîroken, 2, 4, 8, 11, 29, 31, 32
çûkan, 11

D

derweş, 47, 70, 71
derweşîye, 33, 70, 71
destnivîsan, 5, 8, 30, 35
destxeten, 3, 4, 16, 34, 36, 37, 44
Dil, 24, 41, 61, 62, 65, 82, 84, 92, 94, 95, 103
dilbere, 24, 37, 39, 42, 52, 94, 99, 100
dile, 31, 38, 39, 41, 46, 47, 58, 64, 66, 67, 68, 74, 76,

78, 83, 84, 86, 87, 88, 90, 91, 92, 94, 95, 97, 99, 
101, 103, 104

Dilo Rabe, 7, 9, 23, 28, 29, 38, 81, 84
Dimdim, 33
dîne îslame, 69, 80, 95
Dîwana, 3, 16, 30, 31, 36, 37, 106
Doskî, 15, 35, 37, 58, 106

E

Ebdî Elisyan, 3
Ebdurehman Adak, 11
Ebû 'Emre Dimişqî, 49
Ebû Elî Rûzbarî, 48
Ebu Hesen Muhemed Bîn Ehmede Farisî, 49
Ebû Yeqûb Muzabîlî, 48
Eclûnî, 56, 106
edebîyata gelerî, 17
edebîyata tesewufe, 1, 17, 97
ehle hal, 11, 16, 38, 45, 47, 51, 60, 69, 74, 76, 80, 

104
ehle zahir, 38
Ehmede Xanî, 7, 20, 107, 108
Ereb Şemo, 34
erebî, 9, 10, 12, 17, 29, 45, 52, 57, 58, 68, 71, 80, 81, 

84, 87, 100
erûze, 3, 5, 27, 30, 32, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 

42, 43
eşq, 24, 30, 35, 42, 49, 50, 51, 52, 55, 56, 57, 58, 59,

61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 69, 87
eşqa heqîqî, 32, 36, 37, 52, 63, 67, 88, 89, 94, 104
eşqa mecaz, 62, 66
eşqa mecazî, 31, 36, 37, 52, 61, 63, 94
eşqa Xweda, 37, 43, 52, 58, 61, 63, 64, 78, 96, 104 
eşqe, 23, 24, 29, 35, 39, 42, 43, 46, 50, 52, 53, 55,

56, 57, 58, 60, 61, 62, 63, 64, 67, 72, 81, 82, 88, 
94, 98, 104

Etar, 2, 11, 15, 29, 36, 55, 71, 75, 88
Ey Av û Av, 9, 12, 13, 19, 23, 34, 35, 71, 78, 86

110



F

fanî, 46, 62, 66, 77, 81, 84, 87, 88, 90, 93 
fanîbûna dine, 34, 38, 104
farisî, 17, 22, 43, 52, 58, 59, 65, 71, 161
felek, 7, 8, 9, 38, 96, 97
feleke, 96 
felsefîk, 49 
fena, 18, 87, 88, 93 
fenafîllah, 87 
fenaye, 87, 88, 90
Feqe û Bilbil, 13, 14, 36, 62, 66, 69, 80, 88, 89, 95
Feqe û Mele, 7, 8, 13, 14, 15, 37, 55, 57, 89, 91, 102, 

103
Feqî, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18,

19, 20, 21, 22, 28, 29, 30, 33, 34, 35, 36, 37, 38,
39, 40, 42, 43, 45, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 58,
59, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 71,
72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 82, 83, 84,
85, 86, 87, 88, 89, 90, 91, 92, 93, 94, 95, 96, 97,
98, 99, 100, 101, 102, 103, 104, 105

Feqîtîye, 12
Feqîye Teyran, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 12,13,14,

15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27,
28, 29, 30, 31, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41,
42, 43, 44, 45, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57,
58, 59, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 71,
72,^73, 74, 75, 77, 78, 79, 80, 81, 82, 83, 84, 85,
86, 87, 88, 89, 90, 91, 92, 93, 94, 95, 96, 97, 98,
99, 100, 101, 102, 103, 104, 105, 106, 108, 115, 
155, 159, 160

ferhengan, 2, 10, 73, 78, 82, 96, 102
Ferîdudîn Etar, 2 
fermanen Xweda, 73, 93
Finik, 14
firqet, 36, 97, 99, 101
firqete, 36, 43, 51, 97, 98, 99, 101 
folklorî, 33, 35

H

hal, 5, 11, 36, 38, 45, 46, 47, 50, 51, 52, 57, 60, 64,
69, 74, 75, 76, 77, 78, 80, 81, 85, 87, 101, 104, 
105

Hale Heyrete, 75
hale ünse, 101
hale xeflete, 91
Hecîye Cindî, 34
Helbest, 30, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43 
helbesten tesewufî, 5, 64, 81, 99
Hemanen Ahengî, 27
hemzo, 10, 71
Heqî, 48, 70, 87, 97

heqîqeta Muhmedî, 47
Hespe Reş, 21
Heşete, 14, 36
heybete, 42,101, 102
hikmet, 29, 33, 73, 74, 82, 84, 86, 93
hikmeta zikre, 92
hikmeten, 15, 34, 38, 39, 74, 86
hikmeten Xweda, 74
Hîzan, 14
Hîzane, 8
Hucvîrî, 3
huneren, 17,18
Hz. Muhemed, 43, 86

I

İlme ledûn, 76
îbadet, 46, 56, 61, 63, 67, 69, 75, 76, 85
îbn Etaullah Îskenderî, 74
îbn Xaldûn, 72
Îbrahîm Bîn Edhem, 47
îlhame, 82, 84

i
ilme fiqhe, 46
ilme hal, 36, 46, 50, 73, 74, 80
ilme ledûn, 36, 76, 83
ilme merîfete, 69
ilme tesewufe, 2, 46, 51, 73, 91, 97
ilmen îslamî, 2, 46
İlmî, 10, 13, 14, 34, 45, 46, 48, 51, 57, 69, 76, 86, 87

I

însane kamil, 47, 85, 86
îrane, 33
îstiare, 17
îstinsax kirin, 16, 30

K

Kadri Yıldırım, 3, 4, 35, 40, 106, 151
kamil, 2, 46, 70, 81, 85, 86, 97
Kelabazî, 3, 70, 76, 87, 95
keşf, 82
Keşfûl Xefa, 56, 106
klasîk, 2, 6, 7, 15, 17, 20, 22, 33, 96, 97
kurd, 1, 2, 8, 16, 17, 32, 38, 82, 104
Kurdistane, 2, 10, 15, 33, 104 

111



M N

masîwaye, 87, 90, 92, 97
mecaz, 17, 51, 52, 62, 66, 75, 86, 88, 89, 94, 95 
mecazen sûfîyan, 5
mefhûmen tesewufî, 1, 2, 34, 56, 67, 105 
mehbûbe, 95, 97
melamî, 32
Melaye Cizîrî, 7, 13, 14, 37, 52, 55, 64, 100, 106, 108 
mensûr, 34
MentiqûtTeyre, 11, 29, 55 
meqam, 45, 46, 51, 71, 74, 75, 76 
meqama beqaye, 88, 89 
meqaman, 47, 49, 76, 85, 87 
meqame, 62, 74, 76, 77, 86, 87 
Merîfet, 69 
merîfete, 34, 48, 69, 71, 72, 88 
Merûfe Kerhî, 48
Mesnewî, 22, 26
meşûq, 30, 48, 58, 62, 63, 64, 65, 67, 68, 99 
meşûqe, 19, 20, 36, 47, 52, 55, 57, 58, 64, 66, 68,

82, 88, 89, 96, 97, 98, 99, 100, 101 
mexlesa, 6,10,11,12, 14, 23 
Mexlesa, 6, 9, 10 
mijara tesewufe, 45 
Miksî, 6, 8, 9, 104 
Mîm û He, 6, 7, 9, 10, 13, 15, 23, 38, 53, 87, 93 
Mîm-He, 8 
mîr'ate, 83 
mu'tezîlîyan, 71 
mubalexeye, 20 
muhebet, 35, 39, 58, 63, 67, 68, 69, 75 
muhebeta Xweda, 42, 94 
Muhemed Bîn Elî Qessab, 48 
Muhyîdîne Erebî, 74, 85 
Muksî, 9, 18, 50 
muqayeseya, 4, 34, 39 
Murebbe, 22, 26 
murebbeyen mutekerîr, 4 
murebbeyen muzdewîc, 4 
murşîd, 31, 46, 71, 72, 73 
Murşîd, 46, 71, 73, 92 
Murteza M uta ha rî, 85 
müselles, 4, 26, 34, 38, 40, 41 
musemmet, 4, 22, 23, 30, 32, 35, 38, 39, 40, 41, 42,

43
mustear, 8
mutesewif, 15, 52, 55, 56, 71, 72, 73, 76, 78, 82, 90,

95, 96, 98, 101, 104
mutesewifan, 57
Mutesewife, 68 
mutesewufen bere, 45, 55 

naskirina Xweda, 34, 36, 46, 69, 80, 85, 93 
nefs, 80, 81
nefse, 2, 50, 72, 80, 81, 85, 93, 104
nefsul emmareye, 80
nefsul kamileye, 80
nezîkbûna Xweda, 72, 85, 91, 97,104 
nezme, 3, 4, 22, 23, 40
nimej, 46, 60, 85
Nîyazîye Misrî, 78

O

Ordîxane Celîl, 34

P

perdeyen nefse, 85
perwerdeyen menewî, 50
pîr, 71, 72
pûtan, 37

Q
qafîye, 4, 22, 23, 26
Qafîye, 28
qafîyeya hundirîn, 22, 28, 40
Qafîyeya Lawaz, 28
Qafîyeya Zedebar, 28
qaliben erûze, 3, 27
qelb, 10, 46, 93
qelbî, 48, 57, 69, 80, 82, 95
qesîde, 4, 22, 32, 38
qesîdeyen musemmet, 4
Qur'ane, 11, 80, 83,107

R

Redîf, 29
remz, 1, 5, 37, 50, 51, 64, 77, 104
Reya Melametîye, 32
reya muhebete, 69
reya terîqete, 72
reya tesewufe, 50, 73, 83, 85
Rîsaleya Quşeyrî, 3
ru'yete, 43, 94, 95, 96
ruh, 11, 36, 55, 80, 81, 87, 88, 93, 94
Ruh, 54, 93, 94, 95, 107
Rûweym Bîn Ehmed, 49
ruxsarîye, 3, 4, 23, 30

112



s
saqî, 24, 38, 70, 81, 82
Schimmel, 11, 46,108
Seîd Dereşî, 3, 16, 30, 31, 37
Serac, 3
sewdaye, 25, 35, 39, 44, 68
seyra, 37, 92
sir, 19, 35, 38, 48, 50, 51, 62, 75, 77, 84
sofî, 70, 73, 82, 92
sûfî, 2, 32, 45, 47, 50, 52, 56, 57, 67, 70, 74, 75, 78, 

83, 85, 87, 88, 90, 91, 97, 98, 101, 102, 103
sûfîyan, 2, 5, 32, 35, 38, 45, 47, 51, 56, 57, 61, 63, 

69, 70, 71, 73, 74, 76, 79, 80, 84, 85, 86, 87, 88, 
90, 91, 94, 95, 96, 97, 99, 101, 102, 103, 105 

sûfîyane, 23

ş
şair, 6, 7, 8, 10, 17, 20, 23, 55, 78
Şandisa, 1, 8
Şandise, 8, 160
şeraba eşqe, 81 
şerabe, 58, 59, 81, 82
Şere Dimdim, 20, 27, 33
şethe, 42, 53
şex, 16, 19, 71, 72, 73
Şex Ebû Bekir Şiblî, 48
Şex Sen'an, 19, 20, 28, 29, 31, 50, 51, 54, 55, 63, 64, 

69, 73, 74, 75, 77, 86, 92, 94, 99, 102
Şifau's Sail, 72

T
tecelîya Xweda, 43, 53, 82, 83, 95, 101,102 
tecelîyen Xweda, 39, 41, 66, 84, 86, 103
Tefsîra Qurtûbî, 31
telmîh, 17, 61
telmîhe, 17, 18
teqwaye, 48
tercumeya, 4
tesewuf, 2, 45, 47, 49, 50, 51, 63, 64, 73
tesewufe, 1, 2, 4, 5, 6, 15, 17, 23, 37, 45, 47, 48, 49, 

50, 51, 52, 53, 54, 56, 61, 63, 65, 69, 70, 72, 73, 
74, 75, 78, 80, 82, 85, 87, 90, 91, 92, 93, 94, 95, 
96, 97, 100, 101, 102, 103, 104, 105

tesewufî, 1, 2, 4, 5, 10, 13, 16, 17, 21, 23, 29, 30, 32, 
34, 35, 37, 38, 42, 45, 50, 51, 52, 55, 56, 67, 68, 
71, 73, 77, 87, 88, 91, 92, 101, 102, 104, 105

teşbîh, 17, 20, 41, 55, 60

tewhîd, 34, 78, 80
Teyr, 11
Teyran, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 11, 12, 13, 14, 16,

20, 22, 28, 31, 37, 38, 45, 50, 56, 60, 74, 82, 98,
102, 104, 105, 106, 108, 151

tirkî, 4, 8, 17, 22, 29, 34, 52

u
üslûba, 17, 50
uzlete, 97

W
wehdet, 78
wehdete wicûd, 55
wehdete wicûde, 54, 55, 79
Wezn, 27
wezne, 3, 4, 27
wîsal, 55, 76,102
wîsale, 37, 43, 52, 55, 76, 103
Wîsale, 10, 23, 43, 51, 71, 103
wuslet, 102, 103
wuslete, 30, 39, 46, 51, 69, 71, 98, 102, 103

X
Xalid Sadinî, 3, 7, 44, 115
xebate, 2, 3, 4, 5
xelq, 11, 76, 87, 97
xewf, 100, 101
xezel, 4, 7, 9, 21, 38, 43
xezîneyeke veşartî, 57

Y
yar, 24, 63, 65, 66, 84, 95
yare, 40, 65, 66, 67, 84, 105
Yûnis Emre, 4, 8, 11, 83

Z
Zembîlfiroş, 6, 26, 32, 33, 108, 109
zikir, 91, 92
zikr, 32, 76, 91, 92
zikra Xweda, 66, 73, 92
zimane tesewufe, 61
zimane teyran, 5,11, 13, 50, 51, 55, 63, 74, 105
zuhd, 48
Zûnnûne Misrî, 48

113



PEVEK / EK 7

7 Me van berhemen Feqîye Teyran yen destxetî ji arşîva nivîskar û mamosteye heja M. Xalid Sadinî 
stand. Ji bo ku arşîva xwe bi me re parve kir em spasdar in.
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9Ji kiteba Festîvala Feqîye Teyran: Ava Mikse
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10b.n. Ava Mikse
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12b.n. Ava Mikse
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13b.n. Gora Feqîye Teyran a ku li Mikse ye
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14Kela Gora Feqîye Teyran a Şandise
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